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ΝΙΚΟΛΑΟΥ Β. ΠΑΤΣΕΛΗ

TO TIMAPIQTIKON ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΙΣ ΗΠΕΙΡΟΝ ΕΠΙ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ
Ένας θεσμός, ό όποιος έπέδρασεν αρκετά εις τήν κοινωνικήν καί οικονομικήν 

έξέλιξιν τής * Ηπείρου καί συνέτεινεν έπί πλέον εις τήν έθνολογικήν της άλλοίωσιν, 
είναι τδ τιμαριωτικόν σύστημα πού έφηρμόσθη εις αύτήν έπί τουρκοκρατίας, τήν 
μελέτην τού όποιου άνελάβομεν διά των φιλοξένων σελίδων τής « Έ π . Εστίας».

Κατά τό Κοράνι, ολα τά εδάφη, ανήκουν εις τον Θεόν, τον «Αλλάχ», καί 
μόνον ή έπικαρπία παραχωρειται εις άτομα(0· Επειδή δέ ό Σουλτάνος, εις τήν 
Τουρκίαν, έθεωρεΐτο άντιπρόσωπος τού ’Αλλάχ εις τήν γήν, ειχεν ούτος τό δι­
καίωμα, νά τήν διανείμη κατά βούλησιν.

*Η θεοκρατική αύτή άντίληψις τής ιδιοκτησίας, όπως καί όλου τού κράτους 
άπό τούς ’Οθωμανούς, είχον ως φυσικήν συνέπειαν τό ότι όσοι, «χάριτι Σουλτά­
νου» έκράτουν τήν γήν, εΖχον συγχρόνως εις χειρας των καί όλας τάς εξουσίας έπί 
των άλλων συνανθρώπων των. 'Η έννοια τής ιδιοκτησίας τής γής καί ή έννοια τής 
διοικητικής έξουσίας συνεταυτίζοντο(2).

Κατά τό ίσλαμικόν δίκαιον τού πολέμου, άφ* έτέρου πού έκωδικοποιήθη, έπί 
Σουλτάν Σουλεϊμάν, ύπό τό όνομα « Μο υ λ τ έ κ α »  «πασα χώρα τών άπιστων

1. Διάτόν λόγον αύτόν, μέχρι πρό όλίγων έτών, τά οικόπεδα οικοδομών χιλιάδων κατοί­
κων της Κωνσταντινουπόλεως έθεωρούντο «β α κ ο υ φ ι κ ά», κατεβάλλετο δέ δι* αύτά ένοίκιον 
είς ιδιαίτερον μουσουλμανικόν οργανισμόν «βακούφι», άπό τό όποιον έξηρτώντο τά τεμένη 
(τζαμιά).

2 . Μέ βάσιν τό Κοράνι, οί πρώτοι μετά την άλωσιν Σουλτάνοι παρεχώρησαν είς τεμένη 
ή ναούς, πού μετέτρεψαν είς τεμένη, τεραστίας έκτάσεις έδάφους, σουλτανικάς δωρεάς, πού έγέ- 
νοντο άκόμη καί εις μονάς. Ούτω βλέπει κανείς έπί τουρκοκρατίας είς τό κτηματολόγιον τών 
'Αθηνών, πού ύπάρχει είς τά άρχεΐα τού τουρκικού κράτους, μεγάλας, είς τάς ’Αθήνας, έκτά- 
σεις, νά άναφέρωνται ώς ίδιοκτησία τής Μονής ΓΙετράκη.

Τήν άρχήν παρομοίας παραχωρήσεως είχε κάμει ό Πορθητής. Διασώζεται άκόμη ό 
«β α κ η φ α ν ε μ έ ς» του, δυνάμει τού όποιου παρεχωρήθησαν μεγάλης έκτάσεο^ς έδάφη είς τό 
τέμενος της ’Αγίας Σοφίας.

Τά βακούφια διεκρίνοντο α) είς σουλτανικά, Ιδρυθέντα ύπό τών σουλτάνων καί τών συγ­
γενών αυτών καί β) είς ιδιωτικά, ιδρυθέντα ύπό ίδιωτών. 'Ωςπρόςτήν πληρωμήν δέ διεκρίνοντο 
είς μονοτελή ήτοι τήν πληρωμήν άπλού τέλους, διτελή ήτοι διπλού τέλους καί είς τά κατα- 
βάλλοντα έτήσιον κατ’ άποκοπήν, τά «μουκαταλή». Κατά τήν έλληνοτουρκικήν συνθήκην τού 
1913, άπαντα τά βακούφια τών νέων χωρών έτέθησαν ύπό τήν διοίκησιν καί διαχείρισιν τών 
έν Έλλάδι μουσουλμανικών κοινοτήτων. Διά τής συνθήκης τέλος τής Λο>ζάνης τού 1923, όλα 
τά βακουφικά κτήματα, χαρακτηρισθέντα ώς άνταλλάξιμα, περιήλθον είς τήν διαχείρισιν τής 
’Εθνικής Τραπέζης της Ελλάδος, ήτις συνέστησεν Ιδιαιτέραν πρός τούτο υπηρεσίαν.
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πολέμφ άλωθεισα ύπό τοϋ ’Ιμάμη ή τοϋ Καλίφου τών Πιστών, διανέμεται είς 
τούς πιστούς κατακτητάς μετά τήν άφαίρεσιν τοϋ νομίμου πέμπτου ή Ανα­
γνωρίζεται ή έπ’ Ιδιοκτησία τών κατοίκων έπί πληρωμή κεφαλικοϋ φόρου 
διά τά άτομα και έγγειου φόρου διά τάς γαίας αύτ<ΰν»(1)

Σύμφωνα λοιπόν μέ τάς διατάξεις αύτάς τού ίσλαμικοΰ δικαίου, δταν οί 
Τούρκοι κατίσχυσαν είς τήν χώραν διάτων δπλων καί υπέταξαν τόν έλληνισμόν, 
μετά τήν κατάλυσιν τής Βυζαντινής Αύτοκρατορίας, έγένοντο, δικαίφ πολέμου, 
κύριοι τής γής, τήν οποίαν διένειμον μεταξύ των πολεμιστών των, δημιουργήσαν- 
τες ούτω, ιδίαν τάξιν γαιοκτημόνων.

Μέ τήν υποταγήν είς τον νέον κατακτητήν, οί Έλληνες άπέβησαν ραγιάδες 
χωρίς δικαιώματα, μέλη των μεγάλων «ποιμνίων» των μή μουσουλμανικών πλη­
θυσμών τής νέας αύτοκρατορίας, ή οποία όλονέν έξηπλούτο βαθύτερον είς τήν κεν­
τρικήν Εύρώπην. Έ ξ  άλλου, δέν ήτο μικρόν προνόμιον δι* αυτούς, δτι άφ’ ένός μέσω 
τής ορθοδόξου έκκλησίας άπέμεινεν ή παράδοσις τής ελληνικής γλώσσης καί ή 
συνείδησις τής ένότητος καί άφ* ετέρου ή ελληνική αριστοκρατία τής Κων)πόλεως, 
οί περίφημοι «Φαναριώται», άφού έκλεισαν συνθήκην μέ τούς νέους κυριάρχους, 
κατέστησαν είς αύτούς άπαραίτητοι ώς διερμηνείς, τραπεζϊται καί άνώτεροι υπάλ­
ληλοι τής διοικήσεως.

Τά έδάφη λοιπόν τής ευρωπαϊκής Τουρκίας, κατά γενικόν κανόνα τού ίσλα- 
μικού δικαίου, πού άνήκον άλλοτε είς τούς κατακτωμένους μέ τό ξίφος λαούς, 
περιήρχοντο μέ τήν τουρκικήν κατάκτησιν « δ ι κ α ί ω  π ο λ έ μ ο υ » ,  οχι είς τούς 
κατακτητάς, δπως άλλοτε πού τά διένεμον μεταξύ των, άλλ’ είς τό Δημόσιον, 
προσωποποιήσις τού οποίου ήτο ό Σουλτάνος.

Έ φ ’ δσον λοιπόν αί γαϊοι αύται περιήρχοντο είς τό κράτος διά τού πολέ­
μου καί τής κατακτήσεως, έθεωρήθησαν ώς γαΐαι τού δημοσίου «μηρ ι γ ι έ»  (από 
τήν λέξιν «έμίρ»,  πού σημαίνει «άρχων», «βασιλεύς» ήτοι βασιλικαί, έπειδή άνή­
κον είς τόν Σουλτάνου, ώς έκπρόσωπον τοϋ Δημοσίου, κατά τό άξίωμα «πάσα ή 
γή βασιλική» (2).

Ό  Σουλτάνος δθεν κρατών διά λογαριασμόν τοΰ Δημοσίου τήν κυριότητα τής 
καλλιεργημένης ή καλλιεργουμένης (αγροτικής) γής, τήν διένειμε πρός κατοχήν 
μόνον καί έκμετάλλευσιν (τεσσαρούφ) κατά τήν θέλησίν του είς τούς μεγιστάνας, 
εκείνοι δέ είς μικροτέρους κλπ. μέ άντάλλαγμα τήν παροχήν ώρισμένων στρατιω­
τικών υπηρεσιών έν ώρα πολέμου καί τήν καταβολήν φόρου. Πρός μεταβίβασιν 
δμως τού τεσσαρούφ, ήτοι τής χρήσεως άπό κατόχου είς κάτοχον, άπητειτο σουλ- 
τανική άδεια, ή οποία άφεώρα μόνον τήν κατοχήν καί οχι τήν κυριότητα (3).

Έφ* δσον λοιπόν ό Σουλτάνος, καθίστατο κύριος τής γής, πού κατέκτα, καί 
εΐχε δικαίωμα νά τήν διαθέτη κατ’ άπόλυτον βούλησιν καί κρίσιν, καί σύμφωνα μέ 
άλλην διάταξιν τοϋ Κοράνι, κατά τήν οποίαν «κάθε τΐ πού καταλαμβάνεται είς 
τόν πόλεμον, πρέπει νά διανέμεται είς τόν στρατόν», τήν διένειμε μεταξύ τών 
άξιωματούχων τοϋ στρατού, τούς οποίους άντημειβε νά λαμβάνουν, κατά κληρονο-

1 . Χ ά μ μ ε ρ :  ‘Ιστορία της Τουρκίας, μετάφρ. : Κ. Κροκιδά, τ. μ., σελ. 423—4.—Δ. 
Ν ι κ ο λ α ΐ δ ο υ :  Όθωμ. Κώδικες, τόμ. Β., σελ. 1005, άρθρ. 2 του κώδικος περί γαιών.

2 . Ν. Έ λ ε υ θ ε ρ ι ά δ η :  Μοναστηριακαί γαϊαι. Άθήναι 1939, σελ. 58.
3. ’Άρθρον 78 καί 23 Νόμου «Περί γαιών» τοΰ 1856 (κατά έκδοσιν καί μετάφρασιν 

του Έλλην. ‘Υπουργ. Δικαιοσύνης τοΰ 1915).
Παρά τήν δογματικήν δμως αρχήν καθ’ ήν ή γη, κατά τούς Μουσουλμάνους, άνηκεν είς 

τόν Σουλτάνον, ώς έκπρόσωπον τοΰ Θεοΰ έπί της γης, σπουδαίαν έπίσης έπίδρασιν ήσκησεν 
είς τήν διαμόρφωσή τοΰ καθεστώτος της γεωκτησίας, έπί τουρκοκρατίας, ή προηγηθεΐσα κατά 
τούς τελευταίους αίώνας του Βυζαντινού κράτους κατάστασις έν τη ύπαίθρφ. (Δ. Τ σ ο π ο -  
τ ο ΰ : Γή καί γεωργοί της Θεσσαλίας κατά τήν Τουρκοκρατίαν (Βόλος 1912). Β. A 1 i ν  i s a- 
t o s  : La reforrae aqraire  an Grece (Παρίσιοι 1932, σελ. 83).
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μίαν, τά δέκατα των χωρίων ή έπαρχιών καί οί όποιοι, είς τήν Τουρκίαν, άπετέλουν 
τον έκτακτον στρατόν, έφιππον μισθοφόρων, ή δύναμις του οποίου, κατά τον 16ον 
αιώνα, άνήρχετο είς 15.000 περίπου καί άπήρτιζε τήν κυρίαν πολεμικήν δύναμιν 
του ’Οθωμανικού στρατού, του οποίου τήν άνωτάτην διοίκησιν είχαν οί δύο «μπε-  
η λ ε ρ μ π έ η δ ε ς »  (Γίρίγκηπες των Πριγκήπων) τής Ρούμελης καί τής ’Ανατολής 
ήτοι τής Ευρώπης καί τής ’Ασίας.

Οί τιμαριούχοι αύτοί (σπαχήδες) έπεστρατεύοντο διά τον πόλεμον, έφ’ όσον 
οί τοπικοί πασάδες ή οί πασάδες πού ήσαν γεννημένοι είς τάς χώρας αύτάς ήθελον 
ή ήδύνατον νά τούς στείλουν είς τον πόλεμον, άλλως αύτοί δέν έπήγαινον είς τον 
πόλεμον 0).

*Η στάσις δθεν τού τιμαριούχου πρύς τύν ήγεμόνα έβασίζετο έπί άμοιβαιό- 
τητος δικαιωμάτων καί ύποχρεώσεων, κυρίως δέ έπί τής άμοιβαιότητος τής ίππο- 
τικής πίστεως, ή οποία, κατά τον Weber, άπετέλει τον πυρήνα ολοκλήρου νέας ζωής 
άντιλήψεως, ύπό τήν οποίαν έτάχθησαν είς τήν ύπηρεσίαν τής ιδέας τής πίστεως αί 
μάλλον διάφοροι προς άλλήλας σχέσεις ί1 2).

Οί κύριοι καί καρπωταί των τιμαρίων δέν είχον βεβαίως τήν ύποχρέωσιν νά 
διατηρούν καί εξοπλίζουν ιππείς, ούτε ήσαν στρατιωτικοί άξιωματούχοι. ’Αλλεπάλ­
ληλοι μεταρρυθμίσεις είς το καθεστώς τής αγροτικής ιδιοκτησίας καί έκμεταλλεύ- 
σεως, έπέφερον σύν τώ χρόνω περιορισμόν καί τέλος τήν έπικράτησιν νέων άντι- 
λήψεων καί συστημάτων παραγωγής καί σχέσεων των έργαζομένων καί τέλος τήν 
κατάργησιν τού τιμαριωτισμού είς τήν Τουρκίαν, όπως καί τού φεουδαλισμού είς 
τήν Δύσιν.(3).

Οί Τούρκοι, έπί τού προκειμένου, έφήρμοσαν τήν πολιτικήν των Ενετών, οί 
όποιοι κάθε γήν, πού κατέκτων, έθεώρουν ιδιοκτησίαν τής Ένετικής Πολιτείας, 
τούς δέ καλλιεργητάς, κολλήγους, οί όποιοι κατέβαλον βαρέα ένοίκια, άρκετόν μέ­
ρος τών όποιων διετίθετο διά παραγωγικά έργα, ίνα ούτω αύξάνηται ή άπόδοσις 
προς τό συμφέρον τής ιδιοκτησίας τής Πολιτείας.

Μέ τήν κατάκτησιν λοιπόν τής χώρας άπό τούς Τούρκους, οί ύποδουλωθέντες 
"Ελληνες(4), όσοι δέν περιήλθον είς κατάστασιν δουλοπαροίκων άπό τούς νέους κυρίους 
τής γής, άπωθήθησαν είς τάς άγονωτέρας περιοχάς, όπου ούτε αί συνθήκαι άσφα- 
λείας, ούτε αί συγκοινωνίαι έπέτρεπον τήν γεωργικήν έκμετάλλευσιν.

* Γπό τοιούτον καθεστώς ύποτελείας, έκτοπισθέντες καί έκριζωθέντες άπό τήν 
πατρικήν γήν, ήναγκάσθησαν νά διακόψουν τήν παλαιάν γεωργικήν των παράδοσιν 
καί νά τραπούν είς άλλα έργα βιοπορισμού. Ούτω βλέπομεν, κατά τούς χρόνους 
τής τουρκοκρατίας, νά έπιδίδωνται είς τό έμπόριον, τήν βιομηχανίαν, τήν ναυτιλίαν 
—έ'ργα είς τά όποια δέν ήδύναντο νά τούς συναγωνίζωνται οί κατακτηταί—καί νά 
μεταναστεύουν είς τήν Κεντρικήν καί Δυτικήν Εύρώπην καί είς Ρωσσίαν, όπου ήκ- 
μασαν λαμπραί έλληνικαί έμπορικαί παροικίαι.

*Η κοινωνική ιεραρχία είς τό τουρκικόν έθνος, έπί σουλτανικοΰ καθεστώτος, 
ήτο εντελώς ιδιότυπη. Δέν ύπήρχον κοινωνικαί ίεραρχίαι καί διακρίσεις. "Ολοι οί 
Ταύρκοι έθεωρούντο ίσοι. *Η ίσότης δέ αύτή ήτο έμφανής είς τήν καθημερινήν ζωήν 
των. Ούτε ίχνος ύφίστατο άπό τάς κοινωνικάς προκαταλήψεις τής Δύσεως. "Ενας 
καί μόνος άνθρωπος ίστατο επάνω άπό όλους, ωσάν μοναδική πανύψηλος κορυφή 
είς μίαν άπέραντον πεδιάδα. Καί αύτός ήτο ό Σουλτάνος, πού έθεωρείτο ώς κάτι 
μεταξύ Θεού καί άνθρώπων, ώς άντιπρόσωπος τού Μωάμεθ καί σκιά τού Αλλάχ,

1. Γ. Λ ά ϊ ο υ :  Είς «Ήπειρ. Εστίαν», No 52—53, σελ. 647.
2 . Π. Κ α ν ε λ λ ο π ο ύ λ ο υ :  Είς Έπιθ. Κοινών. Δημοσ. Οίκονομ., έτος 2, τεύχος Β ', 

σελ. 205.
3. ΑΙ λέξεις «τιμάριον» καί «φέουδον» είναι ταυτόσημοι.
4. Κατά τό Κοράνιον ι «Κ α θ ή κ ο ν  υ π ο χ ρ ε ω τ ι κ ό ν  ό κ α τ ά  τ ώ ν  ά­

π ι σ τ ω ν  π ό λ ε μ ο ς » .
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διά τον οποίον ούδέν άπαγορεύεται, και εις τον οποίον άνήκον δλα τά υλικά αγα­
θά, πιστών καί άπιστων, οι όποιοι 
αυτός θελήσει.

*Η κυβέρνησις του Σουλτάνου ήτο εξουσία ενός δεσπότου, τό υπουργείου τού 
οποίου άποτέλουν οικιακοί σκλάβοι. Ό πω ς όμως συμβαίνει εις όλα τά απολυτα­
ρχικά πολιτεύματα, εις τά όποια οί κυβερνήται δέν προέρχονται άπό τον λαόν, 
ώστε νά εύρίσκωνται εις άμεσον έπαφήν μαζή του, καίτά όποια, διά νά κρατηθούν, 
έχουν άνάγκην νά σχηματίσουν πέριξ των ένα άνθρώπινον τείχος μισθοφόρων διά 
νά τούς προστατεύση, ούτω καί εις τήν Τουρκίαν οί πρώτοι Σουλτάνοι έσπευσαν νά 
περιβληθούν με τά περίφημα σώματα τών Σπαχήδων καί τών Γενιτσάρων ί1).

Παρομοίαν πολιτικήν, όπως τού Σουλτάνου, παρουσιάζει ή ιστορία, πλείστας 
δσας, διότι δταν, υπό τήν ήγεσίαν διακεκριμένων στρατιωτικών καί πολιτικού άρ- 
χηγού, καταλαμβάνει τις τά ξένα εδάφη καί ζητεί νά συγκρατήση τήν επ’ αυτών 
έξουσίαν του, οφείλει έν πρώτοις νά όργανώση τήν διοικητικήν, προς τά κτηθέντα 
έδάφη, σχέσιν του.

Έφ* δσον δμως ή γραφειοκρατική όργάνωσις προϋποθέτει έξειλιγμένην χρή- 
ματικήν οικονομίαν, ό κατακτητής εφαρμόζει τόν φυσικώτερον καί άπλούστερον 
τρόπον, διά νά έπιβάλη εύκολώτερον τήν εξουσιαστικήν σχέσιν του, προς τά κτη­
θέντα έδάφη. Παραχωρεί 0θεν ούτος εις τούς έκλεκτούς της άκολουθίας του, εις 
εκείνους ήτοι προς τούς οποίους τόν συνέδεε κατ’ άρχάς σχέσις απλώς χαρισμα­
τική, δικαιώματα επί τών κατακτηθεισών χωρών, καί εις άνθρώπους πού τά κατοι­
κούν καί τά καλλιεργούν. Ό λοι ούτοι οί έκλεκτοί μεταβάλλονται, κατά κανόνα, εις 
βασάλους, εις τιμαριούχους (2 3).

Ή  τάξις αυτή τών τιμαριούχων είχεν αντικαταστήσει, σύν τώ χρόνω, τήν 
κεντρικήν (βασιλικήν) έξουσίαν, εις πάμπολλα μικρά ή μεγάλα κρατίδια, πού τήν 
άπετέλουν, συν τώ χρόνω, μέ όργάνωσιν, όμοίαν τών Γενιτσάρων, ή δύναμις τού 
οποίου έποίκιλλε κατά έποχάς, φθάσασα τελικώς μέχρι 40.000.

Ό  τιμαριούχος εις τήν περιοχήν του ήτο ένας μικρός βασιλεύς, άρκεί νά 
έσέβετο τά δικαιώματα τού έπικυριάρχου του. Ουτω λοιπόν έσχηματίζετο μία κοι­
νωνική πυραμίς, μέ βάσιν τούς άγρότας, υστέρα τούς μικρούς ή μεγάλους χωροδε- 
σπότας τιμαριούχους σπαχήδες καί εις τήν κορυφήν τόν άνώτατον έπικυρίαρχον, 
τόν βασιλέα, ή έξουσία τού οποίου συχνότατα ήτο σκιώδης καί χωρίς καμμίαν 
δύναμιν(3).

Ή  σχετική δμως άνεξαρτησία καί ή πολιτική ισχύς προσεπόρισαν, σύν τώ 
χρόνω, εις τούς σπαχήδες τόσην δύναμιν, εις διάστημα δύο αιώνων, ώστε νά έξελι- 
χθούν ούτοι εις πραγματικήν μάστιγα καί άπειλήν διά τήν άσφάλειαν της ’Οθωμα­
νικής κυριαρχίας. Ένεκα τούτου, ώς θά ίδομεν, διελύθησαν εις Κωνσταντινούπολή,

είχον απλώς τό δικαίωμα νά τά χαίρωνται δσον

1. Ή  λέξις «σπαχής» ή «σιπαχής» είναι τουρκικής προελεύσεως καί προέρχεται άπό 
τό «σιπάχ» πού σημαίνει ίππεύς. *0 σπαχής ήτο πρότερον υπάλληλος έπί τών γαιών τού Δη­
μοσίου, άργότερον δε κατά τόν 18ο αίώνα έκαλοϋντο ούτω οί προεστοί της πόλεως ’Αργυρο­
κάστρου, τό άξίωμα δέ τούτο είχον οί πλούσιοι όχι μόνον εις τά Ιωάννινα, άλλα καί εις άλ- 
λας πόλεις. («Ή π. Έστ.», τ. 51—53, σελ. 649). Μετά τήν κατάργησιν τού τιμαριωτικού συ­
στήματος εις τήν Τουρκίαν, τά επί τών γαιών δικαιώματα άσκεϊ τό Δημόσιον άπ* ευθείας διά 
τών Ιδίων υπαλλήλων. (Ν. Έ λ ε υ θ ε ρ ι ά δ ο υ :  Τά μετά τήν συνθήκην τών ’Αθηνών, ’Αθή­
να ι 1915, σ. σ. 47).

"Οσον διά τήν λέξιν «Γενίτσαρος», αυτή προέρχεται άπό τό «γ ε ν ί - τ σ ε ρ ή», νέον 
στράτευμα, σώμα Ιδρυθέν τό πρώτον τό 1330 μ.Χ. υπό Όρχάν τού Άναμορφωτού. ’Επειδή 
δέ τό σώμα τούτο άπετελειτο άπό έξωμόσαντα τέκνα χριστιανών, έπετρέπετο εις αύτά ή οινο­
ποσία παρά τάς διατάξεις τού κορανίου. (Κ. Σάθα·* Τουρκοκρατουμένη Ελλάς, σ. σ. 99).

2 . Π. Κ α ν ε λ λ ο π ο ύ λ ο υ :  Είς Έπιθεωρ. Κοινών, καί Δημοσ. Οίκον., έτος 2 , τεύ­
χος Β ', σελ. 2 0 1—202 .

3. «Ή πειρ. Έ στ.», τεύχος 27, σ. σ. 686.
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έμειναν δέ μόνον εις τό Άλγέριον, όπου οί Γάλλοι ίδρυσαν έξ αύτών ίδιον σώμα 
ιππικού, όργανωθέν όριστικώς τό 1845.

Οί σπαχήδες, οί όποιοι ήσαν άρχικώς 2.500 άνδρες, ίππευον συρίους ίππους, 
ένεδύοντο μεταξωτάς στολάς, ήσαν «οπλισμένοι με ωραίας διακοσμίσεις. Αί στολαί 
των ήσαν περισσότερον έπιδεικτικαι άπό τάς στολάς των γεννιτσάρων εις χρωμα­
τισμούς καί σχήματα. Μακρύς χρωματιστός μανδύας, υψηλόν κάλυμμα τής κεφα­
λής, πλατεία καί κοντή περισκελίς με σπάθην ή πέλεκυν εις τήν ζώνην, ήσαν τά 
κυριώτερα χαρακτηριστικά αύτώνί1).

***

Διανέμων τάς γαίας προς τον τιμαριούχον σπαχήν, ό Σουλτάνος ύπέγραφε 
τρόπον τινα μίαν σύμβασιν με αύτόν, βάσει τής όποιας ό σπαχής άποκτών άπό- 
λυτα σχεδόν δικαιώματα έπί τής χώρας, τής όποιας καθίστατο κύριος, άνελάμβανεν 
έναντι τού ήγεμόνος μίαν καί μόνην ύποχρέωσιν. Νά τον συνδράμη στρατκοτικώς 
καί μάλιστα οχι εναντίον άλλου σπαχή, άλλ* εναντίον ξένου έχθρου.

Μεταξύ λοιπόν τού Σουλτάνου και τού σπαχή ύπεγράφετο μία σύμβασις 
ιδιαιτέρου χαρακτήρος. Διότι ένώ ή έκμετάλλευσις, πού ασφαλίζει ύλικά συμφέ­
ροντα εις τον σπαχήν, είναι φύσεως ιδιωτικού δικαίου, ή άσκησις άφ* ετέρου ώρι- 
σμένης δικαιοδοσίας παρουσιάζει πλευράς δημοσίου χαρακτήρος. Δημόσια ήτοι καθ’ 
έαυτό δίκαια γίνονται άντικείμενον ίδιοποιήσεως καί μεταβάλλονται εις ίδια περι­
ουσιακά στοιχεία τού σπαχή τιμαριούχου. Ή  διανομή οθεν τής γής άπό τον Σουλ- 
τάνον είναι κράμα ιδιωτικού καί δημοσίου δικαίου.

'Η εφαρμογή τού συστήματος τούτου  ̂ έδημιούργησε μίαν τουρκικήν στρα­
τιωτικήν άριστοκρατίαν εις τάς πλουσιωτέρας περιοχάς της. Δεν υπάρχει δέ δυσ- 
μενεστέρα κοινωνική κατάστασις διά τήν αύξησιν τού πληθυσμού ή τήν βελτίωσιν 
των άστικών συνθηκών τού λαού, άπό έκείνην όπου μία κληρονομική άριστοκρατία 
μεγαλοκτημόνων άποτελεί τήν κυρίαρχον τάξιν(2).

'Η πρώτη αύτή τάξις των άρ to τοκρατικών σπαχήδων έδιδε τήν γήν εις 
άλλους καί ούτω έδημιουργήθη μία άλυσις περιουσιακών σχέσεων όμού μετά σχέ- 
σεως πίστεως καί άλληλεγγύης.

Κατά τό σύστημα όθεν τούτο, μέ βάσιν τήν άκίνητον ιδιοκτησίαν, διεμορ- 
φούτο ένα σύστημα ιεραρχίας, μέ στελέχη τούς σπαχήδες πού ήσαν επί πλέον καί 
όργανα διοικήσεως, μαχηταί καί τέλος οί πυρήνες κάθε οικονομικής κινήσεως(3).

1. Είς τό Μουσείον των Γενιτσάρων εις Κωνσταντινούπολή, ύπάρχει πλήρης συλλογή 
στολών Γενιτσάρων κατά διαφόρους έποχάς.

Σημειώνομεν ενταύθα, οτι τό σύστημα της «δημοσίας γης» ήθέλησε νά έφαρμόση είς 
τήν Ελλάδα καί ό Άλέξ. Μαυροκορδάτος, διακηρύττων μέ έγκύκλιον τήν θεωρίαν δτι δέν δύ- 
ναται νά ύπάρχη άλλη ιδιοκτησία είς τήν γήν, έκτός τού άποκλειστικου δικαιώματος της καλ- 
λιεργείας πού παρεχωρεΐτο είς ίδιώτας. (Φ ί ν λ ε ϋ : ‘Ιστορία της Τουρκοκρατίας καί Ενετο­
κρατίας στήν Ελλάδα. Μετάφρ. : Μ. Γαρίδη, Άθήναι 1958, σελ. 51, σημ. 1 ). Αί θεωρίαι 
όμως έκειναι τού Μαυροκορδάτου δέν έφηρμόσθησαν, καί ούτω άπηλλάγη ή Ελλάς άπό τούς 
νέους πασάδες καί τσιφλικούχους πού θά έδημιουργοΰντο, μέ τάς παραχωρήσεις πού θά έγί- 
νοντο είς τούς εύνοουμένους ισχυρούς τής έποχής. (Πρβλ. «Ή π. Εστία», τεύχος 130, σ. σ. 116).

2. Τό άξίωμα τού σπαχή άπενεμήθη άρχικώς καί είς άρκετά άτομα, κατά τό πρώτον 
παιδομάζωμα (Νέος Κουβαράς, 1961, σελίς 15). Οί σπαχήδες τού παλαιού ‘Οθωμανικού στρα­
τού επί Μωάμεθ έμισθοδοτοΰντο πρός 30 άσπρα ήμερησίως, οί δέ άρχηγοί των καλούμενοι 
«Σιπαχή Άγαλαρή» είσέπραττον 200.000 άσπρα κατ’ έτος έν καιρω ειρήνης καί 300.000 
έν καιρφ πολέμου. (’Ι σ μ α ή λ  Χ α κ κ ή :  Διοργάνωσις Όθωμαν. Αύτοκρατορίας, Άγκυρα 
1937, σελ. 80. Πρβλ. Έπετηρίς Βυζαντινών Σπουδών, 1940, σ. σ. 228).

3. Έ π ί τής έποχής τού Σουλτάν Σουλεϊμάν Β' (1520—1566), αί διατάξεις πού ρυθμί­
ζουν τά τής τιμαριωτικής στρατιωτικής ιδιοκτησίας έκωδικοποιήθησαν, ούτως είπεΐν, δια- 
μορφωθέντος ένιαίου συστήματος ιδιοκτησίας, καί καρπώσεως των τιμαρίων, καθώς καί των 
υποχρεώσεων τών τιμαριούχων. Μία τών βασικωτέρων αιτιών γεννήσεως του τιμαριωτισμού 
ήτο ή άνυπαρξία άρχικώς παρά τή ‘Οθωμαν. Αύτοκρατορία τακτικού στρατού.



86 -  «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΠΑι

Ac γαΐαι επί Τουρκίας των Σουλτάνων διεκρινοντο:
α) Είς γαίας του Κράτους ή του Στέμματος (Έμλιάκ Χουμαγιούν (!) Χου- 

μαγιούν), αί όποιαι προήρχοντο έκ τής κατακτήσεως, των δημεύσεων ή των άπο- 
θνησκόντων άνευ κληρονόμων, καί οί όποιαι έξεχωρουντο κατά τό πλεΐστον είς 
τούς φεουδάρχους (σπαχήδες), θεσμός άνάλογος προς τον τής βυζαντινής προνοίας.

β) Είς γαίας πού άνήκον είς θρησκευτικά ιδρύματα ή έργα κοινής ώφελείας 
(βακούφια) ή τεμένη τής λατρείας καί φιλανθρωπικά ιδρύματα, καί τά όποια είς 
την τότε Τουρκίαν είχον μεγίστην έκτασιν.

γ) Ίδιωτικάς γαίας, αί όποΐαι διεκρίνοντο :
α—Είς γαίας πλήρους κυριότητος (μούλκια) ή φθαρτά καί β) είς γαίας περι- 

ωρισμένης ιδιοκτησίας (έραζί μιριέ) ή άφθάρτους των οποίων οί έκμεταλλευόμενοι 
είχον την κατοχήν καί τήν νομήν, οχι δμως καί τήν κυριότητα. Τά άφορώντα είς 
αύτάς έρρυθμίσθησαν ύπό τού Σουλτάν Σουλεϊμάν τού Α' (1520 —1566) καί *Αχ- 
μέτ τού Α' (1603-1617).

Αί πλήρεις πάλιν κυριότητος γαϊαι διηρούντο είς δεκατιζομένας, πού ύπέ- 
κειντο είς τήν φορολογίαν τής δεκάτης, καί άνήκον είς Μουσουλμάνους καί τάς 
ύποκειμένας είς χαράτσι, πού άνήκον είς τούς μη Μουσουλμάνους, οί όποιοι οίκειο- 
θελώς ύπετάχθησαν είς τήν οθωμανικήν κυριαρχίαν.

Προσθέσωμεν ένταύθα, ότι έκτος των σπαχήδων καί άλλων τιμαριούχων, ό 
Σουλτάνος διένειμε γαίας καί είς πολλούς καπεταναίους πού άνελάμβαναν τήν δια- 
τήρησιν τής δημοσίας άσφαλείας, καθώς καί πολλούς προύχοντας ( κ ο τ σ α μ π ά -  
σ η δ ε ς )  ήτοι αιρετούς άρχοντας των έλληνικών κοινοτήτο>ν επί Τουρκοκρατίας— 
προεστοί δημογέροντες—, έχοντας, μαζή μέ τήν διοίκησιν των κοινοτήτων, καί τήν 
έκδίκασιν των άστικών διαφορών μεταξύ Χριστιανών, καί τών έλαφρών ποινικών 
υποθέσεων, διά τάς βαρυτέρας τών οποίων δικαιοδοσίαν είχεν ό Τούρκος δικαστής 
«κ α τ ή ς».

Οί κοτζαμπάσηδες ούτοι, μαζή μέ τά διοικητικά καθήκοντα, άνελάμβανον 
καί φορολογικά (1 2).

Οί κοτζαμπάσηδες δμως, φοβούμενοι τούς τοπικούς κυβερνητικούς διοικητάς 
ή τούς άντιπροσώπους τής Πύλης, οί όποιοι έξήταζον τά παράπονα τών ένδιαφε- 
ρομένων, έξήσκουν τά καθήκοντά των, μέ μεγαλειτέραν προσοχήν, έπιμέλειαν καί 
ισότητα, παρά πρότερον.

Τό τιμαριωτικόν σύστημα είναι μία φάσις κοινωνικού ή πολιτειακού κληρο­
νομικού συστήματος, άποτέλεσμα συνήθως κατακτήσεως, άπό τό όποιον σύστημα 
έπέρασαν ολοι σχεδόν οί λαοί, κατά τό διάστημα τής ιστορικής των έξελίξεως.

1 . Ή  λέςις «μούλκι» είναι άραβική, σημαίνουσα κράτος, έκ τού μουλάκ πού σημαίνει 
«κρατείν». Κατά τήν τουρκικήν νομοθεσίαν, τό μούλκι μετεβιβάζετο κληρονομικώς διά πάντων 
τών βαθμών καί κλάδων είς τούς κατ’ εύθεΐαν γραμμήν (άπό πατρός είς υίόν κ.λ.π.) άρρενας, 
άλλως καθίσταται κτήσις τού ιερού ιδρύματος ( β ακ ο ύ φ) .  Τό μούλκι ύπεβάλλετο είς κανονι­
κήν πληρωμήν φόρου είς τό κράτος. (Δελτ. Τστ. Έθν. Έταιρ ·, 1892, σ. σ. 469). Μούλκι 
πληθυντ. ίμλάκια. Τά μούλκια διηρούντο : Είς άκίνητα μέ οίκοδομάς ή γαίας καλλιεργησίμους 
ή προωρισμένας διά καλλιέργειαν. Είς άκίνητα ήτοι οίκοδομάς ή φυτείας έπί γηπέδων ή γαιών 
βακούφ. Είς μεταλλεία. Είς γεδίκια συνεστημένα ώς μούλκια έπί οικοπέδων βακούφ καί συν- 
ιστάμενα είς τό δίκαιον της έξασκήσεως ώρισμένης βιομηχανίας, έντός ώρισμένου άκινήτου. 
Είς πραγματικάς άγωγάς (διεκδικητικάς καί περί νομής), άγωγάς περί έμπραγμάτων, δικαίων 
ώς τό δικαίωμα διελεύσεως έπί γειτονικού κτήματος κ.λ.π. Είς έποχάς άπαιτήσεως κ.λ.π. 
συμπεριλαμβανομένων καί τών κρατικών ομολογιών καί τών μετοχών A. Ε. καί έν γένει παν­
τός δικαιώματος άπορρέοντος έκ συμβάσεων ή έκ τού νόμου. Είς προσωπικάς άγωγάς καί ά­
γωγάς σχετιζομένας πρός κινητά ένώπιον τών δικαστηρίων.

2 . Ν. Δ ρ α γ ο ύ  μ η :  Τστορικαί Αναμνήσεις, σελ. 339. Περί τής διανομής τής κατα- 
κτηθείσης γής, βλ. Journal A siatique, 1884, Τόμ. I, σελ. 63 — 85. Οί κοτζαμπάσηδες είς 
τήν Μακεδονίαν καί Θράκην έκαλούντο «τ σ ο ρ μ π α τ ζ ι δ e ς».
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Τό σύστημα αύτό έγεννήθη εις τήν δύσιν, όπου παρήχθη, μετά τήν κατά- 
ληψιν των ρωμαϊκών χωρών υπό τών Γερμανών, οπού έ'λαβεν όλην του τήν άνά- 
πτυξιν καί όπου οί τιμαριούχοι λαϊκοί ή κληρικοί, άπόλυτοι κύριοι-τόσον τής γης 
όσον καί εκείνων πού τήν είργάζοντο, εϊχον άντικαταστησει συν τώ χρόνω τήν κεν­
τρικήν (βασιλικήν) έξουσίαν, τεμαχίσαντες τά κράτη είς πολλά μικρά ή μεγάλα 
κρατίδια, οί έξουσιασταί τών οποίων άπετέλουν κράτος έν κράτει.

Τά τιμάρια αύτά ήσαν κληρονομικά, κληρονομούμενα σύμφανα μέ ειδικούς 
τιμαριωτικούς νόμους, όσα δέ δέν εΤχον κληρονόμους, διενέμοντο υπό του άνωτέρου 
τιμαριούχου ί 1).

^  Ό  μικρός ή μεγάλος τιμαριούχος, είς τήν περιοχήν όπου έκυριάρχει, ήτο 
ένας μεγάλος ή μικρός βασιλεύς, άρκεινά έσέβετο τά δικαώματα τού έπικυριάρχου, 
πού ήτο άνωθεν αύτού. Κατ’ αυτόν τόν τρόπον έσχηματίζετο μία πυραμίς, ή οποία 
είχεν ως βάσιν τούς έργάτας τής γής, έπάνω τών οποίων ήσαν οί μικροί ή μεγά­
λοι χωροδεσπόται, είς τήν κορυφήν δέ ό άνώτατος έπικυρίαρχος, ό βασιλεύς, τού 
οποίου όμως ή έξουσία ήτο σχεδόν σκιώδης (2).

Τό τιμαριωτικόν όμως σύστημα είχε τάς ρίζας του είς τήν άρχαιότητα.
Αί « κ λ η ρ ο υ χ ί α ι »  τών Άθηναίων(3) ήτοι ή διαμονή διά κλήρου είς τούς 

πολίτας μιας κατακτηθείσης χώρας, μέ οικονομικόν καί πολεμικόν συγχρόνως σκο­
πόν, ίσως δέ καί οί άναπαλλοτρίωτοι κλήροι τών Σπαρτιατών, ήσαν είδη τιμαρίου.

Ό  θεσμός τών κληρουχιών φέρεται ότι έφηρμόσθη κατά τήν πρώτην κατά- 
κτησιν τής Σαλαμίνος, περί τά τέλη τής 7ης π. X. έκανονταετηρίδος άπό τούς 
’Αθηναίους. *Η άπώλεια όμως τής νήσου καί ή κατάληψίς της άπό τούς Μεγαρείς, 
έστέρησε τούς ’Αθηναίους άπό τούς πλουσίους κλήρους τής νήσου, διά τούτο ό Σό­
λων έπεδίωξε νά τήν έπανακτήση μέ κάθε θυσίαν.

Ό  θεσμός ούτος διοργανωθείς άπετέλεσε σπουδαιοτάτην οικονομικήν καί 
στρατιωτικήν βάσιν τής δυνάμεως τής πολιτείας. Οί κληρούχοι δέν ύπεχρεούντο νά 
διαμένουν είς τήν κληρουχίαν, ήδύναντο όμως νά τήν έκμισθώνουν είς έγχωρίους 
καί νά διαμένουν είς τήν μητρόπολιν τής οποίας ήσαν πολιται.

Ή  ίδρυσις τών κληρουχιών είς τούς ’Αθηναίους άπέβλεπεν είς τήν έμπέδω- 
σιν τής άθηναϊκής ισχύος είς τά εδάφη πού κατελάμβανον καί είς τήν έξοικονόμη- 
σιν τών πτωχοτέρων τάξεων αί όποίαι σύν τώ χρόνω ηΰξανον. Αί κληρουχίαι είς 
τήν άρχαιότητα ηύξήθησαν ιδίως άπό τήν εποχήν τού Περικλέους, όπόταν ή αύξη- 
σις τού πληθυσμού, βαδίζουσα μέ τήν οικονομικήν κατάπτωσιν τών μεσαίων τά­
ξεων, καθίστα έπείγουσαν τήν άποκατάστασιν χιλιάδων πολιτών, χωρίς όμως νά 
έξασθενήσουν αί δυνάμεις τής πόλεως, 0πω; θά συνέβαινε μέ τόν άποικισμόν(4).

*Η ύπόσχεσις άφ’ ετέρου τού Κύρου τού νεωτέρου προς τούς Λακεδαιμονίους 
—διά νά έπιτύχη τήν συνδρομήν των κατά τού άδελφοΰ του—ότι θά δώση κώμας

1 . Συνήθως οί σημερινοί τίτλοι: «δούξ», «μαρκήσιος», «βαρώνος» ήσαν άρχικώς άνώ- 
τατοι λειτουργοί τού κράτους. (Π. Κ α ρ ο λ ί δ ο υ :  Έγχειρίδιον Βυζαντινής‘Ιστορίας, 1906, 
σελ. 146).

Ή  μεσαιωνική λατινική λέξις feudum καί άρχαιότερον feodum έχει τήν άρχήν της 
εις τό γερμανικόν ί0θ =  μισθός, ή άπό τό ωσαύτως άρχαΐον γερμανικόν ί<ΊΠιη=ούσία, περι­
ουσία. "Οσον διά τήν ελληνικήν λέξιν «τιμάριον», μέ τήν οποίαν μεταφράζομεν τό feudum , 
σημαίνει κυρίως βραβεΐον (έκ τού τιμή). (Π. Κ α ρ ο λ ί δ ο υ :  Ένθ. άνωτ., σ. σ. 164).

2 . Τής άναπτύξεως τών τιμαριωτικών σχέσεων προηγείται ή ύποδούλωσις τών έλευθέρων 
χωρικών τάξεων καί ή πτώσις τής μικράς ιδιοκτησίας. Διά τούτο ή έποχή τού τιμαριωτισμού 
σημαίνει τήν οίκονομικήν καί κοινωνικήν νίκην τής τάξεως τών άρχόντων κατά τών χωρικών.

1 . Πρβλ. Ά . Ά ν δ ρ ε ά δ η :  ‘Ιστορία τής έλληνικής δημοσίας οικονομίας, τόμ. Α', 
σελ. 397—399.

1. Ά . Ά ν δ ρ ε ά δ η :  Ένθ. άνωτ.



88 «ΗΤΤΕΐ'ράΤικΗ ε σ τ ί α »

εις δσους εΐχον χωρία καί πόλεις εις όσους έχουν κώμας, φανερώνει είδος τιμα­
ριωτισμού^).

Λί κληρουχίαι έπαυον ύφιστάμεναι διά τούς ’Αθηναίους, κατόπιν ήττης των 
εις πολέμους, ήδύναντο όμως νά άνασυνταχθοΰν με την άπανάκτησιν. Αί κληρου- 
χίαι άπωλέσθησαν διά τούς ’Αθηναίους, μετά την έν Αίγος ποταμοις ήτταν, ή δέ 
έπανίδρυσίς της, μετά την άνάκτησιν τής ισχύος υπό των ’Αθηναίων, δέν δύναται 
νά συγκριθή προς τάς παλαιάς κληρουχίας.

***

Τάς κληρουχίας των ’Αθηναίων έμιμήθησαν οί Ρωμαίοι, εις τήν κατηγορίαν 
των αποικιών πού εκαλούντο άποικίαι των Ρωμαίων πολιτών (coloniae civium  
Rom anorum ), εις τάς οποίας τά μέλη των διετήρουν δλα τά δικαιώματα τού Ρω­
μαίου πολίτου, ένώ εις τήν κατηγορίαν τών αποικιών coloniae Potinae, τά μέλη 
αύτών δέν εΐχον τά δικαιώματα τού Ρωμαίου πολίτου.

'Όταν οι ’Άραβες κατέκτησαν τήν 'Ισπανίαν, έδήμευσαν τάς περισσοτέρας 
γαίας, άρκετάς τών όποιων διένειμον εις τιμαριούχους, άφήκαν δέ τήν καλλιέργειαν 
αύτών εις χωρικούς, οί όποιοι, διατηρούντες καί καλλιεργούντες αύτάς ίδίαις δαπά- 
ναις, έλάμβανον τά 2)3 τών παραγομένων καρπών(1 2 3).

Σημειώσωμεν, 6τι το ίδιον σύστημα έφηρμόζετο ύπο τών ’Αράβων, καί εις 
τάς έπαρχίας πού δέν κατελαμβάνοντο ύπ’ αύτών, δπως ή Κασταλία.

Το σύστημα τούτο, έπεκράτει καί τον 19ον αιώνα, εις διαφόρους έπαρχίας 
τής 'Ισπανίας, δπου οί ίδιοκτήται έλάμβανον το ήμισυ τών παραγομένων προϊόντων, 
οσάκις έδιδον οί ’ίδιοι τον σπόρον καί τά ζώα προς καλλιέργειαν, τύ τρίτον δέ οσά­
κις αύτά άνήκον εις τον καλλιεργητήν(3).

'Η  Γαλλία, καταλαμβάνουσα το Άλγέριον, έκήρυξε, διά διατάγματος (avrete) 
τής 8 Σεπτ. 1830, πάσαν γήν ύπαγομένην εις τήν κατηγορίαν τών δημοσίων γαιών, 
ως γήν πού περιήρχετο απεριόριστός καί καθ’ ολοκληρίαν εις το Γαλλικόν Δημό­
σιον, καί δέν ήθέλησε νά αναγνώριση έπί τών τοιούτων γαιών ιδιαίτερα δικαιώματα 
τών ιδιωτών, έξ έκείνων τών δικαιωμάτων πού περιέχονται είς τόν περί γαιών 
νόμων(4).

Είς τήν Ρωσσίαν, τό τιμαριωτικόν σύστημα ήτο ούσιαστικώς καί τυπικώς 
είς τόν τσάρον, τά δέ δικαιώματα του (τά όποια ούδέποτε ώδήγησαν είς αύτοτέ- 
λειαν) δέν έπήγαζον έξ έλευθέρας συμβάσεως, άλλ’ έκ τής πατριαρχικής υποταγής 
τών εύγενών είς τόν Τσάρον (5).

Ά πό τούς Πέρσας τό παρέλαβον οί Βυζαντινοί, μέ τήν διαφοράν δτι ούτοι 
ούδέποτε διέθεσαν έπωφελώς τούς κολοσσιαίους πόρους τού κράτους των, προς 
διοργάνωσιν ισχυρού καί είς κάθε στιγμήν έτοιμου στρατού, όπως έκαμαν οί ’Οθω­
μανοί καί ή Δυτική Εύρώπη (6).

'Όπως οί δουλοπάροικοι τής Δύσεως, καί τού Βυζαντίου (οί καλούμενοι 
«πάροικοι» ή «προκαθήμενοι») ήσαν προσδεδεμένοι κληρονομικώς είς τήν γήν, μή 
δυνάμενοι νά τήν έγκαταλείψουν χοσρίς τήν συγκατάθεσιν τού κυρίου των, πωλού- 
μενοι δέ μετά τού κτήματος.

Τό φέουδον, άρχικώς είς τό Βυζάντιον, ήτο προσωρινή ισόβιος παραχώρησις, 
σχέσις δ.λ.δ. καθαρώς προσωπικού χαρακτήρος, μή κληρονομητή. Ό  ήγεμών θεω-

1 . Ξ ε ν ο φ ώ ν τ ο ς  Κ ό ρ ο υ  Ά ν ά β α σ ι ς Ι  123.
2. ( C o l m e i r o :  I lis to r ia  de la Economia Politica eu E spana 1 , 179).
3. Π α χ ύ :  Ένθ. άνωτ., σ. σ. 49—50.
4. Ν. *Ε λ ε υ θ ε ρ ι ά δ ο υ : Ένθ. άνωτ., σελ. 48.
5. Π . Κ α ν ε λ λ ο π ο ύ λ ο υ : Ένθ. άνωτ., σελ. 203—4.
6 . Τ σ ο π ο τ ο ύ :  Γή καί Γεωργοί της Θεσσαλίας κατά τήν Τουρκοκρατίαν, Βόλος 

1912, σελ. 1 2 0 .

/■
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ρητικώς έκράτει St* έαυτόν τήν ψιλήν κυριότητα, τό dominium,  εις δέ τδν παρα- 
χωρησιοΰχον περιήρχετο τό dominium utile πού ύπέκειτο εις άνάκλησιν. Ή  βία 
βμως των πραγμάτων μετέβαλεν αυτήν τήν θέσιν. ΤΙ άρχουσα τάξις, συν τώ χρό- 
νω, διά να κατοχυρώση τήν δύναμίν της, έπέτυχεν δπως τό φέουδον χάση τήν ιδιό­
τητα του προσωρινού καί έξελιχθή εις οριστικόν κτήμα τού τιμαριούχου. Κατώρ- 
θωσεν ήτοι νά έπιβάλη, όπως, παρά τό προσωπικόν στοιχειον πού χαρακτηρίζει 
τόν μεταξύ ήγεμόνος καί τιμαριούχου θεσμόν, άναγνωρισθή εις ίδιον αύτοΰ περι­
ουσιακόν στοιχειον έλευθέρως μεταβιβαστόν, υπό τόν δρον δμως τής τυπικής έγκρί- 
σεως τού ήγεμόνος, πανηγυρικώς δεχομένου τήν ομολογίαν πίστεως τού ύποκατα- 
σταθέντος νέου τιμαριούχου.

Τό τιμαριωτικόν σύστημα των ’Οθωμανών, πού μάς ενδιαφέρει ένταΰθα, έλκει 
τήν καταγωγήν του άπό τούς Πέρσας.

Εις τήν Περσίαν, χώραν γεωργικήν καί κτηνοτροφικήν, ό βασιλεύς, άπόλυ- 
τος μονάρχης, πού έξελέγετο θείω δικαίω, άπελάμβανε τού πλούτου ενός μεγάλου 
καί πλουσίου κράτους, των εισοδημάτων των μεγάλων κτημάτων του, των φόρων 
των ύπηκόων του καί τού χρυσού τής Ινδικής. Τό κράτος του διωκειτο άπό κρα­
τικούς λειτουργούς πού κατήγοντο άπό εύγενεΐς οικογένειας ή καί άπό βασιλικήν 
οικογένειαν, καί έθεωρούντο ύπάλληλοι τού βασιλέως, ή άπό σατράπας πού έκυ- 
βέρνουν μοναρχικώς τήν χώραν («νομούς» κατά τόν * Ηρόδοτον). Εις τήν Περσίαν 
οί φόροι, έγγειοι κυρίως καί κεφαλικοί (χαράτς), ώρίζοντο συνολικώς υπό τού βασι- 
λέως διά κάθε «νομόν» καί κατενέμοντο έπειτα άπό τούς σατράπας(!), οί όποιοι 
κυβερνώντες σατραπικώς καί στρατιωτικώς, ήγρύπνουν διά τήν ασφάλειαν τής 
έξουσίας τού βασιλέως, έστρατολόγουν όσους εδικαιούντο νά στρατεύονται, καθώς 
καί τούς μισθοφόρους καί ήμείβοντο με προσθέτους φόρους άπό τόν βασιλικόν 
διανεμητόν φόρον. .

•
Εις τάς χώρας τής ’Ανατολής έν γένει έπεκράτουν παρόμοιαι άρχαί. Κάθε 

βασιλική γή, ανήκε, κατά κυριότητα, εις τόν Θεόν, ό δέ βασιλεύς καθά Άρχιερεύς 
(Μίνου ήτοι Μίνως), τήν διεχειρίζετο, ένώ οί υπήκοοι πού τήν κατειχον ήσαν άπλοι 
νομεις καί έπικαρπωταί. 'Όσα δμως δένδρα καί κλήματα ήθελον φυτεύσει εις τήν 
γήν αύτήν, καθώς καί δσα οικοδομήματα ήθελον οικοδομήσει επί τής γής, αύτά 
έθεωρούντο προϊόντα των χειρών των καί τούς άνήκον κατά κυριότητα.

Ή  Τουρκοκρατία, όπως τούλάχιστον διεμορφώθη εις τήν ήπειρωτικήν Ε λ ­
λάδα, κατά τά πρώτα έτη τής κατακτήσεως, ήμπορεΐ νά χαρακτηρισθή, ώς ή πε­
ρίοδος κλειστής οικονομίας, μέ δλας τάς κοινωνικάς μορφάς, πού, κατά κανόνα, 
εμφανίζονται ώς άπότοκοι παρομοίου συστήματος. Ή  γή παραμένει ή κατ’ έξο- 
χήν πηγή πλούτου καί ή μόνη σχεδόν τροφός τού πληθυσμού, ό όποιος, καίτοι είναι 
άγράμματος καί θρησκόληπτος, είναι έν τούτοις άνώτερος άπό τήν άριστοκρατίαν 
εις χρησιμότητα καί τιμιότητα. Ή  άγροτική αύτή τάξις ζεί άπομονωμένη, αί μό- 
ναι δέ σχέσεις, πού έχει μέ τόν έξω κόσμον, είναι ή πληρωμή τών φόρων καί τών 
έκκλησιαστικών δικαιωμάτων.

Τάς βάσεις παρόμοιας κοινωνικής όργανώσεως έδημιούργησαν, τό δίκαιον 
τών ’Οθωμανών, πού διέπει τήν γεωκτησίαν, ή διαμόρφωσις μουσουλμανικής καί 
χριστιανικής άγροτικής ιδιοκτησίας, ή ποικιλία τού έγκτητικού φόρου. Κατακτη- 
ταί καί κατακτηθέντες ύπήχθησαν, δπως βλέπομεν, εις τόν νόμον τής γής(1 2).

Εις τήν ’Ήπειρον, κατά τούς βυζαντινούς χρόνους, έως τό κίνημα τού Σκυ-

1. C. H u  a r t :  La Perae an tique et la civ ilisation iranieune, Paris 1925 , σ. 88.
2 . Πρβλ. Τ σ ο π ο τ ο ΰ :  ’Ένθ. άνωτ., σελ. 47 καί έξ.—Μ. Σ α κ ε λ λ α ρ ί ο υ :  Ή

Πελοπόννησος κατά τήν δευτέραν Τουρκοκρατίαν, Άθήναι 1939, σελ. 43 καί έξ.
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λοσόφου^,έπεκράτει τό καθιερωμένου τιμαριωτικόν σύστημα των «κ ε φ α λ ά δ ω ν», 
σύστημα φρουρήσεως κάθε περιφέρειας άπό τοπικούς αρχηγούς, οι όποιοι, 6πως 
φαίνεται άπό τον χρυσόβουλον τού αύτοκράτορος ’Ανδρονίκου τό 1319, ήσαν καί 
γαιοκτήμονες μεγάλων στρατιωτικών θεμάτων.

Κατά τό σύστημα των κεφαλάδων, πού χρονολογείται άπό τήν έποχήν Κων­
σταντίνου τού Πορφυρογεννήτου, ή χώρα κάθε βασιλείας έκέκτητο διακεκριμένους 
τινάς άρχηγούς πού ήκολουθοΰντο άπό πολεμικούς άνδρας, οι όποιοι εκαλούντο 
άνθρωποι άρμάτων, άπό τούς οποίους προήλθεν καί ή λέξις «ά ρ μ α τ ω λ ό ς». Ούτοι, 
δταν ή χώρα των κατελήφθη άπό τούς Τούρκους, άπεσύρθησαν εις όρεινάς θέσεις 
ένόπλως, καλούμενοι άρματωλοί, οί δέ άρχηγοί των « κ ε φ α λ ά δ ε ς »  ήτοι Κα- 
πεταναίοι(1 2).

Έν καιρώ κινδύνου, οί κάτοικοι των πεδινών περιοχών προσέτρεχον εις τήν 
προστασίαν αυτών καί εύρισκον τήν σωτηρίαν των, διότι οί κατακτηταί όθωμανοί 
εύχαριστούμενοι να έπικαρπίζωνται τάς πεδινάς περιοχάς, σπανίως διεκινδύνευον 
τήν φήμην καί τήν ήσυχίαν των, άναλαμβάνοντες τήν καταδίωξιν τών αύτονόμων 
αύτών σωμάτων, τά όποια εις τάς όρεινάς περιοχάς ήσαν άδάμαστα.

'Υπό τό σύστημα τούτο εΰρεν ό κατακτητής τήν ’Ήπειρον.
'Όταν ήτο Μ. Βεζύρης ό Ίμπραήμ πασάς(3), έξεδόθη φιρμάνιον, διά τού 

οποίου ή ’Αρκτική Ελλάς διηρέθη εις δέκα πέντε χώρας, εις κάθε μίαν τών οποίων 
άνεγνωρίσθη ώς επιτόπια άρχή ένας οπλαρχηγός (καπετάνιος) χριστιανός «κ ε φ α- 
λ ά δ ε ς», διά νά περιφρουρή καί διατηρή τήν ήσυχίαν καί τήν άσφάλειαν τών κα­
τοίκων τής περιοχής καί όσων διήρχοντο άπό αύτήν. Ό  οπλαρχηγός αύτός ύπή- 
γετο εις τήν πλησιεστέραν σατραπείαν ή διοίκησιν τής θέσεώς του. Τοιαΰται άρχαί 
ή καπετανάτα άνεγνωρίσθησαν καί εις τήν ’Ήπειρον τού Μαλακασίου Τζουμέρκων(4).

Οί κεφαλάδες διετήρησαν καί έπί τουρκοκρατίας τάς υπηρεσίας καί τά σχε­
τικά μέ αύτάς προνόμια, γνωστότεροι δμως πλέον καί ιδίως μετά τό κίνημα τού 
σκυλοσόφου, ώς « σ π α χ ή δ ε ς » .

Οί Τούρκοι, καταλαμβάνοντες τήν ’Ήπειρον, καί κατά τούς πρώτους αιώνας 
τής κατακτήσεως, δέν μετέβαλλον κατ’ ούδέν τό οικονομικόν καί διοικητικόν καθε­
στώς, πού ύφίστατο έκεΐ, άπό τά τέλη τής Βυζαντινής αύτοκρατορίας. Έσεβά- 
σθησαν τήν κατάστασιν τών πραγμάτων πού ύφίστατο. Αί άνάγκαι πράγματι τής 
κατακτήσεως έπέβαλλον τήν έν τίνι μετρώ άνοχήν τής μεγάλης ιδιοκτησίας τής 
γής, ή οποία δεσπόζει τής άγροτικής κοινωνίας τών τελευταίων βυζαντινών χρόνων. 
Εις τόν ορισμόν τού Σινάν πασά (1430) ούτω, έπεκυρώνοντο αί ίδιοκτησίαι τών 
άρχόντών τών Ίωαννίνων. Οί Τούρκοι δέν έ'θιξαν ούτε τάς άγροτικάς ιδιοκτησίας, 
ούτε τά ιδιωτικά-τιμάρια, ούτε τά μοναστηριακά κτήματα. Οί χωρικοί είχον τό 
δικαίωμα, τουλάχιστον κατά θεωρίαν, νά μετατίθενται έλευθέρως άπό ιδιοκτησίας 
εις ιδιοκτησίαν καί νά έγκαθίστανται καί εις τάς πόλεις άκόμη. Κατήργησαν μόνον 
τά προνόμια τών ισχυρών, δπου ύπήρχον, συμπεριλαμβανομένης καί τής δουλείας.

1 . Ή  έπανάστασις του Σκυλοσόφου, κατά t0v Άραβαντινόν, έγινε τήν νύκτα της 10ης 
πρός τήν 1 1 ην Σεπτεμβρίου,'ένώ ό Πουκεβίλ καί άλλοι γράφουν άορίστως «μετά δέ πολλάς 
άταξίας.,.μίαν ημέραν συναθροισθέντες όλοι έπέπεσαν κατά της Τουρκογρανίζης καί Ζεραβού- 
σης». *0 Μάξιμος Πελοποννήσιος είς τόν «Στηλιτευτικόν» λόγον σημειώνει δτι ή έπίθεσις έ- 
γένετο «πρώτη δεκάτη μαιμακτηριώνος» (σ. 188). Επειδή δέ ή έπίθεσις έγένετο κατά τήν νύ­
κτα (σ. 197), δυνάμεθα άσφαλώς νά δεχθώμεν οτι διεξήχθη τήν νύκτα της 10ης πρός τήνΐΐην. 
Διαφορά υπάρχει ώς πρός μίαν ήμέραν. Ό  Άραβαντινός σημειώνει, δτι ήτο Σάββατον, ένώ τό 
Χρονικόν δτι έξημέρωνε Κυριακή. (Ή πειρ. Χρονικά, 1933, σ. σ. 183). Τότε κατεστράφη ή 
Μονή του Α γίου Δημητρίου, πού ήτο τό δρμητήριον του Διονυσίου.

2 . Ά ρ α β α ν τ ι ν ο υ :  Χρονογραφία Α', σ. σ. 194.
3. Βλ. κατωτέρω έξωμόται Χριστιανοί.
4. Ά ρ α β α ν τ ι ν ο υ :  Ένθ. άνωτ. Α, σ. 194—195.



Εις τούς φόρους, πού μας ένδιαφέρει ένταΰθα, οί Τούρκοι τούς διετήρησαν καί 
ένεπιστεύθησαν τήν είσπραξίν των εις τούς σπαχήδες ή τούς προύχοντας των κοι­
νοτήτων «κοτζαμπάσηδες», πού έξηκολούΟουν νά απολαμβάνουν των προνομίων 
των εύγενών βυζαντινών(!). Φοβούμενοι μάλιστα ούτοι τήν οργήν του διοικητοΰ 
της επαρχίας ή τής Πύλης, εάν έμάνθανον τά παράπονα των ενδιαφερομένων, έξή- 
σκουν τά καθήκοντά των με μεγαλυτέραν σύνεσιν καί δικαιοσύνην παρά πρότερον.

Μέ τήν κατάκτησιν λοιπόν τής χώρας, τόν 'Έλληνα άρχοντα διεδέχθη άπλώς 
6 Τούρκος, τόν δέ βυζαντινόν διαχειριστήν των αύτοκρατορικών κτημάτων, ό Τουρ- 
καλβανός «σούμπασης»(1 2). Μόνον αί γάίοα του βυζαντινού Δημοσίου καί αί άνευ 
ιδιοκτήτου περιήλθον αύτοδικαίως εις τόν Σουλτάνον, καθώς καί αί ίδιοκτησίαι 
των βυζαντινών άρχόντων καί εύγενών, 6σοι δέν άντέταξαν άντίστασιν κατά των 
Τούρκων ή έγκατέλειψαν αύτάς άποδράσαντες. Γενικώς αί γαΐαι πού περιήλθον εις 
τόν Σουλτάνον, ήσαν μεγάλαι ίδιοκτησίαι εις μεγάλας πεδιάδας παρά είς τά ορεινά 
μέρη όπου έκυριάρχει ή μικρά ιδιοκτησία. Τάς κρατικάς λοιπόν καί άδεσπότους 
αύτάς γαΐας οί Σουλτάνοι τάς διένειμον είς Μουσουλμάνους διακριθέντας είς τόν 
πόλεμον ή τήν πολιτικήν. Ούτω άπετελέσθησαν τά λεγόμενα « ζ ι α μ έ τ ι α »  πού 
ύπήγοντο είς ένα « ζα ίμ » (3) του όποιου αί έτήσιαι πρόσοδοι ύπερέβαιναν τά
20.000 άσπρα(4).

Οί Σουλτάνοι έπί πλέον έξεχώρησαν τήν έπικαρπίαν ώρισμένης περιοχής ή 
χωρίου είς Χριστιανούς ή Μουσουλμάνους σπαήδες τών οποίων τό ετήσιον είσό- 
δημα ήτο κατώτερον του ανωτέρω ποσού τών 20.000 άσπρων. Ουτω προήλθον τά 
«σ π α η λ ί κ t α»(5), τά όποια σύν τω χρόνω έξειλίχθησαν είς « ζ ι α μ έ τ »  καί 
βραδύτερον είς « τ σ ι φ λ ί κ ι  α».

Μόνον αί περιοχαί υπό τήν Ένετικήν κυριαρχίαν έσχημάτισαν ή διετήρησαν 
τιμαριωτικούς θεσμούς, όμοιους προς τούς είς τήν Δ. Εύρώπην, πού έπέζησαν είς 
τά Επτάνησα μέχρι τέλους τού παρελθόντος αίώνος.

***

Θαυμασίαν εικόνα τού τιμαριούχου διετύπωσεν ό άκαδημαικός Αιμίλιος 
Φαγκέ:

«Ό  τιμαριούχος, γράφει ό Φαγκέ, είναι σχεδόν πάντοτε άρπακτικόν ον, χω­
ρίς άλλην ιδέαν καί αίσθημα, από τήν πλεονεξίαν καί τήν άπόλαυσιν. Είναι λη­
στής, λαφυραγωγός, άργυρολόγος, αίμοβόρος καί σκληρός. Κατακτητής είς χώραν 
κατακτηθεΐσαν, μή επιτρόπων είς αύτήν νά τούς κατακτήση, μή γνωρίζων ούτε νά

1. Ή  Ιστορία άναφέρει, ότι είς τήν Δύσιν, οί πρώτοι φόροι άναφαίνονται όχι ώς φόροι 
της κεντρικής έξουσίας—τού μονάρχου—άλλα τών κατά τόπους φεουδαρχών, οί όποιοι, έχοντες 
είς χεΐρας των τήν έξουσίαν, ήδύναντο εύκολώτερον νά άσκήσουν πίεσιν έπί τών φορολογουμέ­
νων, παρά ό μονάρχης.

Κρατικούς φόρους κυρίως κατώρθωσε νά έπιβάλη τό πρώτον ή βασιλική έξουσία είς τήν 
’Αγγλίαν καί Γαλλίαν, κατά τόν 15ον αίώνα, όταν κατόπιν μακρών άγώνων, κατά τών φεου­
δαρχών, ήδυνήθη νά έπιβάλη τήν κυριαρχίαν είς όλόκληρον τό κράτος. Τό άληθές είναι, ότι οί 
άγώνες ούτοι είχον πολιτικόν περιεχόμενον, άλλ’ έξ ΐσου καί φορολογικόν.

2 . Σ ο ύ μ π α σ η ς :  Λέξις άρχικώς σημαίνουσα τόν έντεταλμένον τήν διανομήν του υ- 
δατος (νεροκόμος). Άργότερον τόν έπιστάτην τών κτημάτων, τόν ύποδιοικητήν τής άστυνο- 
μίας, έκμισθωτήν έγγείων φόρων καί δεκάτης, καί άντιπρόσωπον τού τσιφλικιού, ό όποιος έπί 
κεφαλής καί άλλων όργάνων, έφρόντιζε νά είσπράττη, διά λογαριασμόν τού τσιφλικούχου, τά 
εισοδήματα τού κτήματός του (μούλκι) ήτοι ό έπί κεφαλής (μπάσ) τού κτήματος.

3. Ζ ι α μ έ τ=έκτασις γής μεγάλη, χορηγουμένη είς διακριθέντα στρατιωτικόν, όνομαζό- 
μενον διά τούτο «ζαΐμην».

4. Γ. Β λ α χ ο γ ι ά ν ν η :  Τά τοπικά όνόματα καί τό σχολαστικόν κράτος. ’Ίχνη ‘Ιστο­
ρίας τής Φραγκοκρατίας. Είς Ν. Εστίαν, Τ. 407, Μάιος 1949, σελ. 49.

5. Τά σπαχηλίκια έφερον έτήσιον εισόδημα κάτω τών 20.000 άσπρων.
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τήν διοικήση, καταβροχθίζων τά πάντα καί άδιακόπως κόπτων τδ δένδρον διά νά 
δρέψτ) τόν καρπόν. Αυτός είναι 6 τιμαριούχος του ΧΙΙΙου αίώνος»(ι).

Τά πράγματα δέν μετεβλήθησαν έ'κτοτε άπό ο,τι γράφει ό Φαγκέ.
Οί τιμαριούχοι, προσθέτει ό Σο^τηρόπουλος, τόσον αύθαιρέτως έξήσκουντήν 

εξουσίαν και εις τόσας καταπιέσεις καί αδικίας παρεξετρέποντο, ώστε τό ονομ,ά 
των διεγείρει καί σήμερον ακόμη τάς άπαισιωτέρας άναμνήσεις(1 2). Καθώς βλέπο- 
μεν, ή δικαιοδοσία των με τήν πρόσκτησιν νέων έδαφών, τούς κατέστησεν άπολύ- 
τως κυρίους πού δέν άνεγνώριζον άνώτερόν τους. Σύν τω χρόνω, διά της έπιγαμίας 
καί τής προσκτήσεως νέων γαιών, καθίσταντο ουτοι κύριοι τής επαρχίας.

Εις τήν ’Ήπειρον, ή άγριότης αύτη έξεδηλώθη κυρίως εις τήν περιφέρειαν 
του ’Αργυροκάστρου. Ιδού τί γράφει ό Άραβαντινός:

«Οί έξ ’Αργυροκάστρου άτακτοι καί άτίθασοι σπαχήδες καί Τουρκαλ- 
βανοί, διά πολυειδών καταχρήσεων καί αδικιών κατεπόνουν τούς Χριστια­
νούς Έ λληνας έν μέση ήμέρα, πολλάκις άπογυμνοϋντες, μαστιγοϋντες καί 
φονεύοντες καί είς τοσαύτας θρασύτητας προβαίνοντες, ώστε ν’ άρπάζωσι 
τούς παΐδας καί τάς κόρας τών Χριστιανών, όσοι διεκρίνοντο έπί κάλλει»(3).

Ό  Περραιβός, είς τήν 'Ιστορίαν τού Σουλίου καί τής Πάργας, γράφει, ότι 
«μεταξύ τών λεγομένων σπαχήδων, διεκρίνοντο είς τήν κακίαν οί Χαλήλη, Μάστακα, 
Μολά, Μπαλή, Μπαρτζούμα, Καραβία. Ουτοι, προσθέτει ό Περραιβός, ήρπαζον 
αύθαιρέτως τούς παίδας άπό τάς άγκάλας τών γονέων, πολλάκις καί τάς γυναίκας 
υβριζον, έπροπηλάκιζον, έξυλοκόπουν αυτούς είς τήν άγοράν ως άνδράποδα. Έ - 
σφετέριζον τούς ιδρώτας των άπανθρώπως, διά νά σπαταλώσιν αυτούς άσώτως. 
Σπανίως έπλήρωνον όσα ήγόραζον παρ’ αύτών χειροτεχνήματα καί είδη διαφόρων 
πραγμάτων, τών όποίο.>ν ούδ’ έτολμων σχεδόν νά ζητήσωσι τ*ήν άξίαν»(4).

«Οί Έλληνες, προσθέτει ό Περραιβός, ού μόνον εκκλησίας νά έγείρωσιν ή 
έπισκευάσωσιν δέν ήδύναντο, άλλ’ ούτε λιτανείαν ή έπιτάφιον ή άνάστασιν τού 
Χριστού έτόλμων νά ψάλλωσιν έκτος τής Εκκλησίας».

Ό  Λαμπρίδης τούς χαρακτηρίζει ώς κοινήν τής Ηπείρου μάστιγμα, «είς 
ήν πολλών κοινοτήτων ή παρακμή και διάλυσις όφείλεται»(5).

Προσθέτει μάλιστα ό Λαμπρίδης, οτι προ τού ήμίσεος τού 17ου αίώνος, είς 
πολλά μέρη τής Θεσσαλίας καί Ηπείρου είχε καθιερωθή τό αισχρόν έ'θιμον κατά 
τό όποιον εύθύς μετά τό στεφάνωμα ούδήγουν τήν νύμφην είς τόν Σπαχήν τού χω­
ρίου, άπό τον όποιον τήν παρελάμβανεν ό σύζυγος μετά τρεις ημέρας.

Ή  άφόρητος αυτή κατά τών Χριστιανών υβρις είς μέν τήν ’Ήπειρον δι- 
ετηρήθη επ’ έλάχιστον διάστημα, είς δέ τήν Θεσσαλίαν μέχρι τού 1803.

Τό έ'θιμον τούτο τό κατήργησεν είς τήν ’Ήπειρον ή συχνή τών Σπαχήδων 
δολοφονία. Είς τό χωρίον οΰτω Πρωτόπαπα, ό προύχων Ζιούλης προυτίμησε νά 
φονεύση τόν σπαχήν περί τά τέλη τού 17 αίώνος καί άπέλθη μέ τούς οικείους του 
είς Δέλβινον, παρά νά έπιτρέψη είς τήν νύμφην του νά οδηγηθή είς τόν σπαχήν 
μετά τό στεφάνωμα καί ύποβληθή είς τήν κτηνώδη ορεξίν του.

Οί τιμαριούχοι, πολλάς φοράς, έπολέμουν μεταξύ των, μέ άποτέήεσμα τήν 
τελείαν καταστροφήν καί έρήμωσιν τών άγροτικών περιοχών, καί τήν καταστρο­
φήν τής γεωργίας. 'Οσάκις πόλεμος ή έπανάστασις έφερεν είς μίαν περιφέρειαν

1. La Societe  F ran 9aise an tem ps de Philippe A uguste, είς τήν La Revue, 
τεύχος 15 Φεβρ. 1912, ιδία σελ. 461—72.

2 . Περί της Εγγείου Φορολογίας έν Έλλάδι, σελ. 7. Πρβλ. I. Ζ ω γ ρ ά φ ο υ :  Δημο- 
σιονομικαί Μελέται, σελ. 131.

3. ’Ιστορία τού Άλή Πασα, σελ. 56—57.
4. ΈνΟ. άνωτ., σελ. 60—61.
5. Κουρεντιανά Τσερκοβιστιανά. ΕΙσαγωγή.
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τουρκικά στρατεύματα, ύπεχρεούντο οί πληθυσμοί να τά διατρέφουν καί νά ύπο- 
βάλωνται εις κάθε είδος αυθαιρεσίας καί καταπιέσεως.

«Αύτοί οί βάρβαροι καί σκληροτράχηλοι ’Αλβανοί, γράφει άνώνυμος 
συγγραφεύς, άφού λάβουν άπό τούς χωρικούς δσον τούς ζητήσουν καί άφοϋ 
φάγουν πλουσιοπαρόχως δσα πρόβατα καί άλλα ευρουν, ή άχόρταγος ψυχή 
των ποτέ δεν ευχαριστείται καί μέ βίαν τούς άρπάζουνδχι χρήματα πού δέν 
έχουν, άλλ’ δ,τι τούς εΰρουν καί άσπλάγχνως άλλον πτύουσιν, άλλον όνει* 
δίζουσι καί άλλους φονεύουσιν» ο·

Ό  Γάλλος άκαδημαϊκός, καθηγητής Rene Pinon, χαρακτηρίζει τούς Τούρ­
κους τιμαριούχους Μακεδονίας καί Ηπείρου ώς πραγματικούς λόρδους καί κυρι­
άρχους. Ό  Τούρκος μπέης, γράφει ό Pinon, ούδέν δικαίωμα άναγνωρίζει εις τύν 
χριστιανόν χωρικόν, προσθέτων, ότι ή δικαιοσύνη, ή διοίκησις, ή δημοσία δύναμις 
είναι εις την διάθεσιν των μπέηδων(1 2).

Οί Αλβανοί τιμαριούχοι, ανεκτοί από τό Βυζάντιον, έγιναν πραγματικοί τύ­
ραννοι μετά την τουρκικήν έπικράτησιν, ή δέ επαρχία Πωγωνίου ύπέστη εξ αύ- 
τών τά πάνδεινα, εις βαθμόν ώστε πολλά χωρία του νά έξαγοράσουν τού Κούρτ 
πασά καί τού Σουλεϊμάν πασά προς αποφυγήν των κακοποιήσεων καί άτιμασμοΰ.

'Όταν ό Βεϊλέρμπεης έπέρασεν από τήν ’Ήπειρον καί τό ’Αργυρόκαστρου, 
άνανέωσε τά προνόμια τής περιοχής καί έδωσε νέον ορισμόν «νά γραφώσι σπα- 
χίδες δσα χωρία ήθελον» καί ουτω «οί τόποι είρήνευσαν», κατά τό χρονικόν 
τής Δρυοπίδος(3).

Ή  φράσις αυτή «νά γραφώσι σπαχίδες δσα χωρία ήθελον» έσήμαινε πώς 
άνεγνωρίζοντο εις τούς χριστιανούς καπεταναίους τά στρατιωτικά των τιμάρια, μέ 
τήν ύποχρέωσιν νά στρατεύωνται οσάκις τούς έκάλει ή τουρκική κυβέρνησις. Διά 
πρώτην φοράν έπετρέπετο όπως χριστιανοί λαμβάνουν μέρος εις τον πόλεμον μαζή 
μέ τούς Τούρκους. Οί Τούρκοι συγχρόνως μισοΰντες τούς ’Αλβανούς, ώρισαν ό­
πως αί δίοδοι φυλάσσωνται από ’Έλληνας δερβεναγάδες, αί δέ φρουραί των πό­
λεων παραμείνουν όπως καί πριν έλληνικαί ύπό ρωμιούς καπεταναίους. ’Ιδού διατί 
ό Άραβαντινός γράφει, ότι «έν τή κατακτήσει τής ’Ηπείρου ή τουρκική κυβέρνη- 
σις έδείχθη λίαν επιεικής».

Τά πράγματα όμως ήλλαξαν μέ τήν πτώσιν τής Κωνσταντινουπόλεως. Τό 
Χρονικό τής Δρυοπίδος μάς παρουσιάζει τήν φρικτήν εικόνα τής έπελθούσης μετα­
βολής εις τήν τελευταίαν σελίδα του. ’Ιδού τί γράφει σχετικώς:

«Καί οί ’Αγαρηνοί έστέκοντο μέ μεγάλη υπομονή έως δτου * έπάρθη 
καί ή δυστυχής βασιλεύουσα τών πόλεων, καί ευθύς τότε έγιναν ώς λύκοι 
άγριοι κατά τών χριστιανών, έχάλασαν έκκλησίες καί μοναστήρια, έχάλα- 
σαν τήν Φοινικούπολιν, τήν Κόνιτσαν, έβγαλαν τούς χριστιανούς έξω άπό 
τό ’Αργυρόκαστρο, έκαψαν σπίτια, έκοψαν πολλούς πρώτους χριστιανούς 
καί έγινε θρήνος καί κλαυθμός άπαρηγόρητος. Καί είς αυτούς (1456) χρό­
νους έστειλε ό βασιλεύς προσταγή είς τά μέρη ταϋτα καί είρήνευσαν οί 
χριστιανοί».

Οί τσιφλικάδες(4) ώστε, οί άγάδες, οί πασάδες, οί σουμπασάδες, κοτζαμπά­
σηδες, οί όποιοι πολλάκις ήσαν χειρότεροι τών Τούρκων, καί τσορμπατζήδες ήσαν

1. Πρβλ. Ά ν δ ρ ε ά δ η :  Περί Οικονομικής διοικήσεως τών Ελλήνων έπί Τουρκο­
κρατίας, <ΊΊαναΟήναια», 1909.

2 . Ή  Εύρώπη καί ή ’Οθωμανική Αύτοκρατορία, Παρίσιοι, 1908, σελ. 152).
3. Π ε τ ρ ί δ ο υ :  Τό Χρονικό Δρυοπίδος, σ. 24.
4. Τ σ ι φ λ ί κ ι :  Χωρίον ιδιόκτητον άπό ’Οθωμανούς καί Χριστιανούς άκόμη γαιοκτή­

μονας είς τούς όποιους οί καλλιεργηταί έπλήρωνον έκτός άπό τό σπαηλίκι καί 3/10 τών προϊ­
όντων, έλεύθερα άπό κάθε βάρος, πού τά μετεκόμιζαν άνέξοδα είς τάς άποθήκας τού Ιδιο­
κτήτου.
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ή άριστοκρατική, ούτως είπείν, τάξις της τουρκοκρατουμένης ’Ηπείρου, ή βαρειά 
τυραννία της οποίας έπιπτεν εις τήν επαρχίαν αύτήν περισσότερον άπό κάθε άλλην.

Οί κοτζαμπάσηδες, οΐ όποιοι κατά τόν Γ. Κουντουριώτην, ούτε κατά θεω­
ρίαν, ούτε κατά πράξιν έγνώρισαν ποτέ δικαιοσύνην, κατά τόν Καποδίστριαν 
έχαρακτηρίζοντο ώς Τούρκοι με όνομα χριστιανικόν, ό δε Κοραής τούς έστιγμά- 
τιζε με τά μελανώτερα χρώματα, ήσαν πραγματικοί τύραννοι. Ό  Φωτάκος προσ­
θέτει 6τι ή μόνη διαφορά μεταξύ άγάδων καί κοτζαμπασήδων, εΐναι δτι οί μέν 
αγάδες έπήγαιναν εις τό τζαμί, οί δέ κοτζαμπάσηδες εις τήν Εκκλησίαν.

Εις τήν ’Ήπειρον, έπειδή τά πρόσωπα πού διεκρίθησαν εις τούς πολέμους 
ύπέρ της Τουρκίας, κατήγοντο ώς επί τό πλεΐστον άπό τήν σημερινήν Β. ’Ή πει­
ρον καί βορειότερον ταύτης, διά τόν λόγον αύτόν οί περισσότεροι τιμαριούχοι 
(σπαήδες) κατήγοντο άπό τήν περιοχήν αύτήν. *0 θεσμός μάλιστα των τιμαρίων 
καί κατά συνέπειαν των σπαήδων έτέθη εις εφαρμογήν πριν άκόμη καταληφθούν 
τά Ιωάννινα άπό τούς Τούρκους, καθώς φαίνεται και άπό τήν συμφωνίαν μέ τήν 
οποίαν ό Σουλτάν Μουράτ κατέλαβε τά ’Ιωάννινα, δπως κατωτέρω θά εϊδομεν.

’Ιδού τώρα ό αριθμός των ζιαμέτ καί των σπαηλικίων εις τήν Ή πειρον:

Ζιαμέτ . Σπαχιλίκ
'Υποδιοίκησις Ίωαννίνων 62 345

» Νικοπόλεως 62 344

Σημειώσωμεν, εδώ δτι τά «ζιαμέτ» καί τά «σπαχιλίκια» άπετέλουν άρχικώς 
φορολογικάς περιφερείας διά τήν εισπραξιν τής δεκάτης, πού άνήκεν εις τόν Σουλ- 
τάνονί1). Αργότερα, πολλαί άπό τάς γαίας αύτάς μετετράπησαν εις πραγματικάς 
άτομικάς ιδιοκτησίας ή τ σ ι φ λ ί κ ι α ,  οί κάτοικοι των όποιων κατέβαλον ένα δια- 
νεμητόν φόρον εις τούς υιούς των κατόχων των ζαίμιδων ή σπαχίδων.

Αί καταχρήσεις βέβαια της έξουσίας δέν ήσαν σπάνιαι, κυρίως άφ’ δτου αί 
σχέσεις μεταξύ της Πύλης καί των διοικητών τών έπαρχιών ήρχισαν νά χαλα- 
ρώνται, δπως εις τήν Ήπειρον μέ τόν Άλή πασάν, τόσον ώστε, παρά τάς αύστη- 
ράς διατάξεις τής τουρκικής φορολογικής νομοθεσίας, πολλά χωρία μετετράπησαν 
εις τσιφλίκια. ’Αλλαχού πάλιν πολλαί ίδιοκτησίαι πού άνήκον εις ίδιώτας ή χρι­
στιανικά άγαθοεργά ιδρύματα έγιναν μουσουλμανικά βακούφια.

Τά παρ’ ήμίν ώστε ξενικά ονόματα τών Ζαΐμιδων καί Σπαχήδων, μαρτυ­
ρούν δτι οί άρχηγοί τών οικογενειών αύτών ειχον χρηματίσει άλλοτε εις τήν υπη­
ρεσίαν τών Τούρκων Ζαίμιδων καί Σπαχήδων, ώς γραμματείς καί λογισταί των 
ή καί άπλοι είσπράκτορες τών έπί τών γαιών των δικαιωμάτων(2).

'Όταν ή Ελλάς τό 1913 κατέλαβε τήν ’Ήπειρον, ολόκληρος ή χώρα ύπή- 
γετο εις τήν κατηγορίαν τών «δημοσίων γαιών» έπί τών οποίων τήν μέν κυριό­
τητα είχε καί ένήσκει τό Δημόσιον, περκυρισμένα δέ δικαιώματα νομής καί έπι- 
καρπίας χαρακτηριζόμενα ώς άπορρέοντα εκ μισθώσεως ένήσκει δ ιδιώτης δυνάμει 
έπισήμου τίτλου (ταπίου) άναγνωριζόμενος υπό τού δημοσίου ώς νομεύς. Όσοι 
κατείχον δθεν τάς γαίας αύτάς έπείχον θέσιν μισθωτών, τό δέ ποσόν πού προ­
καταβολικούς κατέβαλλον εις τό δημόσιον έναντι τής παραχωρήσεως γής εις αύτόν 
δέν έχαρακτηρίζετο ώς τίμημα, άλλ* ώς προκαταβαλλόμενον μίσθωμα, ένώ ή δε-

1. Υπολογίζεται δτι μετά τήν άλωσιν, ή ελληνική περιοχή έχωρίσθη είς 267 ζιαμέτια, 
μεγάλας φεουδαρχικάς περιοχάς καί είς τιμάρια μικροτέρας έκτάσεως μέ έπικεφαλής Τούρκους 
στρατιωτικούς. (Φίνλεϋ Α', σ. σ. 18).

2 . Ή  λέξις «ζαΐμ» τουρκιστί σημαίνει άνωτέραν τάξιν σπαχήδων, σύν τω χρόνφ δέ 
έγινε τιμητικός τίτλος είς Τούρκους καί Χριστιανούς, καθώς καί τό «άγιάν» σημαίνει «άρ- 
χων», «αύθέντης». Γ. Β λ α χ ο γ ι ά ν ν η :  Ένθ. άνωτ., σελ. 49).
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Νικοττόλεως καί Πρεβέζης

Ο ΑΠΟ ΝΙΚΟΠΟΛΕΩΣ 
ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΣ ΠΑΤΡΙΑΡΧΗΣ
Ν Ε Ο Φ Υ Τ Ο Σ  0 Η'

Σπονδαιαι έκκλησιαστικαί φνσιογνωμίαι έκόσμησαν διά τών αϊώνων έπι- 
σκοπικούς θρόνους τήα Ή πειρον . Αϋται έμπνέονν οπωσδήποτε πάντας ήμάς τούς 
μεταγενεστέρους. Και έφ9 ό σ ο ν , κατά μάλλον και ήττον, είναι αληθές και παραδε­
δεγμένων, δτι ή ιστορία έπαναλαμβάνεται, δννάμεθα, άναμφισβητήτως, ν ’ άντλώ- 
μεν πολύτιμα διδάγματα εκ τοϋ παρελθόντος. Τούτου ένεκα σκιαγραφοϋμεν έκά- 
στοτε και έν άδραις γραμμαΐς παρουσιάζομεν τοιαντας υπέροχους ήγετικάς μορ- 
φάς, συμβάλλοντες, όση ήμϊν δνναμις, εις τά τής νεωτέρας έκκλησιαστικής Ιστο­
ρίας, ταντοχρόνως όμως έπιτελοϋντες, άξιοχρέως, καί, όντως είπεϊν, πνευματικά 
μνημόσυνα των εν τή υπηρεσία τής τε Μητρός εκκλησίας καί τοϋ ευλογημένου 
ημών "Εθνους διαπρεψιίντων ιερών άνδρών.

Τον σκοπόν αυτόν έκπληροϊ και ή περί τοϋ από Νικοπόλεως καί Πρεβέζης 
Οϊκομενικοϋ Πατριάρχου Νεοφύτου τοϋ Η ' μικρά αϋτη μονογραφία ημών, ήτις, 
προσεχώς, θά ένταχθή, μετά τής σχετικής βιβλιογραφίας, εις τό έκτεταμένον ιστο­
ρικόν ημών έργον, υπό τον τίτλον «Ζωή καί εργον τών έξ Η πείρου όρμωμένων 
Οικουμενικών Πατριαρχών». (9 Από τοϋ ΙΑ' μέχρι τών μέσων τοϋ Κ ' αϊώνος).

f  Άρχιμ. ΦΙΛΑΡΕΤΟΣ Β ΙΤ Α Λ Η Σ

Έγεννήθη τφ 1832 έν τφ χωρίω Πρώτη τής Μακεδονίας έκ γονέων ευ­
σεβών, τοϋ σεβασμίου ίερέως πρωτοπαπα Κωνσταντίνου και τής Μαργαρίτας 
Παπακωνσταντίνου. Ό  Ιωακείμ, ώς έλέγετο κατά κόσμον, έν τή κωμοπόλει

κάτη έκ τών προϊόντων της γης πού κατεβάλλετο κατ’ έτος κατά τήν συγκομιδήν 
έθεωρεΐτο καί θεωρείται καί σήμερον ώς εμπρόθεσμον μίσθωμαί1).

Ά πδ καθαρώς νομικής άπόψεως, έξεταζομένου του θέματος τής καταλήψεως 
παρά τού Δημοσίου γαιών εις ’Ήπειρον, ή κατάληψις αύτη νομικώς καί κατά τάς 
ίσχυούσας διατάξεις του περί γαιών νόμου, σημαίνει άκύρωσιν τής παραχωρήσεως, 
ήτοι τής μισθώσεως του Δημοσίου ώς ιδιοκτήτου τής γής, ουτω δε χαρακτηριζο- 
μένης ταύτης, οί έπ* όνόματι τών μεταναστευσάντων τίτλοι (ταπιά) έχουν χάσει 
έναντι του Δημοσίου κάθε κύρος καί ίσχύν θεωρούμενοι ώς χάρτης άγραφος. Ή  
άπαξ ώστε καταληφθεισα άπδ τδ Δημόσιον γή δέν δύναται πλέον νομικώς νά 
έπανέλθη είς τήν νομήν του ιδιώτου εις τδν όποιον άνήκε πρότερον χωρίς νέαν 
παραχώρησιν, άπαιτοΰσαν 6μως είδικδν νόμον(2).

(Συνεχίζεται)

1. Ν. Έ λ ε υ θ ε ρ ι ά δ ο υ :  Ένθ. άνωτ., σελ. 42.
2. Ν. Έ λ ε υ θ ε ρ ι ά δ ο υ :  Ένθ. άνωτ., σελ. 49.
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Ροδολεΐβου, έν ή ένωρίς έγκατεστάθησαν, διήλθε τήν πρώτην αύτοϋ ήλικίαν, 
έξαετής δέ άπεστάλη είς τήν Ιστορικήν Μονήν Είκοσιφοινίσσης, είς τήν 
όποιαν έμόναζον συγγενεΤς αύτοϋ έκ πατρός, καί είς τήν άκμάζουσαν Ε λ ­
ληνικήν Σχολήν τής όποιας έλαβε τήν πρώτην μόρφωσιν. Διήκουσεν ώσαύ- 
τως τάς παραδόσεις διαπρεπούς τίνος διδασκάλου έκ Μελενίκου. Έ ξ άλλου 
έν έτει 1848 εύρίσκομεν αυτόν σπουδάζοντα, έπί τριετίαν, έν τή κεντρική 
Σχολή Ά λιστράτης, μετά δέ ταϋτα φοιτώντα είς τήν κατά Χάλκην 'I. Θεο­
λογι κήν Σχολήν. Αυτόθι δέ καί έκάρη μοναχός, λαβών τόν όνομα Νεόφυ­
τος, προς τιμήν τού Ήπειρώτου Μητροπολίτου Δέρκων Νεοφύτου, έγγυήσει 
τού όποιου έσπούδαζε Θεολογίαν, χειροτονηθείς άμα Διάκονος ύπό τού σο­
φού Διευθυντού τής Σχολής Μητροπολίτου Σταυρουπόλεως Κωνσταντίνου, 
τού Τυπάλδου.

Μετά τήν, κατά τό έτος 1858, άποπεράτωσιν τών θεολογικών αύτοϋ 
σπουδών, προσελήφθη ώς ελληνοδιδάσκαλος είς τήν Σχολήν τής Άλιστρά­
της, έκ τής όποιας όμως τάχιστα παρητήθη, έλθών είς τήν Νύσσαν, ένθα 
ύπηρέτει ό πατήρ αύτού, ώς Γενικός ’Αρχιερατικός Επίτροπος, παρά τω 
Μητροπολίτη αύτής Καλλινίκω, τω Θωμάδη. ’Ενταύθα διέμεινε βραχύ τι διά­
στημα, καθ’ όσον εύθύς μετ’ όλίγον προσελήφθη είς τήν ύπηρεσίαν τού Μη­
τροπολίτου Στρωμνίτσης Ιεροθέου, διατελέσας έπί τριετίαν διάκονος καί 
γραμματεύς αύτού. Ακολούθως μετέβη είς τήν Γερμανίαν, ένθα έν τω Πανε­
πιστήμια) τού Μονάχου, έπί δύο έτη, ήκροάσατο καί άλλων διαπρεπών καθη­
γητών, μάλιστα δέ τού σοφού Δουλιγγέρου. Είς τάς τοιαύτας έν τή Εσπερία 
σπουδάς αύτού ένισχύετο οίκονομικώς παρά τού αύταδέλφου αύτού Τεροδια- 
κόνου Μελετίου, Διευθυντού τής έν Καΐρω Άμπετείου Σχολής, ούτινος ό 
αιφνίδιος θάνατος έπέφερεν άναγκαστικώς τήν διακοπήν τών σπουδών τού 
Νεοφύτου. ’Εν τή Πατρίδι δ’ έπανακάμψας, προσελήφθη παρευθύς ώς Α ρ χ ι­
διάκονος καί γραμματεύς τού Μητροπολίτου Άμασείας Σωφρονίου, ύπό τού 
όποιου καί έχειροτονήθη Πρεσβύτερος, τιμηθείς άμα καί διά τού όφφικίου 
τού ’Αρχιμανδρίτου. ’Εντός όμως τού αύτού έτους, προτάσει τού Μη­
τροπολίτου Δράμας Άγαθαγγέλου, άγων δέ τό 35ον έτος τής ήλικίας αύτού, 
έξελέγη ύπό τής *1. Συνόδου τών Πατριαρχείων, τή 25 Νοεμβρίου 1867, Ε π ί­
σκοπος Έλευθερουπόλεως, χειροτονηθείς, πιθανώτατα τήν έπομένην, έν τφ 
Πατριαρχικω Ναώ τού μεγαλομάρτυρος Α γίου Γεωργίου.

Ό  Νεόφυτος, ώς Άρχιερεύς, έπεδείξατο δραστηριότητα ού τήν τυχού- 
σαν δΓ άπαντα έν γένει τά έθνικοθρησκευτικά θέματα τής έπαρχίας αύτοϋ, 
ένδιαφερόμενος πρός τούτοις τά μέγιστα διά τήν ένίσχυσιν τής παιδείας, δι* 
όπερ προήγαγε τήν έν Πραβίφ ιδίαν Σχολήν καί έμερίμνησε διά τά άνά τάς 
κώμας Σχολεία.

Κατ’ αύτό τό διάστημα, έστάλη ύπό τής Μ. ’Εκκλησίας ώς πατριαρχι­
κός Έ ξαρχος είς τήν Ξάνθην, πρός διευθέτησιν ώρισμένων πραγμάτων τά 
όποια έδημιούργησαν άναστάτωσιν έν τή πόλει ταύτη. 'Ωσαύτως, κατόπιν 
τούτου, άνετέθη αύτώ συνοδικώς, όπως άντιπροσωπεύη έπ’ άόριστον τόν Μη­
τροπολίτην Δράμας είς Νευροκόπιον, ένθα συνεπείμ τών Βουλγαρικών βλέ­
ψεων, διά τήν έν γένει περιοχήν ταύτην τής πολυπαθούς Μακεδονίας, τά 
πράγματα ήσαν κατ’ εξοχήν δυσάρεστα.

Τή 19 ’ίανουαρίου 1872, τού «άρχιρατεύοντος (έν Φιλιπουπόλει) Παναρέ­
του παντελεΤ καθαιρέσει τής άρχιερωσύνης αύτού, καθυποβληθέντος διά τούς 
κανονικούς λόγους τούς φαινομένους έν τω έμπροσθεν έκκλησιαστικώ Γράμ- 
ματι» (πρόκειται περί τού έπαναστατήσαντος κατά τού Πατριαρχείου άρχι- 
ερέως καί ύποστηρίζοντος τάς βουλγαρικάς άξιώσεις), Φιλιππουπόλεως έξε-
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λέγη ό Έλευθερουπόλεως Νεόφυτος, ούτινος τό μέγα μήνυμα καί ή ευχαρι­
στία έγένοντο έν τώ Πατρισρχικω Ναω μόλις τή 9 Μαρτίου 1872.

Ή  τοιαύτη προαγωγή ύπήρξεν όντως διά τήν περίστασιν έκείνην ή 
πλέον ένδεδειγμένη. Τό βουλγαρικόν κίνημα εύρίσκετο έπικινδύνως έν έξε- 
λίξει, χωρόν προς τό φοβερόν σχίσμα, έξηπλοϋτο δέ όλονέν καί περισσότε­
ρον εις τάς βουλγαρικός επαρχίας, οΐα ήτο ή Φιλιππουπόλεως, δεύτερα πο­
λυάνθρωπος πόλις τής Βουργαρίας. Εντεύθεν ό Νεόφυτος ήρξατο τής έν τή 
παροικίςι ταύιη ποιμαντορίας αύτοϋ έν μέσω σκοπέλων καί πλείστων δυσχε- 
ρειών, προκαλουμένων ύπό τών Βουλγάρων, ιδιαίτατα δέ τών οργάνων τοϋ 
καθαιρεθέντος προκατόχου αύτοϋ Παναρέτου. Ά λ λ 5 ό ποιμενάρχης διώκει 
μετ’ άπαραμίλλου σθένους καί ψυχραιμίας Ιδανικής. Αί ένέργειαι αύτοϋ διά 
τήν άσφαλή τών χριστιανών αύτοϋ ποδηγέτησιν καί διά τήν διασφάλισιν 
τών δικαίων τοϋ "Εθνους ύπήρξαν λίαν εύστοχοι. Ή  δέ Μ. Εκκλησία, πα- 
τριαρχεύοντος ’Ιωακείμ τοϋ Β', έπέδειξεν έμπράκτως τήν συμπαράστασιν 
αύτής εις τον πολυτρόπως άγωνιζόμενον Ιεράρχην, χορηγήσασα αύτω μη- 
νιαίως έκ τοϋ έθνικοΰ Ταμείου 15 λίρας τουρκίας, διότι ένεκα τών καιρικών 
άνωμαλιών άντιμετώπιζεν ούτος οικονομικήν κρίσιν.

Ούχ ή ττον όμως ή ψυχική άνωτερότης τοϋ ίστορουμένου ήγέτου τής 
κατά Φιλιππούπολιν Εκκλησίας έξεδηλώθη κατ’ έξοχήν κατά τήν διάρκειαν 
τοϋ ρωσοτουρκικοϋ πολέμου, δτε περιέσωσε καί περιέθαλψεν ού μόνον όμαί- 
μονας άδελφούς "Ελληνας, άλλά καί Βουλγάρους είσέτι συνέτρεξε τά μέγιστα 
«λησμονήσας τήν χολήν καί τό δξος, ά έπότισαν αύτω». Διά πάντα ταΰτα 
άκριβώς έτιμάτο παρά πάντων καί ήγαπάτο έφεξής άδιακρίτως. Ή  δέ έν Φι- 
λιππουπόλει συνελθοϋσα εύρωπαϊκή έπιτροπή, μετά τήν λήξιν τοϋ πολέμου 
έκείνου, προς έκπόνησιν τοϋ όργανικοϋ νόμου τής Α νατολικής Ρωμυλίας, 
βαθύτατα έξετίμησε τον άνδρα, ή παρουσία τοϋ όποιου συνετέλεσεν ασφαλώς 
είς τό ν’ άναγνωρισθοΰν καί νά διασφαλισθοΰν έν τω νόμω έκείνω άπαντα 
τά δικαιώματα τοϋ όμογενοϋς πληθυσμοϋ έν τή περιοχή ταύτη.

Έ ν έτει 1880, Νοεμβρίου 14, «Διονυσίου μετατεθέντος προεδρικώς είς 
τον θρόνον τής άγιωτάτης μητροπόλεως Νίκαιας», ό άπό Φιλιππουπόλεως 
Νεόφυτος, προβιβασμοϋ ένεκα, μετετέθη είς τήν έπίσημον Μητρόπολιν τής 
Άδριανουπόλεως, ήν έπιτροπικώς είχε ποιμάνει άπό τής 4 Ιουλίου ί. έ., 
σταλείς προς τοϋτο γνώμη καί άποφάσει τής Τ. Συνόδου, βεβαίας οϋσης, ότι 
ή προσωπικότης τοϋ Νεοφύτου θά κατώρθου ϊνα καταπραΰνη τά πνεύματα 
καί έπιφέρη τήν γαλήνην, έπειτα άπό τήν βουλγαρικήν έκείνην έπίθεσιν 
κατά τοϋ διαπρεποϋς Μητροπολίτου Άνδριανουπόλεως Διονυσίου (μετέπειτα 
ένδόξου Οικονομικού Πατριάρχου), γενναίου ύπερασπιστοϋ τών Εθνικών δ ι­
καίων. Πράγματι δέ πολλά έπετέλεσε καί έν τή έπαρχίςι ταύτη. Είργάσθη 
μετά πολλής καί ένζήλου δραστηριότητος προς σύνταξιν τών κανονισμών 
πάντων τών κοινοτικών άρχών καί τής Δημογεροντίας τής κεντρικής έφο- 
ρίας έπί τής έκπαιδεύσεως, ήτις έπί τών ήμερών αύτοϋ ήχθη είς περιωπήν. 
Είς τάς Σαράντα Εκκλησίας, ένθα ώργίαζε κυριολεκτικώς ή βουλγαρική 
προπαγάνδα, διερρύθμισε τά προγράμματα τών έν αύτή Σχολών, συμφώνως 
πρός τάς νεωτέρας παιδαγωγικός άρχάς. Γενικώς δ* είπεΐν είς άπασαν τήν 
έπαρχίαν αύτοϋ ένέπνευσε νέαν ζωήν. Ά νήγειρε νέα σχολικά διδακτήρια ή 
μετερρύθμισε τά ύπάρχοντα. Έτοποθέτησεν έμπνευσμένους διδασκάλους. 
Ίδρυσε Συλλόγους καί άδελφότητας. Έ ν άλλαις λέξεσι διωργάνωσε τά πάντα, 
μετά πολλής συνέσεως καί προνοίας.

Άλλά, κατά Ιανουάριον 1886, οί πολλοί κόποι καί αί διαρκείς θυσίαι 
έπέφερον αύτω σωματικήν έξάντλησιν, δΓ δπερ ήναγκάσθη καί, ύποβαλών
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«παραίτησιν οίκειοθελή» τή Μ. Έκκησίμ άπό τοϋ θρόνου, ήλθεν είς τήν έν 
Ά γίω  Ό ρ ε ι Μονή τοϋ Βατοπεδίου και έν αύτή έφησύχαζε. ’Εντεύθεν δμως 
έκλήθη τό έπόμεεον έτος είς νέους άγώνας ύπό τοϋ έν τώ μεταξύ άπό Ά ν- 
δριανουπόλεως γενομένου Οίκουμενικοϋ ΠατριάρχουΔιονυσίου τοϋ Ε', κατα­
σταθείς ώς Ποιμενάρχης είς τήν καιρίαν μακεδονικήν Μητρόπολιν Πελαγο· 
νιας, τή 7 Μαρτίου 1887, τοϋ Ιεράρχου αύτής «Ματθαίου προβιβασθέντος 
είς τον θρόνον τής άγιωτάτης Μητροπόλεως Άνδριανουπόλεως».

Ό  Νεόφυτος καί έν τή έπαρχίμ ταύτη εύρε νέον στάδιον δράσεως. 
Ποικίλαι προπαγάνδαι—ίδίμ βουλγαρικοί—δρώσαι, πλεΐσται συκοφαντίαι καί 
άλλαι ίστορικαί άνακρίβειαι καθ’ ήμέραν χαλκευόμεναι ύπέρ φαλκιδεύσεως 
τής έλληνικωτάτης Μακεδονίας, καί άλλα πολλά παράλληλα έγκλήματα 
διαπραττόμενα άπερρόφων έξ όλοκλήρου αύτόν, άγωνιζόμενον καί μοχθοϋντα, 
πρός δέ κακοχούμενον καί ταλαιπωρούμενον, συνεπείς δι* άσυστάτους λόγους 
καταγγελιών καί διωγμών, μέχρις ού, τή 1 Αύγούστου 1891, μετετέθη, συνο­
δική γνώμη καί άποφάσει, είς τήν έν Ήπείρω άποστολικήν καί Ιστορικήν 
καί άφνειόν Μητρόπολιν Νικοπόλεως καί Πρεβέζης, τοϋ έν αυτή Ιωακείμ Α \ 
Σγουροϋ, νεαρωτάτου μέν—μόλις είκοσιεξαετοϋς άλλά σθεναροϋ καί ένθου- 
σιώδους 'Ιεράρχου—, τουρκική άξιώσει, «μετατεθέντος είς τόν θρόνον τής άγιω­
τάτης Μητροπόλεως Ξάνθης».

Ό  ούτωσί κατασταθείς Άρχιερεύς πριν ή έλθη καί τελέση τό μέγα 
μήνυμα καί τήν εύχαριστίαν έν τοΐς Πατριαρχείοις, ήκουσε τόν αίφνίδιον 
θάνατον τοϋ Πατριάρχου Διονυσίου τοϋ Ε'. "Οθεν άφικόμενος είς τήν Κων) 
πολιν, προύτίθετο, όπως μετάσχη τής νέας πατριαρχικής έκλογής καί έν 
συνεχείμ έπί παρουσία τοϋ νέου Πατριάρχου τελέση ώς Νικοπόλεως τά κεκα- 
νονισμένα, ΐνα έν συνεχείς άναχωρήση είς τήν νέαν αύτοϋ έν Ήπείρφ πα­
ροικίαν. Άλλ* άλλλα έπεφύλαξεν αύτώ ή θεία Πρόνοια. Διότι, διαγραφέν· 
τος ύπό τής τουρκικής κυβερνήσεως, έκ τοϋ καταλόγου τών πρός πατριαρ­
χίαν ύποψηφίων, τοϋ όνόματος Γερμανοϋ τοϋ δραστήριου, διαπρεπούς καί 
σθεναροϋ Μητροπολίτου Ήρακλείας, ούτος έπραγματοποίησε σύσκεψιν έν 
τώ γραφείω τοϋ άρχιγραμματέως τής Ί. Συνόδου, είς τήν όποιαν συμμετέ- 
σχον κυρίως φίλοι του ’Αρχιερείς, μεταξύ τών όποιων καί ό Δέρκων Καλλί­
νικος, οίτινες άπό κοινοϋ άπεφάσισαν, ΐνα προβληθή διά τόν Πατριαρχικόν 
Θρόνον ό Νικοπόλεως καί Πρεβέζης Νεόφυτος, «&ς 'Ιεράρχης τής ’Εκκλη­
σίας δεδοκιμασμένος, εύπαίδευτος, ευθύς τόν χαρακτήρα, άφιλοκερδής, πολλά 
ύπέρ τών συμφερόντων τοϋ "Εθνους μοχθήσας έν ταΐς έπαρχίαις Έλευθερου- 
πόλεως, Φιλιππουπόλεως, Άνδριανουπόλεως, Πελαγονίας, πάντοτε έπ’ άγαθή 
θελήσει διακριθείς, άμέτοχος διατελέσας τής άπό τοϋ 1884 τό ήπαρ τής ’Εκ­
κλησίας καταβιβρωσκούσης κομματικής διαπάλης».

Ό  Νεόφυτος αίφνιδιάσθη πρό τών τοιούτων ένεργειών, αΐτινες ταχέως 
τώ άνεκοινώθησαν. Καί φαίνεται, ότι προέβαλεν άντιρρήσεις διά τήν άποδο- 
χήν τής ύποψηφιότητος αύτοϋ. Ά λλά τελικώς έπείσθη, άφ’ ού έλαβε πλεί- 
στας ύποσχέσεις περί συμπαραστάσεως καί κοινής συμπράξεως έν τή λίαν 
δυσχερεΐ διακυβερνήσει τοϋ Οίκουμενικοϋ Θρόνου.

Κατά τήν πρώτην έκλογικήν συνέλευσιν (20 Όκτωβρ. 1891), καθ’ ήν 
είς τόν κατάλογον τών ύποψηφίων ένεγράφη τό όνομα τοϋ Νικοπόλεως Νεο­
φύτου, 24 μέλη τής παρατάξεως ’Ιωακείμ τοϋ Γ' έκμανέντα άπεχώρησαν τής 
συνεδριάσεως, διακηρύξαντα τό δήθεν παράνομον αύτής, καί διά τοϋτο έπε- 
καλέσθησαν τήν έπέμβασιν τής τουρκικής κυβερνήσεως ( ! )  πρός διάλυσιν 
τής τοιαύτης συνελεύσεως. Εύτυχώς δμως αυτή παντελώς ήδιαφόρησε καί 
συνεχίσθησαν αί έργασίαι διά τήν άνάδειξιν νέου Πατριάρχου. Είναι δέ χα­
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ρακτηριστικόν, δτι οί ούτωσί διαμαρτυρηθέντες πρώτοι προσήλΟον εις τήν 
δευτέραν συνεδρίαν, καθ' ήν ψηφοφορίας γενομένης, ό μέν συνδυασμός τοΟ 
Νεοφύτου παρουσιάσθη πλειοψηφών, διότι έλαβον: Νικοπόλεως Νεόφυτος 
ψήφους 48, Μυτιλήνης Κωνσταντίνος 47 καί Βελεγράδων Δωρόθεος καί Το­
πορητής τοϋ Θρόνου, 42. Έξ έιέρου δέ ό συνδυασμός τού ’Ιωακείμ Γ' έμειο- 
ψήφισε κατά πολύ, καθ’ όσον ελαβον: Ιωακείμ Γ' ψήφους 35, Καισαρείας 
’Ιωάννης 27 καί Έφέρου ’Αγαθάγγελος 24. Ώ ς έκ τούτου, ύποψήφιοι άνεδεί- 
χθησαν οί τού πρώτου συνδυασμού. Καί γενομένης μετά ταΰτα έκλογής έν 
τω Πατριαρχικώ Ναω ’Αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, Νέας Ρώμης καί 
Οικουμενικός Πατριάρχης άνεδείχθη ό άπό Νικοπόλεως καί Πρεβέζης Νεό­
φυτος Η', τή 27 'Οκτωβρίου 1891, διά ψήφων 12, τού Μυτιλήνης λαβόντος 
2 καί τού Βελεγράδων 1.

Ή  τοιαύτη εκλογή έχαροποίησεν άπαντας τούς έπιποθοΰντας τήν ειρή­
νην καί τήν πρόοδον τής ’Εκκλησίας. Ό  τύπος τής Κων)πόλεως, τών ’Αθη­
νών, τών έπαρχιών, καί αυτός έτι ό βουλγαρικός, έγραψεν ώς εύοίωνον επί ­
τευγμα τήν τοιαύτην πατριαρχικήν άνάρρησιν τού Νεοφύτου. «Ή  μεγάλη 
πλειονοψηφία κλήρου άνεβίβασε τή 27 ’Οκτωβρίου 1891 γεραρόν ίεράρχην, 
ότρηρόν άθλητήν τής στρατευομένης ’Εκκλησίας έαυτόν άνδείξαντα καί έν 
τή μεγάλη αύτού επί εικοσαετίαν δράσει καθ’ άπασαν τήν Θράκην καί τήν 
Μακεδονίαν έν τινι πρό παντός ζηλώσανια, τόν τίτλον έκεϊνον ον ήγάλλετο 
λαμβάνων εϊς τών γεραρών αύτού προκατόχων, τόν τίτλον τού ιεράρχου τών 
τού Χριστού πενήτων. *0 Νικοπόλεως Νεόφυτος, όν ή ’Εκκλησία καί τό 
Γένος μετά θαυμασμού καί άγάπης έβλεπον (ώς Φιλιππουπόλεως) έν πενίςι 
καί κακουχίςι ύπερμαχοΰντα έν καιριωτάτω σημείω τών δικαίων αύτών, είναι 
ό Άνδριανουπόλεως, ον ή πρωτεύουσα τής Θράκης παλινορθωτήν γενόμε- 
νον τής ’Εκπαιδευτικής καί κοινωνικής αύτής προόδου ήγάπησε καί έλά- 
τρευσεν, είναι ό Πελαγονίας, ό έν τώ κέντρω τής Μακεδονίας κρατερώς 
κατά πάσης έπιβουλής τών έναντίον ήμών άγωνισάμενος, είναι πρόθυμος 
στρατιώτης, δν ή ’Εκκλησία άπέστελλεν, όπου ήν άνάγκη σωτηρίας τών 
ύψίστων καί τιμαλφεστάτων αύτής δικαίων, ό πένης, ό άπέριττος, ό άνευ 
άξιώσεων, άνευ κόμπου, άλλ’ άκατάβλητος άεί καί άκαταπόνητος άθλητής 
αύτής».

Κατά τήν παρουσίασιν καί πρώτην έθιμοτυπικήν έπίσκεψιν τού Νεο­
φύτου εις τήν ύψηλήν Πύλην έξεδηλώθη ή εύνοια καί έκτίμησις τού σουλ­
τάνου Χαμίτ προς τό πρόσωπον αύτού, πρός δν άπένειμεν τήν μεγάλην ται­
νίαν Ίμτιάζ, ήτις ήτο παράσημον άδαμαντοποίκιλτον, άπονεμόμενον μόνον 
εϊς βασιλείς. ’Ωσαύτως έδώρησεν αύτω καί πολυτιμωτάτην σιγαροθήκην, εις 
έκδήλωσιν τής πρός αύτόν εύνοιας του. Μετά δέ τήν έπάνοδον έκ τού σουλ­
τάνου έτελέθη έν τώ πατριαρχικώ Ναω ή τελετή τής έπισήμου ένθρονίσεως.

Νεόφυτος ό Η' άρχόμενος τής πατριαρχικής αύτού δράσεως έπεδίωξεν 
δπως έχη μεθ’ έαυτού εϊς κοινήν συνεργασίαν τούς άριστεΐς τών ’Αρχιε­
ρέων. Εντεύθεν καί ό συντελέσας κατ’ έξοχήν είς τήν άνάρρησιν αύτού έν 
τω πατριαρχικώ Θρόνω Ήρακλείας Γερμανός ύπήρξεν άχώριστος αύτού σύμ­
βουλος καί συμπαραστάτης, «άκοίμητος φρουρός τών πατριαρχικών συμφε­
ρόντων», άνευ υπερβολής ήτο ή ψυχή τού Πατριαρχείου. Ό  δέ Πατριάρχης 
Νεόφυτος, καθ’ ύπόδειξιν αύτού, άπεφάσισε ν* άνασυγκροτήση τήν Τ. Σύνο­
δον, ήν, άπό τού προκατόχου αύτού είσέτι Διονυσίου τού Ε', άπετέλουν οί 
καί έκλέξαττες αύτόν, μετά τόν θάνατον έκείνου, Τεράρχαι ‘Ηρακλείας Γερ­
μανός, Βερροίας Προκόπιος, Σηλυβρίας Γερμανός, Κορυτσας Φιλόθεος, Δέρ- 
κων Καλλίνικος, Δράμας Γερμανός, Σωζουαγαθουπόλεως Παρθένιος, Βελε-
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γράδων Δωρόθεος και Πρόικοννήσου Νικόδημος. Έ κ  τούτων άπεφάσισε νά 
διατηρήση έν τη νέμ *1. Συνόδφ τούς όντως διαπρεπείς Μητροπολίτας Η ρά­
κλειας Γερμανόν και Δέρκων Καλλίνικον, έκάλεσε δέ άριστίνδην τούς έγκρι­
τους ’Αρχιερείς Νικομήδειας Φιλόθεον, Χαλκηδόνος ’Ιωακείμ, Ίωαννίνων 
Γρηγόριον και Μ υτιλήνης Κωνσταντίνον, έξ ών ό τελευταίος δέν προσήλθεν 
διά λόγους έπαρχιακών άναγκών. 'Η ένέργεια δΓ αυτή τοϋ Νεοφύτου συνι- 
στφ τήν θέλησιν αύτοϋ όπως περιστοιχίζηται υπό άρίστων 'Ιεραρχών.

Οϋτω πως ή διοίκησις τής Μ. Εκκλησίας εύρέθη τότε είς χεΐρας στι- 
βαράς. ’Αποτέλεσμα δέ τούτου ύπήρξε το γεγονός, ότι πλεΐστα ζητήματα, 
άτινα έδημιουργήθησαν καί εϊχον σχέσιν με τά προνόμια τοϋ Πατριαρχείου 
και τοϋ Γένους, έρρυθμίσθησαν έπωφελώς μεταξύ τής τουρκικής πολιτείας 
καί τής ’Εκκλησίας.

Πρώτιστον θέμα σοβαρώτατον ύπήρξε τό σχολικόν, τό άναφυέν έκ μέ­
ρους τής υψηλής Πύλης, έπιδιωξάσης τήν έξίσωσιν καί'τόν έλεγχον άπάν- 
των των Σχολείων, τουρκικών κ ιί  έλληνικών, καί τήν εισαγωγήν είς τά τε­
λευταία τής τουρκικής γλώσσης. ’Αλλ’ έπελύθη τό ζήτημα τοϋτο αισίως καί 
έπιτυχώς, άπελύθησαν δέ καί σχετικοί συνοδικοί έγκύκλιοι, ώς περί στατι­
στικών πληροφοριών (30 Δεκεμβρ. 1891, καί έτεραι τρεις «περί άδειών λει­
τουργίας Σχολών»). Συνετάχθη δέ ιδιαιτέρα δικονομία, καθ’ ότι, μετά τήν δια- 
φύλαξιν τών προνομίων, ή νέα τών πραγμάτων κατάστασις άπήτει, πλήν 
άλλων κανονικών έργων, καί τήν σύνταξιν ιδιαιτέρας δικονομίας.

Έ ν τοΐς Πατριαρχείοις ίδρύθη ώσαύτως ειδικόν ταμεΐον άποθεματικοϋ 
κεφαλαίου διά τον προικισμόν τοϋ Οικουμενικού Θρόνου, τον προβλεπόμενόν 
είς τούς γενικούς κανονισμούς, τήν θεραπείαν σπουδαίων έκκλησιαστικών 
άναγκών σχέσιν έχουσών πρός τήν θρησκευτικήν οικοδομήν τοϋ λαού, τήν 
μόρφωσιν τοϋ 'I. Κλήρου, ένίσχυσιν τοϋ έθνικοϋ Ταμείου είς ώρισμένας αύτοϋ 
δαπάνας. Τό ταμεΐον τοϋτο ένίσχυσεν έκ τών πρώτων ό Ά λ. Φωτιάδης διά 
δωρεάς αύτοϋ έκ 1.200 λ. τουρκίας, άτινας καί ένεχείρισε τφ Πατριάρχη 
Νεοφύτφ.

Διά συνοδικής άποφάσεως έγνώρισεν έγκυκλίως, άπό 21 Σεπτεμβρίου 
1893, τοΐς Ά ρχιερεϋσι τοϋ Θρόνου, ότι ό άνευ έπισκοπικής άδειας ήτοι λάθρα 
εύλογούμενος γάμος είναι άκυρος, θεωρούμενος ώς μηδέποτε γενόμενος, ό 
δέ ίερολογήσας αυτόν ίερεύς ύπόκειται είς βαρυτάτας κυρώσεις. ’Απαρά­
δεκτος δ’ ώς έκ τούτου είναι πάσα αιτησις πρός άναγνώρισιν τοϋ ούτως γε- 
νομένου Μυστηρίου.

Άναφέρεται δ’ ότι Νεόφυτος ό Η', παρά τήν άντίθετον γνώμην τής Τ. 
Συνόδου, διέζευζε τον τέως βασιλέα τής Σερβίας Μιλάνον Α' Όβρένοβιτς 
άπό τής βασιλίσσης αύτοϋ Ναθαλίας, μετά τής όποιας εΐχεν έλθει είς σφο- 
δροτάτας καί άλλεπαλλήλους συγκρούσεις είς τόν ιδιωτικόν αύτών βίον. Άρ- 
γότερον όμως συνεφιλιώθησαν. Πιθανώς είς τοϋτο νά συνετέλεσεν ή αύτο- 
πρόσωπος παρέμβασις τοϋ Πατριάρχου κατά τήν έπίσημον έπίσκεψιν τής βα- 
σιλομήτορος Ναθαλίας, γενομένη κατά τόν Μάρτιον τοϋ 1892, είς τά Πα­
τριαρχεία, ένθα τής έπεφυλάχθη ένθουσιώδης καί τιμητική ύποδοχή. Μετά 
διετίαν (1894), κατ’ Ιούνιον μήνα, έπηκολούθησεν ώσαύτως έπίσημος έπί- 
σκεψις τοϋ υίοϋ αύτής βασιλέως τής Σερβίας ’Αλεξάνδρου Α', Όβρένοβιτς, 
γεγονός άξιοσημείωτον, καθ’ όσον διά πρώτην φοράν, μετά τήν κατάλυσιν 
τής Βυζαντινής Αύτοκρατορίας, όρθόδοξος βασιλεύς έπεσκέπτετο έπισήμως 
τό Οικουμενικόν Πατριαρχεΐον.

Συνοδικώς έπελήφθη ώσαύτως καί έτέρων σοβαρών θεμάτων ό Νεόφυ­
τος, ώς ήσαν α) τό τοϋ φορολογικού έκλογικοϋ συστήματος, β) τό τής Μη-



ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» 101

τροπόλεως Τραπεζοϋντος, γ) τό τής κοινότητος Μυτιλήνης, δ) τό τής έκδι- 
κάσεως τής περιπλόκου Χιακής κληρονομίας, ε) τό τής άρπαγής τοϋ έν Φι- 
λιππουπόλει Ναοϋ τής 'Αγίας Κυριακής υπό τών Βουλγάρων, ώς έπίσης και 
τής έν ’Αν. Ρωμυλίςι Μονής τοϋ Βατσκόβου, και ς) τό τής περιουσίας τοϋ 
Μητροπολίτου Μαρωνείας Χρύσανθού 'Ιεροκλέους, δΓ δ κατηγοροϋντο ή τε 
τής έπαρχίας ταύτης Δημογεροντία και ό έν Μαρωνείςι τότε άρχιερατεύων 
Γαβριήλ Ίατρουδάκης, ό μετά ταϋτα Νικοπόλεως καί Πρεβέζης.

Έπί τών ήμερών έπίσης τοϋ αύτοϋ Πατριάρχου α) έτροποποιήθη ό κα- 
νινισμός τής πατριαρχικής κεντρικής Επιτροπής, β) άνεθεωρήθη ό κανονι­
σμός τής κεντρικής έκκλησιαστικής έπιτροπής, γ) συνεζητήθη ό νέος κανο­
νισμός τοϋ Ζαππείου Παρθεναγωγείου, δ) έθεωρήθη και αυτός ό έκκλησιαστι- 
κός κανονισμός τής άρχιεπισκοπής Κων)πόλεως και ε) διενεργήθη έρανος 
και έκ τοϋ συλλεγέντος ποσοϋ άνωκοδομήθησαν τά έκ τών σεισμών τοϋ 1894 
καταρρεύσαντα κτήρια τής τε Θεολογικής Σχολής Χάλκης, Ί . Ναών καί 
λοιπών φιλανθρωπικών 'Ιδρυμάτων.

Κατά Φεβρουάριον 1893 έγένετο έξόφλησις τών έξ 174.000 ρουβλίων 
χρεών τοϋ έν Μόσχςί Μετοχιού τοϋ Πατριαρχείου Κων)πόλεως προς τήν έν 
αύιή Τράπεζαν, δΓ ίσοπόσου δωρεάς τοϋ αύτοκράτορος πασών τών Ρωσιών 
’Αλεξάνδρου Γ'. 'Ωσαύτως, κατ’ ’Ιούλιον μήνα τοϋ αύτοϋ έτους, έδωρήθησαν 
εις τό Παταιαρχεΐον παρά τοϋ έν Όδησσώ Γ. Μαρασλή μία πολύτιμος πα­
τριαρχική στολή, δώδεκα Ιερατικοί και έξ διακονικοί άργυροΰφαντοι, κε- 
χρυσωμέναι.

Ή  πατριαρχία τοϋ Νεοφύτου ήτο άσφαλής και γόνιμος έφ’ όσον συμ- 
παρίστατο αύτψ ό Ήρακλείας Γερμανός. Δυστυχώς όμως παρασυρθείς ό Πα­
τριάρχης έκ κακών εισηγήσεων, ίδίςι τών συγγενών αύτοϋ, άπεμάκρυνε τον 
έν λόγιο Ιεράρχην, κατά Φεβρουάριον 1894, έκ τε τής Τ. Συνόδου, τής Προ­
εδρίας τοϋ Δ Ε. Μ. Συμβουλίου, άντί τοϋ όποιου διώρισε τον Κυζίκου Ν ικό­
δημον, καθώς έπίσης καί έκ τής Προεδρίας τής έφορίας τών έθνικών φιλαν­
θρωπικών Καταστημάτων. Ά ν τ’ αύτοϋ δε έτοποθέτησεν τον Νίκαιας 'Ιερώνυ­
μον. 'Ωσαύτως έκ τής Τ. Συνόδου άπέλυσε τούς φίλους αύτώ Μητροπολίτας 
Χαλκηδόνος ’Ιωακείμ, Ίωαννίνων Γρηγόριον, Χαλδίας Γερβάσιον και Δέρ- 
κων Καλλίνικον. Οΰτω πως ή σύνθεσις τής νέας δωδεκαμελοϋς Συνόδου άπε- 
τελέσθη έκ τών Μητροπολιτών Κυζίκου Νικοδήμου, Νίκαιας 'Ιερωνύμου, 
Προύσης Ναθαναήλ, Μηθύμνης Νικηφόρου, Βελεγράδων Δωροθέου, Νικομή­
δειας Φιλοθέου, Λέρου καί Καλύμνου Χρυσάνθου, Αίνου Λουκά, Δυρραχίου 
Βησσαρίωνος, Γρεβενών Κλήμεντος, Κολωνίας Δωροθέου, δν θανόντα διε- 
δέχθη ό ’Ελευθερουπόλεως Διονύσιος καί νΙμβρου καί Τενέδου Παΐσιος.

Έκ τών 'Ιεραρχών τούτων ό πρώτος τή τάξει Κυζίκου, γενόμενος συ­
νοδικός, έδωκεν ύποσχέσεις τώ Πατριάρχη Νεοφύττο, περί τής είλικρινοϋς * 
καί άνυσιεροβούλου μετ’ αύτοϋ συνεργασίας, έξικνουμένης μέχρι φανατικής 
προσηλώσεως καί άφοσιώσεως πρός τό πρόσωπον αύτοϋ. Ά λ λ ’ ιδού, κατε- 
πείσθη τάχιστα έκ μέρους τών ίωακειμικών, ύποσχεθέντων καί τούτω τόν 
πατριαρχικόν Θρόνον, έφ’ δσον ήθελον έπιτύχει είς τά καταστρωθέντα ήδη 
σχέδια αύτών.

Δοθείσης μετ’ ού πολύ εύκαιρίας έκ τοϋ γεγονότος, ότι ό Πατριάρχης 
άνέβαλε διαρκώς ινα ύπογράψη συνοδικήν έγκύκλιον πρός τούς όρθοδόξους 
Πατριάρχας τής ’Ανατολής καί τούς ’Αρχηγούς τών Αύτοκεφάλων ’Εκκλη­
σιών πρός συμπαράστασιν είς τόν νέον άγώνα διά τό Μακεδονικόν ζήτημα, 
καθ’ δσον τόν ’Απρίλιον τοϋ 1894 έγνώσθη έπισήμως, δτι έκδίδονται ύπό τής 
ύψηλής Πύλης, τή πιέσει τών δυτικών δυνάμεων ’Αγγλίας, Γερμανίας κα
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Αυστρίας, τρία βεράτια ύιτέρ των βουλγάρων και τών άπόψεων αύτών, έξ' ών 
τά δύο άνεφέροντο είς τάς Μητροπόλεις Νευροκοπίου και Βελισσών, ένήρ- 
γησαν τήν έπιδρομήν προς έξωσιν άπό τού Θρόνου τοΟ Νεοφύτου.

Ούτω, τήν έσπέραν τής 25 Όκτωβρίου 1894, πενταμελής έπιτροπή, άπο- 
τελουμένη έκ τών συνοδικών Κυζίκου Νικοδήμου, Νικομήδειας Φιλοθέου 
καί Μηθύμνης Νικηφόρου, ώς και έκ τριών συμβούλων, τών Θ. Ζήση, Κ. 
Ζήση καί Κ. Ά νανιάδη, έπισκεφθεΐσα τόν Πατριάρχην Νεόφυτον Η' άνήγ- 
γειλεν αύτώ τήν ύπό τών δύο Σωμάτων παϋσιν αύτοϋ έκ τής διοικήσεως τοϋ 
Πατριαρχείου καί ήξίωσε τήν παραίτησιν αύτοϋ, ήν ήναγκάσθη καί ύπέγρα- 
ψε συντετριμμένος ό ούτω πως άπατηθείς Πατριάρχης, άναγραφέντος καί 
τούτου, προς έμπαιγμόν: «...τών σωματικών καί τών πνευματικών αύτοϋ δυ­
νάμεων άνεπάρκειαν όμολογήσας είς περαιτέρω διακυβέρνησιν τής πνευμα­
τικής νηός τής Μ. τοϋ Χρίστου Εκκλησίας οίκειοθελώς όλως έδωκε κανο­
νικήν άπό τοϋ Οίκουμενικοϋ Θρόνου παραίτησιν...». Ταύτοχρόνως καθή­
κοντα Τοποτηρητοϋ τοϋ Θρόνου άνέλαβεν ό Προύσης (είτα Νικοπόλεως) 
Ναθαναήλ.

Τήν πρωίαν τής έπομένης ό Νεόφυτος έτέλεσε θείαν παράκλησιν προ 
τής έν τώ πατριαρχικά) Ναώ ίερας Είκόνος τής Παμμακάριστου. Είτα δ9 άνε- 
χώρησεν είς τήν νήσον ’Αντιγόνην, ένθα πρό τίνος είχεν άγοράσει - διά τής 
πωλήσεως τής ύπό τοϋ σουλτάνου χαρισθείσης αύτώ πολυτίμου χρυσής καί 
άδαμαντακολλήτου σιγαροθήκης—ίδιον οίκον, έν ω έκτοτε διέμενεν έφησυ- 
χάζων, μέχρι τοϋ ’Ιουλίου 1909, δτε άγων τό 77ον έτος τής ήλικίας αύτοϋ, 
έξεμέτρησε τό ζήν, ταφείς έν τώ κοιμητηρίφ τής Θεολογικής Σχολής τής 
Χάλκης, ένθα διεκομίσθη έξ ’Αντιγόνης. Τόν έπικήδειον είπε, πατριαρχική 
έντολή, ό Δευτερεύων τότε τών Πατριαρχείων Ειρηναίος (άποθανών ώς Μη­
τροπολίτης Σάμου καί ’Ικαρίας).

Γνωσταί πράξεις τοϋ Νεοφύτου Η', έκδεδομέναι, είναι αί έξής, κατά 
χρονολογικήν τάξιν : α) Τή 7 Μαρτίου 1892, Περί τρόπου άποστολής φρε­
νοβλαβών γερόντων καί άσθενών είς τά έθνικά Νοσοκομεία, β) Τώ αύτώ έτει 
1892, Περί κληροδοτημάτων καί άφιερωμάτων ύπέρ τών έθνικών Νοσοκο­
μείων. γ) Περί τοϋ έν Σταυροδρομίω Ζωγραφείου Γυμνασίου, δ) Περί τοϋ έν 
Νεοχωρίω τοϋ Βοσπόρου Ζωγραφείου Παρθεναγωγείου, ε) Περί έπικυρώσεως 
τής μεταξύ Τ. Μονής τοϋ Παντοκράτορος έν 'Αγίω Ό ρει καί τής εύτελοϋς 
αύτώ Σκήτης τοϋ Προφήτου Ή λιου συμβιβασμοΰ. Τώ έτει 1893, ς) Περί τρό­
που προσαγωγής ταϊς Ά ρχαϊς προικοσυμφώνων καί διαθηκών πρός μεταβί- 
βασιν άκινήτων (ΙΟΦεβρ ). ζ) Περί άνοικοδομήσεως Ναών, η) Περί τρόπου 
έξασφαλίσεως προικφο^ν κτημάτων (22 Αύγ.). ι) Όμοια τή άνω έγκύκλιος, 
Περί τρόπου άποστολής φρενοβλαβών γερόντων καί άσθενών είς τά έθνικά 
Νοσοκομεία (27 Όκτωβρ.) ια) Περί τών ήνωμένων έκπαιδευτηρίων τής αγίας 
Κυριακής καί Παναγίας Έλπίδος Κοντοσκαλίου. Τώ έτει 1894, ιβ) Περί 
συστατηρίων γραμμάτων (διαβατηρίων) διά τούς Κληρικούς (11 Ίανουαρ.). 
ιβ) Περί έξελέγξεως λογαριασμών καί έποπτείας Ί. Μονών (23 Μαίου). ιδ) 
τή αυτή ήμέρςι όμοίςι τή άνωτέρω καί ιε) Περί συνάψεως καί διαλύσεως 
γάμων (5 Αύγ.)

Νεόφυτος ό Η' ύπεστήριξε τά μέγιστα καθ* άπασαν τήν ζωήν αύτοϋ τήν 
Μονήν τής μετάνοιας του, ήν άπήλλαξεν άπό δυσβάστακτα χρέη καί διά τήν 
όποιαν τοσοϋτον έμερίμνησε καί έμόχθησεν, ώστε θεωρείται ώς «τρίτος 
κτήτωρ αύτής».



ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ Κ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ

ΤΟ ΜΟΝΑΣΤΗΡΙ ΤΟΝ ΚΑΛΟΓΡΑΙΩΝ ΤΗΣ ΖΙΤΣΑΣ
Ή  Έκκλησιά τής Παναγίας τοΰ Μεγάλου Μαχαλά τής Ζίτσας, πού σώζεται 

καί σήμερα, ήταν ώς τά τελευταία χρόνια Μοναστήρι Καλογραιών. Πότε ή έκ- 
κλησιά αυτή χτίστηκε δέν είναι γνωστό. Μιά Ανορθόγραφη επιγραφή, πού βρί­
σκεται άπάνω άπό τήν πόρτα της πού έπικοινωνεί μέ τό νάρθηκα, δέν διασώζε­
ται δυστυχώς δλόκληρη, καί δέν μάς φανερώνει τήν χρονολογία πού χτίστηκε. 
Πάντως είναι μιά άπό τΙς άρχαιότερες έκκλησιές, καί θά χτίστηκε άσφαλώς τά 
πρώτα χρόνια, πού χτίστηκε κι' ή κωμόπολη. Παραθέτουμε τήν έπιγραφή αυτή 
δπως τώρα διασώζεται:

«ΑΝΙΓΕΡΘΗ ΕΚ ΒΑΘΡΩΝ ΚΑΙ ΙΣΤΩΡΗΘΙ Ο ΘΕΙΟΣ ΚΑΙ ΠΑΝΣΕ­
ΠΤΟΣ ΝΑΩΣ ΤΗΣ ΗΠΕΡΑΓΙΑΣ Θ -Κ Ο Υ  ΚΑΙ ΑΟΙΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ 
ΟΙΠΟΝΩΜΑΖΟΜΕΝΗΣ 9.9ΘΗ9Ω ΔΙΑ ΣΗΔΡΟΜΙΣ Μ ......................ΚΟ­
ΠΟΥ ΚΑΙ ΕΞΟΔΟΥ ΤΩΝ ΕΥΛΑΒΑΙΣΤΑΤΩΝ ΙΕΡΕΩΝ ΑΛΙΩΝ Κ. ΠΑΙΙΑ- 
ΣΤΑΜΑΤΗ X. ΠΑΠΑΜΙΧΑΛΗ ΙΕΡΩΝ ΑΔΕΛΦΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΙΝΩΡΙΑΣ 
ΤΟΥ 1ΒΡΙΣΚΩΜ ΕΝΟΥ..........................................................ΜΗΝΙΝΟΕΒΡΗ».

'Υπάρχει έπίσης μιά έπιγραφή στόν τέμπλο ή δποία άναγράφει:
«1809 ΜΑΡΤΙΟΥ 1 0 ....................................................» Ακολουθούν δέ

καί δυό λέξεις δυσανάγνωστες. Ή  χρονολογία δμως αυτή άφορά άσφαλώς τήν 
Ανανέωση τοΰ τέμπλου κι* 5χι τό χτίσιμο τής έκκλησιάς πού έγινε πολλούς αιώ­
νες πρωτύτερα.

Ή  έκκλησία τοΰ Μοναστηριού αυτού άφότου χτίστηκε κι' ώς τά μέσα τού 
ΙΘ' αίώνα, χρησίμευε σάν ένοριακή έκκλησιά, έκκλησιάζονταν δέ σ’ αυτή ή γύρω 
της συνοικία, στό μικρό δέ αύτής περίβολο ήταν καί τό νεκροταφείο τής ένορίας.

Δέν ξέρουμε άν ή έκκλησιά αυτή χτίστηκε Αρχικά γιά νά χρησιμεύει καί σάν 
μοναστήρι καλογραιών, ή Αν Αργότερα χρησιμοποιήθηκε καί πρός τόν σκοπό αυ­
τόν, ή παράδοση δέν διέσωσε τίποτε τό σχετικό. Είναι δμως έξακριβωμένο δτι 
κατά τόν ΙΖ' αίώνα ήταν έγκατεστημένες στά τέσσερα κελλιά της (άπό τά όποια 
σήμερα ένα μόνον σώζεται) καλόγρηες, ή ήγουμένη τών όποιων φρόντιζε γιά τή 
συντήρηση καί περιποίησή της, χωρίς καμμιά Ανάμιξη τών μουχταροδημογερόν- 
των, ή τών έπιτρόπων άλλων έκκλησιών στή διοίκηση καί διαχείρισή της.

Ή  έκκλησιά αυτή, πού τιμάται στ’ όνομα τής Θεοτόκου (Κοίμηση) είναι 
μικρή θολωτή κι* άγιογραφημένη. Οί Αγιογραφίες της μόλις διακρίνονται τώρα 
γιατί ό Αδίστακτος χρόνος Απόθεσε άπάνω τους τήν καταλυτική καί σκοτεινή του 
σφραγίδα. Άκό τΙς εικόνες τού τέμπλου της, έκείνη τής Παναγίας με τόν Μονο­
γενή της πού τόν κρατάει στήν Αγκαλιά κι’ έχει διαστάσεις 0,7 0x050 είναι όλά- 
κερη άπό Ασήμι, έκτός άπό τά πρόσωπα πούναι ζωγραφιζμένα. Κατά τήν παρά­
δοση, ή Εξαιρετική αύτή άπό καλλιτεχνική άποψη εικόνα είναι έργο Καλαρυτιώτη 
άσημουργού ή τού Τσιμούρη, πού ήταν ό διασημότερος άσημουργός κατά τις Αρ­
χές τού ΙΘ' αίώνα, καί τού όποιου τά άσημουργικά έργα θαυμάζονται καί σήμερα, 
ή τού Βούλγαρη πού ήταν σύγχρονος τού πρώτου καί φημισμένος κι’ αυτός Αση- 
μουργός. (Οί ειδικοί μπορούν νά λύσουν αύτή τήν Απορία).

Δέν είναι γνωστό Αν αύτή έγινε Από τά μικρά έσοδα τού Μοναστηριού ή 
είναι Αφιέρωμα κανενός πλούσιου κατοίκου τής κωμόπολης, γιατί δέν ύπάρχει σ’
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αύτή καμμιά σχετική ένδειξη. Πάντως άποτελεί πολύτιμο κειμήλιο καί πρέπει ή
έκκλησι αστική έπιτροπή νά άγρυπνεϊ καί νά τήν προστατεύει άπό τό..... στοργικό
καί είκονολατρικό (!) ένδιαφέρον τών άρχαιοκαπήλων.

Τά περιουσιακά στοιχεία τοΰ Μοναστηριού αυτού άποτελούνταν (δπως ή 
παράδοση διέσωσε) άπό μερικά άμπέλια καί χωράφια, καθώς κι* άπό 60—70 πρό­
βατα κι9 ένα φορτηγό ζώο. Ό  άριθμός τών καλογραιών δέν έφτανε περισσότερο 
άπό 6—7, κατάγονταν δέ δλες άπό τήν κωμόπολη καί πολύ σπάνια ήταν καμ- 
μιά ξένη.

Τό μοναχικό σχήμα άσπάζονταν συνήθως μεστωμένες κοπέλλες φτωχών καί 
πολυμελών οικογενειών πού δέν είχαν οί γονείς τους τόν τρόπο νά τϊς άποκατα- 
στήσουν, καθώς κι’ άλλες πού είχαν κάποια σωματική έλαττωματικότητα καί κατα­
λάβαιναν δ τι ή άποκατάστασή τους ήταν δύσκολη. Οί κοπέλλες αυτές έπαιρναν 
πολλές φορές μόνες τους τήν άπόφαση νά γίνουν καλόγρηες, χωρίς τή συγκατά­
θεση τών γονέων τους. Προετοίμαζαν δέ γιά τό σκοπό αυτό άπό καιρό καί κρυφά 
άπ* αυτούς μιά καλογρηάτικη στολή, πού άποτελούνταν άπό ένα μαύρο μαντήλι 
στό κεφάλι, ένα άλλο πάλι μαύρο μαντήλι πού τό δίπλωναν κι* έδεναν τό μέτωπό 
τους, σεγκούνια σεριτωμένα μέ μαύρα γαϊτάνια, μαύρη σεγκούνα, ποδόγυρο άσπρο, 
ποδιά μάλλινη μαύρη καί σερτωμένη μέ μαύρα κι* αυτή γαϊτάνια, τσιρέπια μέ 
έναλλασσώμενα μαύρα κΓ άσπρα ζωνάρια, καί κορδέλες μαύρες μονόσολες μέ τρι­
γωνική μύτη καί χωρίς τακούνι. Ή  στολή αυτή άποτελούσε τά χρόνια έκεΐνα 
Ιερή ένδειξη τού μοναχικού σχήματος, δπως άκριβώς τά φάσα τών πασάδων. Ό ταν 
λοιπόν οί γονείς τους έλειπαν άπό τό σπίτι, αυτές φορούσαν τή στολή αυτή κι’ 
έπαιρναν τά φοΰχα τους καί τά σκεπάσματά τους καί έπήγαιναν στό Μοναστήρι, 
δπου ή ήγουμένη τϊς δέχονταν σάν νεοφώτιστες. Οί γονείς τους τότε πού βρίσκον­
ταν πρό «τετελεσμένου γεγονότος» άναγκάζονταν καί τούς έδιδαν γιά τή συντή­
ρησή τους ένα άμπέλι κι9 ένα ή δυό κομμάτια χωράφια πού γράφονταν σάν άφιέ- 
ρωμα στό Μοναστήρι κι9 άποτελούσαν πιά Ιδιοκτησία του.

Πολλές φορές, καί κοπέλλες άπό οικογένειες πού τά οίκονομικά τους βρί­
σκονταν σέ πολύ καλή κατάσταση, άσπάζονταν τό μοναχικό σχήμα, είτε γιατί 
είχαν μεγάλη καί υπερβολική θεοσέβεια κι* ήθελαν ν' άφιερωθούν μέ τήν ψυχή 
καί τό σώμα στήν υπηρεσία τής Παναγίας, είτε γιατί άποστρέφονταν τόν έγγαμο 
βίο γιά τΙς έγνοιες καί τϊς σκοτούρες του, είτε τέλος γιατί έπρόκειτο νά τΙς άρ- 
ραβωνιάσουν μέ πρόσωπα πού τούς ήταν άποκρουστικά κι’άνεπιθύμητα. (*Αν καί 
γΓ αυτό δέν τίς ρωτούσαν έκείνη τήν έποχή, άλλ’ άν τυχόν έπαιρναν είδηση άπό 
τίποτε κρυφοκουβεντιάσματα συγγενών τους). Παραφύλαγαν τότε κι* αυτές πότε 
θά λείψουν οί γονείς τους καί τά λοιπά μέλη τής οίκογένειάς τους άπό τό σπίτι 
καί βρίσκονται στίς εξωτερικές δουλειές, όπότε άπερίσπαστες κι' άπαλλαγμένες άπό 
έπιτήρηση, φρόντιζαν καί προμηθεύονταν μιά καλογρηάτικη στολή, πού άποτε­
λούσε δπως είπαμε έπίσημο έπιβεβαίωση τού άσπασμού τού μοναχικού σχήματος, 
καί τήν όποία φορούσαν. Ό τα ν  οί οίκεϊοι τους στό γυρισμό τους άπό τΙς έξω- 
τερικές δουλειές τΙς έβλεπαν μέ τήν καλογρηάτικη στολή, έβαζαν τις φωνές καί 
τά κλάματα σάν νά είχε πεθάνει κά\α μέλος τής οίκογένειάς τους. Οί μάννες 
τους δέ κι' οί αδερφές τους, πρό πάντων, πού ήταν άπαρηγόρητες, τούς έλεγαν μέ 
κλάματα : «Μούρ* τέτοια κι9 πάντοια τΐ ήταν αυτό τό κακό π' μάς έκανες». Κι'άλ­
λες μέν άπ’ αυτές πήγαιναν σάν καλόγρηες στό Μοναστήρι» άλλες δέ παρέμειναν 
ώς τό τέλος τού βίου τους στήν υπηρεσία τού πατρικού τους σπιτιού, δπου ζούσαν' 
μέ σεμνότητα καί τιμιότητα, χωρίς νά θέλουν καί ν’ άκούσουν άκόμα γιά παν- 
τρειγιά !

Γιά νά νομιμοποιηθεί τό μοναχικό τους σχήμα, χρειάζονταν άπαραίτητα ή 
ή χειροθεσία τού Δεσπότη, ό όποιος δταν στίς έτήσιες περιοδείες του έρχονταν
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στήν κωμόπολη γιά νά λειτουργήσει στήν κεντρική έκκλησιά, διάβαζε στίς νεοφώ­
τιστες τήν ειδική εύχή, κι’ άλλαζε καί τό κοσμικό τους δνομα. Γι’ αυτό, σέ δί- 
πτυχα τοϋ μοναστηριού αυτού, πού σώζονταν ώς τά τελευταία χρόνια, ήταν γραμ­
μένα Ονόματα μοναχικά δπως : Έλισσάβετ, Μάρθα, Μαγδαληνή, Ζηνοβία, Λαυρεν- 
τία, Κασσιανή, Παρθενία, Θεοφίλη, Κωνσταντία, κλπ.

Τό Μοναστήρι—δπως είπαμε—διυικούνταν καί διευθύνονταν άπδ τήν ήγου- 
μένη, πού οί άλλες καλόγρηες τή φώναζαν «Κυρά Μιγάλ» καί πρός τήν δποία 
είχαν άπόλυτη πειθαρχία κι’ έτρεφαν μεγάλο σεβασμό. Αυτή φύθμιζε δλα στό 
Μοναστήρι και κανόνιζε άπό βραδίς τή δουλειά πού θάκανΒ ή κάθε μιά άπό τίς 
ύφιστάμενες μοναχές τήν έπομένη.

Γιά νά διατραφούν καί συντηρηθούν οί καλόγρηες, καλλιεργούσαν έντατικά 
τ’ άμπέλια καί τά χωράφια τού Μοναστηριού κι’ ύφαιναν στούς 2—3 άργαλειούς 
του διάφορα δίμιτα καί βελέν»τζες των κατοίκων τής κωμόπολης, πωλούσαν δέ 
καί τά προϊόντα πούς τούς έδιδαν τά πρόβατα τά δποία έβοσκαν μόνες τους. *Όσο 
γιά τό λάδι, αύτό τό είχαν έξασφαλισμένο άπό τό περίσσευμα τής έκκλησιάς, πού 
οί χωριανές τό πήγαιναν γιά τά καντήλια τής Μεγαλόχαρης.

Τήν ήμέρα τής γιορτής τής Ζωοδόχου πηγής, τόσο τά παλιά χρόνια δσο καί 
σήμερα, λειτουργείται ή έκκλησιά αυτή, μετά τό τέλος δέ τής Λειτουργίας, γίνεται 
πλειστηριασμδς καί λιτάνευση των εικόνων της. (Έθιμο πού καθιερώθηκε άπό 
πολύ παλιά χρόνια σ’δλα τά μέρη τού κλίματος τού Οικουμενικού Πατριαρχείου, 
καί τό όποιον έξακολουθεί καί σήμερα. Κατά τή διάρκεια τού πλειστηριασμού 
έπιδείχνεται ένα τέτοιο σκεπτικό πνεύμα σέ βάρος τού πνευματικού, πού παρ’ ό- 
λίγο νά φτάσει κανένας στό τρομερό συμπέρασμα, δτι οί εΙκόνες γίνονται άντι- ' 
κείμενα καί μέσα γιά άλλαζονική έπίδειξη πλούτου).

'Ύστερα άπό τό τέλος αυτού τού πλειστηριασμού, ή έκκλησιαστική πομπή 
μέ τόν παππά, τούς ψαλτάδες, τά έξαπτέρυγα καί τΙς είκόνες, πού τΙς κρατούν οί 
τελευταίοι πλειοδότες στά χέρια τους, πηγαίνουν μέ τούς κατοίκους τής κωμό- 
πολις άπό κοντά στήν έξωτερική περιοχή τής έκκλησιάς τής 'Αγίας Παρασκευής 
(Λούτσης), δπου γίνεται ή άκολουθία τής λιτανείας. Στήν έπιστροφή, τά παλιά 
χρόνια, οί γυναίκες ντυμένες στά γιορτινά τους χόρευαν στ’ άλώνια πούναι κοντά 
στή Λούτσα, τραγουδιστούς χορούς.

Μετά τήν άπελευθέρωση άπό τόν τουρκικό ζυγό, μόνο δυό καλόγρηες είχαν 
άπομείνει στό Μοναστήρι, κι’ οί όποιες είχαν πάρει τό μοναχικό σχήμα προτού 
άνατείλει ό εικοστός αίώνας. Ή  τελευταία άπό τΙς καλόγρηες αυτές πέθανε κατά 
τό 1945 κι’ άπό τότε τή φροντίδα γιά τή συντήρηση τής έκκλησιάς άνέλαβε ή 
γενική έκκλησιαστική έπιτροπή τής κωμόπολης.

Μέ τήν άνατολή τού είκοστού αίώνα, οί κοπέλλες τής Ζίτσας έχασαν τό ζήλο 
τους γιά τό μοναχικό σχήμα.

Τά τελευταία χρόνια, ό θόλος τής έκκλησιάς αυτής φαγίστηκε, κι’ ή έκκλη- 
σιαστική έπιτροπή γιά νά προλάβει τήν κατάρευση, έχτισε δυό προστατευτικά πέ­
τρινα άντερίσματα, τά όποια δμως είναι ζήτημα άν θά μπορέσουν νά άνακόψουν 
τήν καταστρεπτική μανία τού άδίστακτου χρόνου.



ΣΩΚΡΑΤΗ Γ. ΓΕΩΡΓΟΤΛΑ, Δημ/λου

ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΑΝΑΤΟΛΙΚΟΥ 
ΞΗΡΟΒΟΥΝΙΟΥ ΗΠΕΙΡΟΥ*

IV* ΓΕΩΡΓΙΑ

1. Καλλιεργούν κηπευτικά και κυρίως τον άραβόσιτο, 6 όποιος άποτε- 
λεί τήν βάσιν τής διατροφής τού πληθυσμού.

2. Σπέρνουν δύο περιόδους: το φθινόπωρον «τις πρωΐμιές» (σιτάρι, 
κουκιά και κριθάρι) έλάχιστα μόνον στρέμματα ξηρικής γής και τήν άνοιξι 
τά «όψιμα».

3. Μέ τήν γεωργία άσχολούνται οί γυναίκες, διότι «οι άντρες βρίσκον- 
ται χρονικής στά ξένα». Τά ζώα μέ τά όποια καλλιεργούν τήν γή είναι οί 
άγελάδες. Οί περισσότεροι διατηρούν μόνο μία άγελάδα, διά νά κάμουν όμως 
το ζευγάρι συνεννοούνται μέ κάποιον γείτονά τους, ό όποιος έχει όμοίως 
μία άγελάδα και κάνουν τό «ζευγάρι». Οί δυό τους δηλαδή γίνονται «σέμ­
προι». Οί σέμπροι πρέπει νά έχουν τήν ίδιαν εις έκτασιν καλλιεργήσι­
μον γήν.

4. Γ ε ω ρ γ ι κ ά  έ ρ γ α λ ε ΐ α :
—Τό άλέτρι: (κατασκευάζεται άπό ξύλο έκτός τό γυνί). Τό άλέτρι άπο- 

τελεΐται άπό τή χειρολάβα, τή σπάθα, τό σαβάρι, τό κλειδί, τό γυνί, τά 
φτερά.

—Ό  ζυγός: (κατασκευάζεται έκ ξύλου έκτός τά λουριά και τό ζυγο­
μάλαμα), και άποτελεΐται άπό τό κλειδί, τό ζευλόσκοινο τό ζυγομάλαμα και 
ζεύγλες.

—Ή  φκέντρα (βουκέντρα).
5. Τ ό  κ α λ α μ π ό κ ι :  καλλιεργείται σήμερα μέ τις όδηγίες τών γεω­

πόνων. Τό σκάλισμα παλαιά έγίνετο μέ «μεντάτι».
Τό πότισμα γίνεται μέ τήν «άράδα» (σειρά) και μέ ώρες καθ’ δλον τό 

εικοσιτετράωρον. "Οσοι ποτίζουν τό ίδιον 24ωρον άποτελοΰν μιά «μάγκα».
6. Ξ ε φ λ ο ύ δ ι σ μ α :  τότε γίνεται σωστό πανηγύρι «συνάγεται» (συγ­

κεντρώνεται ό καρπός («οί ρόκες») στο άστράκι καί γύρω του νέοι και κόρες 
καθισμένοι διπλοπόδι έργάζονται όλη τή νύχτα τραγουδώντας ή διηγούμενοι 
παραμύθια. Μέ τό τέλος τής έργασίας ό οίκοδεσπότης παραθέτει «τραπέζι» 
(βραστά φασόλια «φλιντρήδια» φρέσκα, τραχανά και κουλούρα στή θράκα). 
Ε πειδή  οί συνδαιτημόνες είναι πάντοτε περισσότεροι άπό τον άριθμό τών 
κουταλιών «τρώνε άραδιακώς» (μέ τό ίδιο κουτάλι πολλά άτομα).

7. Μ* σ ι α κ ά  : όταν κάποιος κατέχη έκτασιν καλλιεργήσιμον και δεν 
είναι είς θέσιν νά τήν καλλιεργήση ό ίδιος, έπιτρέπει νά τήν καλλιεργήση 
κάποιος άκτήμων. 'Οταν γίνεται ό καρπός ό ίδιοκτήτης τού άγρού και ό 
ίδιοκτήτης μοιράζωνται τον καρπόν, άφού πάρη ιδιαιτέρως ό διαθέσας τόν 
σπόρον, τήν άνάλογη ποσότητα.

* Συνεχεία έχ τοΰ προηγουμένου, οελ. 21.



8. νΕ ρ γ ο ς :  τό τμήμα τό όποιο σκαλίζει ή θερίζει μόνο του ένα 
άτομο.

9. ’Α ν ά σ α :  τμήμα άγροΰ τό όποιο είναι εις θέσιν νά όργώση ένα ζευ­
γάρι «δίχως νά πάρη ανάσα» (χωρίς νά σταματήση).

ΙΟ. Σ κ λ ί  δ ώ μ α  : όταν κάποιος δέν έπιθυμεΐ νά μποΰν στήν έκτασί 
του ξένα ζώα βάζει γύρω άπό τό κτήμα του μικρούς πασσάλους, είς τήν κο­
ρυφήν δέ τούτων προσδένει άχυρο «σάλμα—στέγη».

11. Ά π ο λ υ σ ι ά :  Έκτασις είς τήν όποιαν έπιτρέπεται έλευθέρως ή 
βόσκησις.

12. Ό τα ν  στα όρια τής περιουσίας δύο νοικοκυραίων δπάρχουν δένδρα 
χαράσουν έπ* αυτών ένα σταυρό. Τό δένδρον άνήκει είς τόν ίδιοκτήτην τοϋ 
κτήματος πρός τόν όποιον βλέπει ό σταυρός.

13. Σ κ ι ά χ τ ρ ο :  τοποθετούν έναν πάσσαλον καί πάνω σ ’ αυτόν μέ 
«ρέντζελα» (τελείως κατεστραμμένα φορέματα) σχηματίζουν ένα όμοίωμα 
άνθρώπου κι έτσι δέν πλησιάζουν τά πτηνά στα «σπαρτά».

14. Δ ε ι σ ι δ α ι μ ο ν ί ε ς :
—Ό ταν τελειώνουν τόν σπαρτό, στο τελευταίο χωράφι τοποθετούν ένα 

σταυρό «για νά διώχνη τό κακό».
— Είς τό κέντρον τού κήπου τοποθετούν καλάμινο σταυρό, τό όποιον 

στολίζουν μέ «τσιόφλια» (φλοιούς) αυγών καί «μια πλέξα άπό σκορδαρμάθα 
\ά άμποδάη τόν άβασκαμό».

—Δέν καίνε «τά κότσιαλα ή γούισια» τού καλαμποκιού, τό όποιον προ­
ορίζουν γιά σπόρο, γιατί θά πιάσουν τά καλαμπόκια δαυλίτη.

—Δέν έργάζονται τ’ άϊ Γιαννιοΰ (24 Ιουνίου) καί τήν 1η Φεβρουάριου 
τού άγιου Τρύφωνα. ’Επίσης ραντίζουν τούς άγρούς τους μέ άγιασμα «τά 
Φώτα» γιά νά μήν σκουληκιάσουν οί καρποί.

—Τού άγιου Χριστοφόρου καί τό άσπροβδόμαδο δέν έργάζονται ούτε 
απλώνουν στον ήλιο καλαμπόκι «γιά νά άποφύγουν τό χαλάζι».

15. "Α λ ε σ μ α :
Ή  περιφέρειά μας έχει πολλούς ύδρόμυλους «βακούφικους» (έκκλη- 

σιαστικούς) καί Ιδιόκτητους καθώς έπίσης καί έναν άτμόμυλο στήν Πλατα- 
νούσσα. Δίπλα στούς υδρόμυλους βρίσκεται τό έργαστήριο είς τό όποιον 
«γενώνουν τά τσιόλια» (χονδραίνουν τά νεοΰφαντα σκεπάσματα μέ τήν βοή­
θειαν τού νερού). Τό έργαστήριο τούτο άποτελεΐται άπό δύο τμήματα «τήν 
νεροτροβιά καί τό μαντάνι»

Ό ταν κάποιος πηγαίνη γιά πρώτη φορά στό μύλο, ό μυλωνάς τόν 
άλευρώνει» (τοϋ ρίχνει στό κεφάλι λίγο άλεύρι) «γιά νά μήν τού σκάσουν 
τά ποδάρια».

Ό  μυλωνάς παίρνει τό «ξαγάρι» (άλεστικό) είς είδος.
Δίπλα στήν «άλευροθήκη» παλαιότερα έστεκε ό «πασπαλιάρης» (έπαί- 

της τού μύλου). Τούτος ώρίζετο άπό τόν μυλωνά ή τόν έφημέριον. Ό σ ο ι 
ήθελαν έδιναν καί σ’ αύτόν κατ’ ευχαρίστησιν όλίγον άλευρον «γιά νά ζήση 
ό κακότυχος κι’ αυτός τήν φαμπ’ λιάτου».

Τό «άλεσμα» μεταφέρουν στόν μύλο οί γυναίκες ή τά «φορτιάρικα (ζώα 
όπως τό μουλάρι, τό άλογο, τό γαϊδούρι).

V· ΜΕΛΙΣΣΟΚΟΜΙΑ

Δέν ύπάρχει συστηματική μελισσοκομία πλήν όμως ή περιφέρεια έξά- 
γει μέλι άρίστης ποιότητος, έπειδή τόΞηροβούνι είναι σκεπασμένο στήν πε­
ριοχή αύτή μέ «θρούμπη» (θυμάρι).
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VI· ΚΤΗΝΟΤΡΟΦΙΑ

Κτηνοτρόφοι άποζώντες μόνον έκ τής κτηνοτροφίας είναι έλάχιστοι μέ 
όλιγάριθμα κοπάδια. Αύτοί δεν κατοικούν σέ καλύβια άλλα σέ σύγχρονα οι­
κήματα. Δέν έκτιμώνται όμως παρά των λοιπών κατοίκων οί όποιοι τούς 
άποκαλοϋν «παλιόβλαχους».

Στά ζώα των, άνάλογα μέ τό είδος τους, κρεμούν:
—Στά πρόβατα κουδούνια.
—Στά γίδια κύπρους.
—Στά μικρά ζώα κρεμούν «βραγκανίδια» (φάλαρα).
Οί ίδιοι παίζουν τήν φλογέρα, ή όποια είναι κατασκευασμένη άπό κα­

λάμι ή άπό «κόκκαλο τής άρίδας τού άϊτού».

’Ο ν ο μ α σ ί ε ς  τ ω ν  ζ ώ ω ν

—Γαλάρια : δσα έχουν γάλα.
—Στέρφα: δσα δέν έχουν γάλα.
—Λιανά ή σφαχτά : πρόβατα και γίδια.
-  Χ οντρά: άγελάδες.
—Φ ορτιάρικα: μουλάρια, άλογα, γομάρια (λέγονται καί χοντρικά).

’Ο ν ο μ α σ ί ε ς  τ ω ν  « σ φ α χ τ ώ ν »

α) Π ρόβατα:
Ά π ό  τ ή ν  ή λ ι κ ί α τ ο υ ς :  άρνάδα—στερφοπούλα—μπλιόρα—ζυγού- 

ρα—πρατίνα—κριάρι ή ντάσιος
Ά π ό  τό  χ ρ ώ μ α  και έξωτερικά χαρακτηριστικά: κάλεσια (μαύρο πρό­

σωπο)—τσιούλα (χωρίς αύτιά)—κρούτα (έχει κέρατα)-μπέλω (πόδια καφέ) 
—βάκρα (μαύρο καί άσπρο χρώμα)—λάΐα (μαύρη) —κάτσενα (καφέ καί μαύρο 
χρώμα).

β) Κατσίκες:
Ά π ό  τ ή ν  ή λ ι κ ί α τ ο υ ς :  κατσίκι -  κατσ’ κάδα -  μπλιόρα - βετούλα 

-  στερφοπούλα—γίδα—τραΐ ή τσάπος.
Ά π ό  τό  χ ρ ώ μ α  καί έξωτερικά χαρακτηριστικά: γκέσα (μαύρο καί 

άσπρο)—σιούτα (χωρίς κέρατα) -  γκόρμπα (καφέ καί μαύρο) —γαΐτάνω ή ζω- 
νάρω—τσιουρέπο—Καννούτα (σταχτιά)—Άράπα (μαύρη(—Σαλίβω (μαύρη καί 
κόκκινη)—Φλώρα (άσπρη χωρίς κέρατα)—Χιόνο (άσπρη μέ κέρατα)—Άστέ- 
ρω—Πούλια—Μπούτσ’ κα—Κουρέλω.

Χ ο ν τ ρ ά  ή χ ο ν τ ρ ι κ ά
α ) 9Α γ ε λ ά δ ε ς :
Ά π ό  τ ή ν  ή λ ι κ ί α  τ ο υ ς :  μ’σκάρ—δαμάλα— δυότι—γελάδα—βόϊδι 

ή δαμάλι.
Ά π ό  τ ό  χ ρ ώ μ α  καί έξωτερικά χαρακτηριστικά: Κοκκίνω—Μαύρέλω 

—Ά στέρω —Μελίσσω (κοκκινωπή).
Ά πό τήν ήμέρα πού γεννήθηκαν καί τό όνομα τής οίκοκυράς άπό τήν 

όποια τήν άγοράσαμε: Σαββάτω—Κυριάκω—Ν ίτα—Κούλα.
β) Χ ο ν δ ρ ι κ ά :  (αύτά είναι έλάχιστα). Τά λένε : Σίβα—Κίτσο—Μάρκο 

—Γκέσο.
—Ό  Ιδιοκτήτης τού κοπαδιού λέγεται «τσέλιγκας».



^Η Π ΕΙΡΩ Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ ΙΑ » - 109

—Αύτός πού φυλάει τό κοπάδι λέγεται «τζιοπάνος».
—Αύτός πού φυλάει πρόβατα σέ ξένο μέρος λέγεται «τζιοπάνος ρουϊα- 

σμένος».

Συνήθειες των κτηνοτρόφων

Τήν Μ. Πέμπτην κουρεύουν τά πρόβατα και κάνουν αύθημερόν τήν 
«τσαντίλα» (μάλλινο στραγγιστήρι). Τήν κάνουν αύθημερόν «για νά μή χα- 
λάση τό γάλα». Τό πρωί κουρεύουν μιά προβατίνα, πλένουν τό μαλλί της, 
τό γνέθουν, τό ύφαί'Όυν στόν άργαλειό καί τό βράδυ τής ίδιας ήμέρας στραγ­
γίζουν μέ τήν «καινούργια τήν τσαντίλα».

Ιστορίες έκ παραδόσεως

—"Οταν σταυρώθηκε ό Χριστός τού βάλανε πέντε καρφιά. Κοντά στόν 
Σταυρό πέρασε τότε ένας τζιοπάνος, είδε τόν Χριστό καί «πόνεσε ή ψυχή 
του» Μέ τρόπο έριξε τήν κλίτσα του καί τράβηξε ένα καρφί έκεΐνο πού βρι­
σκότανε στήν κοιλιά του. "Υστερα τράβηξε καί ένα άπό τά πόδια του. Ό  
Χριστός εύχαριστήθηκά πολύ καί τόν εύλόγησε.

— Ό  Χριστός καί ό διάβολος έκαναν κάποτε άπό ένα ζώο. Ό  Χριστός 
έκανε τό πρόβατο, τό εύλόγησε καί τό πρόβατο άρχισε άμέσως νά ζή. Ό  
διάβολος έκανε τήν γίδα άλλά δέν μπορούσε νά τής δώση ζωή. Τότε παρα- 
κάλεσε τόν Χριστό νά τόν βοηθήση. eO Χριστός τότε «σφράγισε» τή γίδα 
στά γόνατα τών προστινών της ποδιών, κι έκείνη άρχισε άμέσως νά ζή.

VII· ΚΥΝΗΓΙΟΝ

Ό  κυνηγός παίρνει τό ντουφέκι του (μονόκανο—δίκανο φίστα έμπρο- 
σθογεμές) καί τό ζαγάρι του (κυνηγόσκυλο) καί βγαίνει στό κυνήγι.

Είς τήν περιφέρεια σήμερον συναντώμεν πολλούς έρασιτέχνας κυνη­
γούς καί έλάχιστα θηράματα (λαγούς—άλ’ πές—κοσσύφια— όρνια—κουνάβια— 
λύκους—άΐτούς—κυριαρίνες—τσίχλες—κοράκια—κουρούνες—πέρδικες—γερά­
κια) και «τσιριπούλια» (κολογιάνους—άηδόνα—τσιώνους—σπίνους).

Ό  κυνηγός όταν συναντήσή θηράματα, προσπαθεί νά τά «ζ* γαριάση» 
(νά χτυπήση μέ μιά τουφεκιά δύο καί περισσότερα θηράματα).

"Αλλα μέσα κυνηγίου

—Βρόχια (κάνουν θηλιές άπό τρίχες τής ούρας τού άλόγου), τις τρίχες 
αύτές τις όνομάζουν «στρούνα»). Τά βρόχια αύτά τά μεταχειρίζονται νά πιά­
νουν πουλιά.

—Βρόχια συρμάτινα «γιά μεγάλα ζ ’ λάπια». Αύτά τά τοποθετούν στά 
«καρτέρια».

—Ή  τσιόπνα. Ή  τσιόπνα άποτελεΐται άπό τήν πλάκα, τήν κλείτσαν, 
τά σκανταλάρια, τό ξυλαράκι, τήν κοριά. (Τό πουλί προσπαθεί νά φάη τόν 
άρτο, τό ξυλαράκι πέφτει, ή πλάκα έλευθερώνεται άπό τά «σκανταλάρια» καί 
πετρώνει τό πουλάκι κάτω).

—Τό λάστιχο (μ’ αύτό τά παιδιά παλαιότερα χτυπούσαν πουλάκια έκ- 
σφεντονίζοντας έναντίον τους μικρά χαλικάκια).

—«Γιά νά πιάσουν τίς μπεκάτσες» τρυποΰν κουκιά, τά δένουν μέ γερό 
σχοινί καί τά τοποθετούν σέ μέρη «βροτσιλιακά» (κρατούν νερό). "Οταν ή 
«ξυλόκοττα» καταπιή τό κουκί μένει έκεϊ δεμένη άπό τό σχοινί- Τό ίδιο εί­
ναι δυνατόν νά γίνη μέ τά άγγίστρια.
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Δεισιδαιμονίες
—Δέν «μάρτυραν» (άνακοινώνουν) «πόσα σκότωσαν».
—Ό τα ν  «μαδάν» (καθαρίζουν) τά πουλιά λένε «καί στα ταίρια του (τήν 

παρέα του) καί «τσενταν» (τοποθετούν στή γή) τά κουπαία τής ούρδς των 
στό χώμα.

VIII· ΨΑΡΕΜΑ

Ψαρεύουν περισσότερον πρός άναψυχήν, στις «βύρες» (βαθειά νερά) 
τοϋ Άράχθου «με τό καλάμι» (γιά νά γίνη τούτο άπαιτούνται τά έξής Ολι­
κά : άγγίστρια, σπόγγος ή νάϋλον, ένα τεμάχιον φελού, καί μιά «μολυβήθρα» 
(τεμάχιον μολύβδου).

"Αλλα μέσα

—Στήν «κατεβασιά» (πολλά νερά) πιάνουν ψάρια μέ τήν πόχα (δικτυω- 
τός θύλακας)». Τούτο γίνεται τούς θερινούς μήνας.

— Παλαιότερα ψάρευαν μέ δυναμίτιδα καί ψαροβότανο, τό όποιον άνε· 
μίγνυον μέ σκόνη γυαλιού.

—-Όβάρια: στό «γιαλό» (τήν όχθη τού ποταμού) άνοίγουν ένα λάκκο 
χτίζουν αότόν καί πρός τό μέρος τής κοίτης άφήνουν ένα άνοιγμα. Στό άνοι­
γμα αύτό τοποθετούν δύο δοκούς έπί τών όποιων ύπάρχει ή ύποδοχή μιας 
κινητής θύρας ή όποια συγκροτείται μέ γερά σχοινιά. Ό  κατασκευάσας τό 
όβάρι πολλές ήμέρες «τό ταΐζει» (ρίχνει τροφές). Αυτή τήν έργασία κάνει 
καί τήν τελευταία ήμέρα. Τό βράδυ τής ήμέρας αυτής κατά τά μεσάνυχτα 
πηγαίνει στό γιαλό κόβει τό σχοινί πού συγκρατεΐ τήν θύρα. Ή  θύρα πέφτει 
καί τά ψάρια έγκλωβίζονται σ ’ αύτό.

Δολώματα

—"Αν τό νερό τού ποταμού είναι «λαγαρό» (καθαρό) ώς δόλωμα μετα­
χειρίζονται σκουλίκια τής γής. "Αν τό νερό είναι «θολό» τότε μεταχειρίζον­
ται βόλους άρτου.

Δεισιδαιμονίες

Τό πρωί πριν ξεκινήσουν γιά τό ψάρεμα βάζουν τό καλάμι έμπρός στό 
κοτέτσι νά τό «χαυδώσουν» (περάσουν άπό πάνω του) οί κότες. "Ετσι τό 
«σκέλισμα» (άβάσκαμα) φεύγει καί ό ψαράς πιάνει πολλά ψάρια.

IX. ΒΙΟΤΕΧΝΙΑ

α) ' Υ φ α ν τ ι κ ή :  ύφαίνουν μόνο οί γυναίκες σέ έγχώριους άργαλειούς 
κλωστές άπό μαλλί ζώων, λινάρι, βαμπάκι καί κανάβι.

Γιά νά γίνη τό μαλλί κλωστή άκολουθειται ή έξής κατεργασία: Πλέ­
νουν τό μαλλί. Τό «γραίνουν» (τό άνοίγουν μέ τά χέρια) γιά νά «ξεπιγκιάση» 
(νά γίνη άφράτο). Τό λαναρίζουν καί τό κάνουν «τουλούπες». Παιρνούν στό 
λαιμό τό ροκόσκινο, βάζουν σ’ αύτό τή ρόκα, ροκιάζουν τήν τουλούπα, 
φκιάνουν μέ τό χέρι τους μιά «κλώνα» (ένα κομμάτι κλωστή), τυλίγουν τήν 
κλώνα στό άδράχτι (δηλαδή κλωνιάζουν), βάζουν στό άδράχτι τό σφοντήλι 
(ρομβοειδές κεντητό τμήμα ξύλου) καί άρχίζουν τό γνέσιμο».

Ό τα ν  έτοιμάζουν τό «υφάδι» κλώθουν τό νήμα έχοντας τό άδράχτι 
παράλληλο πρός τό έδαφος «πρός τά πέρα νά γίνη όμπλό» (άφράτο). Ό ταν 
έτοιμάζουν τό «στημόνι» έχουν τό άδράχτι κάθετο πρός τό έδαφος καί τό
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στρίβουν πολύ «νά γίνη κλωστό» (στριμμένο πολύ). Άφοϋ έτοιμαστή τό 
στημόνι μαζεύουν τις δροϋγες διασίδια, τά βάφουν κατά τήν έπιθυμία τους, 
μαζεύουν τά διασίδια κουβάρια και βγαίνουν στό άλώνι νά τό «ιδιάσουν» 
(νά τό ταιριάσουν, ώστε τά κλωνιά όλα νά έχουν τό ίδιο μάκρος). Τό μά­
κρος τοϋ υφάσματος κανονίζεται σε όργές (ένάμισυ περίπου μέτρο ή μία) 
και τό πλάτος του σέ «κεφάλια» (1 κεφάλι 30 κλωνιά) μέτρες (1 μέτρο 3 
κλωνιά) και νήματα (ένα νήμα μία κλωστή).

’Εν συνεχείς «τυλίγουν» (μαζεύουν τά νήματα στό άντί τοϋ άργαλιου). 
Τό μιτώνουν (τό περνούν στά μιτάρια και τό χτένι τοϋ άργαλειοϋ) καί άρ- 
χίζουν τό ύφασμα χωρίς βέβαια νά παραμελούν καί τις άλλες τους έργασίες. 
Τό πόσον έπίπονος είναι ή έργασία αύτή, μάς τό λέει τό άκόλουθο δημοτικό 
τραγούδι:

Ά γγέλω  κραίν* ή μάνα σου δεν ξαίρω τί σε θέλει 
Νά πας * Αγγέλω για νερό νά πιουν τά παλληκάρια.

— Τά παλληκάρια κι άν διψούν, στή βρύσ* νά παν νά πιούνε 
’Εγώ θά πάω στό κέντησμα με τ άλλα τά κορίτσια 

—  Τό κέντησμα yvai γλέντησμα , ή ρόκα τό σεργιάνι 
ή σαρμανίτσα κι αργαλειός είναι σκλαβιά μεγάλη.

Τό υφάδι τό μαζεύουν έπίσης διασίδια, με τήν βοήθεια τής άνέμης καί 
έν συνεχείς τό κάνουν «μασούρια», αυτά τά περνοϋν στή «σαΐτα» καί όφαί- 
νουν. Ό ταν τελειώνουν τό «βλάρι» γιά νά στρώση (ίσιώση) τό μαζεύουν 
«θρούμπα» (ρολό).

β) Π ρ α κ τ ι κ ά  β α ψ ί μ α τ α :  Κ ό κ κ ι ν ο  μέ φλοϋδες κρεμμυδιών ή μέ 
«ριζάρι».—Κ α φ έ  μέ φλοϋδες καρυδιών καί Μ α ϋ ρ ο  μέ «σκλήθρο».

γ) Π λ ε ξ ί μ α τ α :  Πλέκουν μέ τις βέργες (2 ή 4) Πλέκουν είδη ιματι­
σμού.

δ) Κ έ ν τ η μ α :  «Μέ τό βελόνι» κεντοϋν πολύχρωμα καί πολύπλοκα 
σχέδια (πουλιά—φροϋτα—διακοσμητικά σχέδια—άνθη κλπ ). Μέ τήν βοή­
θεια τής ραπτομηχανής κεντοϋν σχέδια κυρίως μονόχρωμα «άσπροκέντι».

ε) Πολλοί ναοί τής περιοχής μας είναι στολισμένοι μέ ξυλόγλυπτα 
τέμπλα έξαιρετικής τέχνης. ’Αναφέρω τό τοιοϋτον τοϋ κεντρικού ναοϋ τής 
Καρυδέας (Κοίμησις Θεοτόκου) τό όποιον κατεσκευάσθη τό έτος 1817.

στ) Μ ε τ α λ λ ο υ ρ γ ί α :  Έπιδιόρθωσις τών γεωργικών έργαλείων (άπό 
τούς γύφτους) καί έπισκευή ή κατασκευή άντικειμένων έκ χαλκοΰ (άπό τούς 
καλαντζήδες).

ζ) Λ ο ι π ά  έ π α γ γ έ λ μ α τ α :  Σπουδαιότερον είναι τό τοϋ «μάστορα» 
(κτίστου). Οί μαστόροι (κουδαραΐοι) ξέρουν τά «κουδαρίτικα». ’Ακολουθούν 
τό τοϋ ξυλουργού, τοϋ ράπτου, τοϋ λαχειοπώλου καί τοϋ στιλβωτοϋ.

Γ. Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Ο Σ  Β Ι Ο Σ  
I. ΓΕΝΝΗΣΙΣ

Τούς άτεκνους («άκληρους») τούς περιφρονοϋν καί οί συγγενείς των. 
Γενικώς αύτοί θεωρούνται «κριβοτσάντζαλοι» (τσιγκούνηδες) καί κακοί 
«γιατί άν ήταν καλοί θά τούς έδινε ό Θεός παιδιά». ’Εδώ τούς άδικοϋμε, δι­
ότι ό μόνος τρόπος έξασφαλίσεως τών γερατιών τους είναι ή άποταμίευσις.

Τά παιδιά καλά είναι νά γένωνται τό πρώτο παιδί (άγόρι), τό δεύτερο 
τσιούπρα (κορίτσι).
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Τυχερή είναι ή μάνα «πού γέννησε πρώτα τσιούπρα για νά τήν ξαπο- 
στάση».

Γκαστριά (έγκυμοσύνη)
«Κίνησε έγκυος ή φορτώθηκε». Ή  «γκαστρωμένη» δταν Αναπαύεται 

θά πρέπη νά έχη τά πόδια της απλωμένα. Γ ι' αότό δταν τό πόδι ή τό χέρι 
κάποιου «μουδιάζη» άκοΟμε νά λέη :

«Μούδιασες, ξεμούδιασε 
σύρε σε μια γκαστρωμένη 
π ώ χ ’ άδειά καί κάθεται 
κι άπλώνει τά ποδάρια».

Στην πραγματικότητα δμως, ή έγκυος δέν έχει «άδειά νά κάθεται» (εύ- 
καιρία νά Αναπαύεται) μάλιστα πολλές φορές έργάζεται στούς Αγρούς της, 
ώς τη στιγμή τού τοκετού.

Ή  έγκυος πρέπει νά τρώγη δ,τι έπιθυμεϊ, «γιά κάτι πού τής πονάει» 
(κάτι πού έπιθυμεϊ) τό Ανακοινώνει στήν πεθερά της, ή όποια χωρίς χρονο­
τριβή φέρει είς αύτήν τό έπιθυμητόν και τούτο ούχί τόσον έξ Αγάπης προς 
τήν έγκυον «Αλλά γιά νά μήν τό κόψει καί πάρει ψυχή στό λαιμό της».

Σέ κάθε έγκυο, άν είναι «πρωτάρα», εύχονται «μ’ ένα γυιό», άν δχι 
«καλή ξελευτεριά».

Προγνωστικά
Θά γεννήση ή έγκυος κορίτσι «άν τής πονάει γιά λάχανα» ή «άν έχει 

τήν κοιλιά της χαμπλά» ή «άν τό κόκκαλο τής κότας άνοιξη στή φωτιά», 
(τό κόκκαλο τούτο εύρίσκκται πρό τού στηθιαίου τής δρνιθας και έχει τό 
τό σχήμα διχάλας.

Δεισιδαιμονίες
Ή  έγκυος δέν πρέπει νά μένη πλησίον σέ άπλωμένο «γέν’μα» (καλαμ­

πόκι), διότι υπάρχει κίνδυνος «νά τήν πάρουν οί σαΐταναραϊοι» (δαίμονες). 
Ε π ίσ η ς δέν έπετρέπετο νά παρακολουθήση κηδείαν.

Φάσκιωμα (τοκετός)
Μόλις Αρχίζουν τά «σφαϊά καί οί τραυμάρες» (πόνοι τού τοκετού), ή 

έπίτοκος είδοποιεϊ τήν πεθερά της, ή όποια έν πάση μυστικότητι, καλεϊ τήν 
μητέρα τής έπιτόκου καί τή «μαμή». Ό ταν  φθάνη ή μαμή, οί άνδρες έγκα-'  
ταλείπουν τήν οικίαν. Ή  μαμή καί οί άλλες γυναίκες δίδουν «θάρρος ή κου­
ράγιο» στήν έπίτοκο καί έτοιμάζουν τά Αναγκαία «γιά νά σ'μαζέψουν τό 
κούτσ’κο δταν θά πέση». Έτοιμάζουν τήν «σαρμανίτσα» (κούνια), τά «σπάρ­
γανα, τήν φασκιά καί τήν πλέξα» (σχοινί μάλλινο πλεγμένο μέ πολύχρωμες 
κλωστές, ένα ψαλίδι, βαμπακερό σχοινί καί σκρούμπο, Απαραίτητα γιά τό 
άφαλόκομμα) καί ένα σκούρο μονόχρωμο ύφασμα νά σκεπάσουν τό μωρό 
στήν κούνια του.

Άφαιρούν τής έπιτόκου τά στολίδια, μετάλλινα καί μή. Τήν βοηθούν νά 
περάση πάνω Από «τρεχούμενο νερό», τήν ποτίζουν σκόνη Από Αστραπόβολο 
καί τήν κρατούν όρθια «πίσω Από τις πλάτες» (ώμους). Ό ταν γίνη τό μι­
κρό φωνάζει ή μαμή χαρούμενη «παιδί ή τσιούπρα, νά μάς ζήση». Ξαπλώ­
νουν τή λεχώ καί γίνεται τό «άφαλόκομμα». ’Αμέσως ποτίζουν τήν λεχώ ζωμό 
Από «μπότσ’κα» (άγριοκρέμμυδο) καί τής συνιστοϋν νά φυσάη συνεχώς μέσα
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σ’ ένα άδειο μπουκάλι. Τό ύστερον τό παραχώνουν είτε κάτω άπό τήν γωνιά 
τής κουζίνας είτε εις άλλον στεγασμένον χώρον καί ρίχνουν έπάνω του φω­
τιά «γιά νά ψοφήση», έτσι ή λεχώ καί τό νήπιον θά έχουν «λίγους πόνους».

"Ενας μικρός, μετά τά ώς άνω, κρατώντας στό χέρι ένα άδειο μπουκάλι 
καί κάποιο φιλοδώρημα, τρέχει στον παπά τής ενορίας καί άφοΟ τοϋ άναγ· 
γείλη τό γεγονός τοϋ ζητά τό «φκολονέρι». Μ’ αυτό πλένουν τά χέρια τους, 
ραντίζουν τό μωρό καί τήν μητέρα του καί τό «φυλάει ή λεχώνα 40 μέρες». 
Τοϋτο μεταχειρίζονται γιά δύο σκοπούς, ώς άπολυμαντικόν καί πρός άπο- 
δίωξιν τών κακών πνευμάτων.

Τό μωρό τό πλένει ή μαμή μέ σαπούνι, βάνει στόν άφαλό του σκροϋμ- 
πο (σκόνη άπό καμένα μαλλιά προβατίνας) καί τό δένει «κοπανέλι» (μέσα 
τά χέρια του». Έ ν συνεχείς τό ποτίζουν χαμομήλι, τό σταυρώνουν (άνοιγο- 
κλείνουν τήν παλάμη τοϋ δεξιοϋ χεριοϋ έπί τοϋ στήθους του τρεις φορές) 
καί τό τοποθετοϋν στή σαρμανίτσα. Ετοιμάζουν τήν λεχώ, ή όποια δέν πρέ­
πει μιά ήμέρα ούτε νά φάη ούτε νά πιή νερό. Τέλος, τοποθετοϋν στή θύρα 
τοϋ σπιτιοϋ ένα δοχείο μέ άναμμένα κάρβουνα, σκροϋμπο, άλάτι καί Αρχί­
ζουν οί έπισκέψεις γυναικών μόνο^ν. Επισκέπτονται τήν λεχώ γειτόνισσες, 
φίλες της καί συγγενείς. Οί έπισκέπτριες φέρουν στή λεχώ «μέχρι νά σαραν- 
τήση», πίτες, κοτόπουλα, τηγανίτες καί «άσημικό γιά νά άσημώσουν τό μι­
κρό». Τοϋτο τό βάζουν μέσα στή φασκιά τοϋ μικροϋ.

Τότε άκοϋμε στήν γε ιτο ν ιά :
—Δέν μοϋ λές (ΚΟΥΛΑ), τίνος όμοιάζει;
—'Τό είδες, είναι όμορφο ;
Στις τρεις, στις έννιά καί στίς σαράντα πλένουν τά ροϋχα τοϋ μωροϋ 

καί τής λεχώνας.

Δεισιδαιμονίες

—«Φυλάν» (μένει κάποιος στό ίδιο δωμάτιο, δέν έχει σημασία άν ό 
ίδιος κοιμάται) τό μικρό μιά μέρα «νά μήν ντέση καί νά μήν ξωπαρθή» 
(παλαβώση).

—Δέν μετακινοϋν τό μωρό άπό τήν θέσιν του μιά ήμέρα διά νά μήν 
γίνη έπιρρεπές πρός τον έρωτα.

—40 ήμέρες ή λεχώ φορεί μαϋρα.—Δέν «ξαπλώνει στό ίδιο στρώμα μέ 
τόν άντρα της». —Δέν «μαλάζει άλισίβα» (έγγίζει σταχτόνερο).—Δέν «άπο- 
λογιέται» τή νύχτα σέ άτομα εύρισκόμενα έξω τής κατοικίας της.—Μέ τό 
«βασίλεμα τοϋ ήλιου ή λεχώνα πρέπει νά μαζεύη τά ροϋχα («σκουτιά») τοϋ 
παιδιού της καί νά κάθεται κοντά στή φωτιά».—Γιά νά μήν χάση τό γάλα 
της καί νά μήν «πάθη ό κόρφος της (μαστοί)» δέν περιμένει τά ζώα όταν 
έπιστρέφουν άπό τήν βοσκή καί πάντα έχει άνάμεσα στούς μαστούς της ένα 
χτένι καί έν κλωνί σκούπα.

Ό ταν συμπληρωθούν 40 ήμέρες άπό τοϋ τοκετοϋ ή λεχώ «έτοιμάζεται» 
(ντύνει καθαρά ροϋχα) καί «θαμπά» (τό σούροπο) μέ τό βρέφος της είς τήν 
άγκάλην καί ένα μικρό παιδάκι γιά «συντροφιά» μεταβαίνει σέ κάποιο πα­
ρεκκλήσι καί «παίρνει εύκές». Πληρώνει τόν παπά κατ’ εύχαρίστησιν καί 
έπιστρέφει στό σπίτι της· Τότε όσοι τήν συναντούν τής εύχονται «καί σ’ 
άλλα μέ γειά».

Τό μικρό τό τριγυρίζουν άγγελοι καί τοϋ λ ένε : «ή μάνα σου πέ- 
θανε» τότε έκεΐνο κλαίει, έν συνεχείς δέ ή μάνα σου ζή τότε έκείνο γελάει. 
Ένας άπό τούς πολλούς άγγέλους πού τό τριγυρίζουν μετά πάροδον ένός 
έτους, ένώ οί άλλοι θά φύγουν, αύτός θά μείνη καί θ’ άκολουθή τόν ώριμο
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πια άνθρωπο σ’ όλη του τήν ζωή. Έάν όμως δ άνθρωπος αύτός κάνει πρά­
ξεις κακές («ένάντιες«) τότε τόν έγκαταλείπει καί τόν παραλαμβάνει δ 
διάβολος.

—"Αν κλαίει τό μικρό κι έχει «σκέλισμα» ρίχνουν στή φωτιά άλάτι, 
μπαρούτι καί λιβάνι καί τό περνούν πάνω άπ’ αυτήν τρεις φορές, λέγοντας 
«πάρε φωτιά τό κακό».

—Τά νύχια τών μωρών δέν τά έκοβαν, άλλα τά έβαζαν μέσα στό καλα­
μποκάλευρο καί κοβότανε μόνα των.

—Τά «διπλάρικα» (δίδυμα) άν είναι τού ίδιου φύλου δέν ζοΰν, άν δχι 
τότε «χάνεται» τό ένα συνήθως τό «άρσενικό».

—Τό μικρό «χάνεται» (πεθαίνει) άν γενηθή μέ ένα μαυράκι στή μύτη 
του. ’Απεναντίας δέ θά γίνη σπουδαίος άνθρωπος άν γεννηθή μέ «τσίπα».

Νανουρίσματα

Νάνι νάνι τό παιδί 
σαρμανίτσ από φλουρί 
και τριχιά μεταξωτή.

Νάνι νάνι νάνι του 
ώσπου νάρθ9 ή μάνα του 
άπ τά ξύλα τό νερό 
και τόν έρμο αργαλειό.

Τό παιδί μας τό καλό 
θέλει κόκο θέλ9 αυγό 
κι9 ίνα άλογο καλό 
γιά νά πιάνη τό λαγό.

Τό παιδί μας θέλ9 χορό 
τά βιολιά δέν είναι9 έδώ 
όποιος πάη νά τά φέρη 
πέντε τάληρα στό χέρι.

Τάρνα νά και πώπω πώ 
κι9 όργανα στό γάμου του.

Τό μωρό πριν βαδίση «μπουσιουλάει» (βαδίζει μέ τά τέσσερα). Ό ταν 
κάνη τά πρώτα βήματα «γιά νάχη θάρρος» τού δίνουν καί κρατά ένα άντι- 
κείμενο.

Α π ό κ ο μ μ α :  (’Αποθηλασμός). Γινότανε όταν τό μικρό συμπλήρωνε 
τούλάχιστον τό δεύτερο έτος τής ήλικίας του. «Γιά νά στρίψη τό γάλα «κρε­
μούσαν στό λαιμό ένα σφοντήλι.

Τ ά  ν ό θ α :  «τά μπαστάκια», «τά πάταγαν στό λαιμό» (τά στραγγάλι­
ζαν) ή τά παρατούσαν σέ άγνωστο μέρος, στή θύρα κάποιου σπιτιού.

Υ ί ο θ ε σ ί α :  Οί άτεκνοι υίοθετοΰν παιδιά συγγενών των, όρφανά ή 
τέκνα φτωχών οικογενειών, άκόμα καί νόθα.

Ή  ζωή των παιδιών

Τά «σερκά» (άρσενικά) όταν «άξαιναν» (μεγάλωναν) πήγαιναν «στό σκο­

IΛJ
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λειό». Τά κορίτσια άρχισαν νά πηγαίνουν στο σχολείο πρό 50 περίπου έτών. 
Ή  περιοχή δεν έχει νά έπιδείξει όνομαστά σχολεία καί έπιφανείς διδα­
σκάλους,

Κάθε πρωί ό μικρός μαθητής έπαιρνε τή σάκκα («τό τσιατσιούλι») 
(μάλλινη κεντητή σάκκα ή οποία έφερεν διαγωνίως σταυρόν) εις τόν ώμον 
του καί βαδίζοντας πολλές φορές έπί ώρες όλόκληρες σέ άγρια καί άκατοί- 
κητα μέρη έφθανε στό σχολείο. Τό «τσιατσιούλι» γιά τό πρώτο της παιδί 
ύφαινε ή μητέρα όταν, κόρη άκόμη, στό πατρικό της έτοίμαζε τήν προίκα.

Στό σχολείο μάθαιναν άνάγνωσι, γραφή καί άριθμητική.
Έκ τής περιφερείας σήμερον κατάγονται πολλοί έπιστήμονες διαφό­

ρων κλάδων καί άνθρωποι τών γραμμάτων καί τών τεχνών. Μεταξύ αυτών 
διακρίνομεν τούς έκ Πλατανούσσης καταγομένους, μουσικοσυνθέτην Δημή- 
τριον Δραγατάκην καί τόν ποιητήν Γεώργιον Γκοντζιούλαν.

Τά άγόρια καί τά κορίτσια μέχρι τής ήλικίας τών ένδεκα έτών ζοΰσαν 
μαζί. Μόλις όμως «πατούσαν στα δώδεκα τά χώριζαν» καί τά κορίτσια φο­
ρούσαν στή μέση ένα ζωνάρι και στό κεφάλι τους μαύρο μαντήλι. Τά άγόρια 
έφευγαν νά μάθουν τέχνη στά ξένα.

Παιδικά παιχνίδια
—Ή  τάραξη (σκλαβάκια).
—Τό τρύπωμα (κρυφτό).
—Τά σκαμνάκια (βαρελάκια).
—Τό τσάκωμα (κυνηγητό).
—Ή  κολοκυθιά.
—Οί κούνιες καί ή τραμπάλα ή δραμπάλα.
—Ή  τυφλόμυιγα.
—Ό  λύκος καί τ* άρνάκι.
—Οί κουμπάρες.
—Ή  μέλισσα (περνάει περνάει ή μέλισσα μέ τά μελισσόπουλα).
—1Τό σχοινάκι.
—Τό μαντιλάκι.
—Οί γουρνοΰλες: άνοίγουν στή γή τόσους μικρούς λάκκους όσοι καί 

οί παίχτες καί τοποθετούν στις πλευρές τους πετραδάκια (ώς 0,10 μ. ύψος). 
Σύρουν έμπρός μιά γραμμή «τή ζούφια» καί μαζεύονται όλοι οί παίχτες γύρω 
στις γουρνούλες.

"Ενας παίχτης βλέπει πρός τόν ήλιο καί ό άρχηγός ρωτά, δείχνοντας 
τις γουρνούλες μέ μία «άνακατερά» (όχι μέ άράδα).

—Τίνος είναι αότή ;
—Τού (Νίκου κ.λ.π.) έτσι γίνεται τό «λάχνισμα».
Ό  άρχηγός πρώτος άπό τή γραμμή ρίχνει τό τόπι του συρτά πρός τις 

γουρνούλες. Τό τόπι κυλάει καί στέκεται σέ κάποια γουρνούλα. Ό  παίχτης 
είς τόν όποιο άνήκει ή γουρνούλα παίρνει τό τόπι καί τό ρίχνει νά χτυπήση 
κάποιον συμπαίχτη του. "Αν τό κατορθώση ρίχνει «στό λάκκο τού βαρεμένου» 
ένα χαλικάκι, άν όχι ρίχνει τό χαλικάκτ στό δικό του λάκκο. Τά δέκα χαλι- 
κάκια άντιστοιχούν μέ μιά «καβάλα». Θά πρέπει ό παίχτης πού τήν έχει νά 
μεταφέρη άλλον συμπαίχτη του έπί τής ράχεώς του μέχρις ένός σημείου προ­
καθορισμένου ή νά τού πή έκεΐνος «φτοΰ καί σού τήν χαρίζω τόσες φορές 
όσες καί οί καβάλες».

—Τά κ ο υ ρ α μ έ λ ι α ;  Οί παίχτες παίρνουν στά χέρια τους τήν «όμά- 
δα» (μιά στρογγυλή πλάκα). Στήνουν τά κουραμέλια (4 πλακίτσες), βάζουν
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τό «σημάδι» (μιά πέτρα) καί ρίχνουν τίς όμάδες άπό τά κουραμέλια στό ση­
μάδι. Φυλάει τά κουραμέλια έκείνος τοϋ όποιου ή όμάδα έμεινε μακρύτερα 
άπό τό σημάδι. Οί λοιποί ρίχνουν τίς όμάδες τους νά χτυπήσουν τά κουρα­
μέλια. Τήν όμάδα άπό τά κουραμέλια μπορεί νά τήν πάρη ένας παίχτης ή 
μέ τά χέρια του, δταν τά κουραμέλια είναι γκρεμισμένα, ή μέ τό πόδι του 
«φορτωμένη» άν τά κουραμέλια είναι όρθια. "Αν ό παίχτης πού μεταφέρει 
τήν όμάδα του φορτωμένη «τήν κουτσουλήση» (δηλαδή τοϋ πέσει) είναι ύπο- 
χρεωμένος νά πατάη τό σημάδι μέχρι πού νά πέσουν τά κουραμέλια.

Λαχνίσματα

—Μέ τήν κοντή : ένας κόβει δύο άνισα ξυλαράκια καί τά κρύβει στό 
χέρι του ώστε νά φαίνονται ίσια· οί άλλοι μέ τήν σειρά τους τραβούν τά ξυ­
λαράκια χωρισμένοι κατά ζεύγη. Σέ όποιον πέσει ή κοντή πηγαίνει άντίθε- 
τα άπό τόν αρχηγό.

—Οί δυό άρχηγοι άποφασίζουν μυστικά καί παίρνουν άπό ένα σημάδι 
π.χ. Ό  ένας τό κεράσι καί ό άλλος τό μήλο. Καλούν τούς παίχτες, οί όποιοι 
είναι χωρισμένοι σέ «ζευγάρια» καί ρωτούν, μυστικά π ά λ ι: κεράσι ή μήλο; 
Ό π ο ιο ς  πή π.χ. κεράσι πηγαίνει μέ τόν άρχηγό πού έχει γιά σημάδι τό κεράσι.

Για παιχνίδια πού τά φυλάει ένας παίχτης έχουν τά άκόλουθα λαχ­
νίσματα :

—Οί παίχτες κάνουν έναν κύκλο καί ό άρχηγός στό κέντρον άφοΰ στήν 
κάθε λέξι δείξη καί άπό έναν παίχτη λ έ ε ι:

—Ό  Χριστός κΓ ή Παναγιά βάλανε σέ στοίχημα ποιος θά βρή τό 13 
ένα δύο τρία ή

—"Ακατα—τούκατα—τούκαταμέ—άμπερφάμε—τούμενε—έσπί—φυτρώσ— 
έτσι τό γλυκό νά τρως ή

—"Αρα μπούμ τίκ με τσέ κόψε ξύλο κΓ έβγα έξω.
Τά φυλάει βέβαια αύτός τόν όποιον ό άρχηγός θά δείξη τελευταίον.

II. ΒΑΠΤΙΣΙΣ

Ε πικρατεί ό νηπιοβαπτισμός: «Νά μπή στό δρόμο τού θεού». Ό ποιος 
άνθρωπος βαπτίζει «κάνει καλό στήν ψυχή του».

Γιά τό πρώτο τους παιδί «πιάνουν κουμπάρο» αυτόν πού στεφάνωσε 
«τό άντρόγυνο». Ό  νουνός «βγάζει τό όνομα» (τό όνομάζει) μέ τό όνομα 
ένός πάπου ή μιας γιαγιάς του, συνήθως τοϋ πατρός του.

Τά ύπόλοιπα τέκνα όνομάζονται μέ όνόματα καί τών δύο οικογενειών, 
είτε άποθανόντων είτε έν ζωή ευρισκομένων. Τό μυστήριον τελείται έντός 
ναού καί εις έκτάκτους περιπτώσεις εις τήν κατοικίαν τού νηπίου. Τό άβά- 
πτιστον («τόν τοϋρκο»), τό μεταφέρει είς τόν ναόν ή μαμή ή κάποια γιαγιά του.

Εις τό τέλος τής βαπτίσεως ό νουνός μοιράζει «ζαχαράτα» καί λεφτά 
στούς μικρούς πού παρακολούθησαν τό μυστήριον. Ό  ίδιος έπίσης πληρώ­
νει όλα τά έξοδα τής βαπτίσεως. "Ενα παιδί μόλις ό νουνός «χαρίση τό 
όνομα» τρέχει στήν μητέρα τοϋ νεοφώτιστου καί λέει σ’ αύτήν τό όνομα. 
Ε κείνη  τό «φιλεύει» (τοϋ δίνει δώρον) ένα μαντήλι ή χρήματα. Είς τήν οι­
κίαν τοϋ νεοφώτιστου έτοιμάζεται τραπέζι εις τό όποιον παρακάθονται: ό 
νουνός, ή μαμή, ό παπάς, οί γονείς τοϋ ζεύγους καί άλλοι γείτονες συγγε­
νείς καί φίλοι.

Ό  άνάδοχος δωρίζει τήν μαμή καί τήν κουμπάρα (τήν μητέρα τοϋ
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άναδεκτοϋ του). Ή  κουμπάρα έπίσης δίνει δώρα στόν άνάδοχο τοϋ παιδιοΟ 
της καί σ’ δλα τά μέλη τής οικογένειας του.

Μετά έννέα ήμέρες πλένουν τό «λαδόπανο σέ πολύ νερό» και τό κά­
νουν ένα φόρεμα ή μαξιλάρι τοϋ μικροϋ.

Δεισιδαιμονίες
—Τό νεοφώτιστο και ό άνάδοχος πρέπει καθ’ δλην τήν ήμέραν νά 

έχουν «συντροφιά γιά νά μήν ντέσουν».
—Τό νερό τής κολυμβήθρας πρέπει νά χυθή μέχρι και τής τελευταίας 

σταγόνας στό χωνευτήρι τοϋ ναοϋ, διότι άλλοιώς «χάνεται τό μικρό».
— Τό παιδί «όειδίζει ή όειντίζει» (όμοιάζει) «στά χούϊα» (τούς τρό­

πους) με τό νουνό του. Αύτός δέ πρός τόν σκοπόν αύτόν τό «φτύνει στό 
σιόμα», άμέσως μετά τήν βάπτισι λέγοντας «κατ’ εμένα νάρχεσαι».

—Ά ν  τά τέκνα ένός ζεύγους δεν ζοϋν, τότε άμέσως μετά τήν γέννη- 
σίν των τά τοποθετούν σ’ ένα σταυροδρόμι. Ό  πρώτος πού θά διέλθη άπό 
εκεί γίνεται και ό νουνός τους. "Αν τό νήπιον εΐναι άγόρι τό όνομάζει 
Στράτο ή Σταϋρο, άν είναι κορίτσι τό ονομάζει Στρατούλα ή Σταυρούλα.

*Αεροβαπτισμός
Είναι γνωστός και τελείται σωμφώνως πρός τά παραδεδεγμένα ύπό τής 

όρθοδόξου Χριστιανικής έκκλησίας. νΑν πεθάνη άβάπτιστον είναι μεγάλη 
τών γονέων του άμαρτία. Τότε διά νά συγχωρεθοϋν αύτοί πρέπει νά κάνουν 
λειτουργίες και «νά τάξουν».

III. ΓΑΜΟΣ

Τόν παραδέχονται ώς ίερόν καθήκον παντός ίκανοϋ άτόμου.

Ή ζωή τών νέων

—Κάθε νέος άνευ ύποχρεώσεων είχε τό δικαίωμα νά «νυφοδιαλέη». 
"Ολοι «διαλένε (ψάχνουν νά βροϋν τήν καλλίτερη) κι* δλοι διαλεμένες παίρ­
νουν». Τοϋ παρέχεται έπίσης τό δικαίωμα νά ζητήση σέ γάμο άκόμη και 
τήν «τσιούπρα τοϋ άρχοντα» (τοϋ πλούσιου τοϋ τόπου).

Δέν ή το καθόλου τιμητικόν ό νέος νά άνακοινώνει τις τυχόν έρωτικές 
του έπιτυχίες και τά όνόματα «άπό τις άγαπητικιές του».

—Ή  νέα «δταν είχε άράδα» (είχε τή νόμιμη ήλικία καί δέν είχε άδερ· 
φές μεγαλύτερες άπ’ αύτήν) άπηγορεύετο νά έρχεται εις οίανδήποτε μετά τών 
άρρένων έπαφήν. Ό  στολισμός έπρεπε νά είναι σεμνός και ή δμιλία της «με­
τρημένη» (άνάλογος τών περιστάσεων). "Αν κάποια «τσιούπρα παραστρα­
τούσε, σήκωνε τήν ποδιά της καί γινότανε πουτάνα», οί δικοί της τήν άφά- 
νιζαν (τήν έκλειναν μέσα στήν οικία τους καί τήν μεταχειρίζονταν σάν 
δούλα) «ή ξεγελασμένη»· ήτο άδύνατο νά βρή σύντροφο τής άρεσκείας της. 
Τήν πάντρευαν μέ τόν πρώτον πού θά τήν ζητοϋσε, άς ήταν «άρρωστιάρης 
ή χήρος μέ μιά θράκα κουτσιούβελα (μικρά παιδιά)».

Νόμιμη ήλικία του γάμου

Τά «άρσενικά» νυφοδιάλεγαν καί ένυμφεύοντο μετά τό 16ον έτος τής 
ήλικίας τους καί ένωρίτερον μόνον διά λόγους κληρονομικούς ή «γιά νά μήν



χάσουν τήν καλή νύφη». Οί κόρες, δπως μας τό βεβαιώνει τό άκόλουθο δη­
μοτικό τραγούδι, ύπανδρεύοντο εις ήλικίαν περίπου 12 έτών.

Δώδεκα ετών κοπέλλα χήρα πάει στή μάνα της 
τα στεφάνια στην ποδιά της εκλαιγε τον άντρα της.
—Μή μου λες καλή μου μάνα γιά να ξαναπαντρευτώ 
σαν τον άντρα ποϋχα πρώτα πού Θά τόνε ξαναβρώ.

Ό  νέος άνω τών 40 έτών έθεωρεϊτο γεροντόπαιδο καί ή νέα άνω τών 
25 «έμεινε σ ιό  ράφι».
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Κωλύματα
—Δέν έπιτρέπεται νά τελεσθή γάμος μεταξύ νέων οί όποιοι έχουν τόν 

ίδιο  νουνό.
—«πού βαφτίστηκαν στό ίδιο λάδι».
—*Άν κάποιος έχει τόν μέλλοντα πεθερόν του νουνόν.

"Αν είναι οί μελλόνυμφοι όμογάλακτοι καί 
—"Αν είναι έξαδέλφια μέχρι τρίτα, «τρίτα ξαδέρφια παίρονται μά προ­

κοπή δέν κάνουν».

Μαντέματα
Συνήθως «οί κοπέλλες γιά νά δούν ποιόν θά πάρουν» :
- Βάζουν κάτω άπό τό μαξιλάρι τους «κουφέτα περασμένα στό δαχτυ- 

λίδι τού γαμπρού, νάναι μονός ό άριθμός, συνήθως τρία», ή 
—ένα κομμάτι «άπ’ τήν κουλούρα τσ’ νύφ’» ή 
—σιτάρι άπό τό ψυχοσάββατο τών άγιων Θεοδώρων.
—Τό βράδυ τής Τυρινής άντί νά φάνε τήν πρώτη «χαψιά» (μπουκιά), 

τήν κρύβουν άπό τούς άλλους (τήν τρυπώνουν ή τήν κλέβουν) καί τήν βά­
ζουν όμοίως κάτω άπό τό μαξιλάρι τους.

—Ό τα ν  δούν γιά πρώτη φορά τό Μαρτιάτικο φεγγάρι πετοϋν στό δρό­
μο τό «τσιουρεπόσκηνο» (σχοινί σταθεροποιήσεως τής μάλλινης κάλτσας, 
μάλλινο κΓ αύτό!)· Τό βράδυ ό ύποψήφιος, στόν ύπνο βέβαια, έρχεται καί 
δένει τό «τσιουρέπι» τους.

—Τήν Καθαρά Δευτέρα τό βράδυ τρώνε τήν «άρμυροκουλούρα» (κου­
λούρι μέ τήν άκόλουθη σύνθεσ ι: μιά κουταλιά τής σούπας άλάτι, δυό κου- 
ταλιές τής σούπας άλευρον καλαμποκιού καί μιά κουταλιά νερό). Τήν τρώνε 
τό βράδυ «μόλις φανούν τ’ άστέρια» καί ξαπλώνουν χωρίς νά πιοΰν νερό. Ό  
ύποψήφιος, στό όνειρο θά τούς προσφέρη νερό νά ξεδιψάσουν. Σημειωτέον 
ότι όλη τήν ήμέρα δέν τρώνε τίποτε.

—"Αν τέσσερες χαιρετηθούν ταυτοχρόνως καί σταυρωθούν τά χέρια 
τους τότε κάποιος άπό αύτούς θά παντρευτή.

(Συνεχίζεται)
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Π Α Ρ Γ  A - Σ Τ Ε Ρ I Α*
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Α' Βραβεΐον τής έν ’Αθήναις Γλωσσικής Εταιρείας

κ ο κ έ τ τ α  ή κ ο υ κ έ τ τ α  (ή)=μικρό 
κρεββατάκι [τά κρεββάτια τών πλοίων.

κ ο κ κ ά ρ ι  (τό)=μαλλΙ προερχόμενο 
άπό κούρεμα τών προβάτων τή μήνα Μάϊο. 

κ ο κ κ ι ν ο λ α ί μ η ς  (ό) βλ. κακοκαίρης. 
κόκ κ ό ρ α ς  (δ)=δ έπικρουστήρας τών 

κυνηγετικών δπλων, μπιστολιών πού είναι 
Εξωτερικός. Άλλ. λύκος (δ).

κ ο κ κ ο ρ ε ύ ο μ α ι  (§)=κάνω τδν παλ- 
ληκαρά.

κ ο κ ό ν α  (ή)=χαϊδευτική προσφώνησι 
σέ κοριτσάκι.

κ ο κ ό σ ι α καί κ ο κ ο σ ι ά ρ α  (ή)=κα- 
λαμπόκι (είδικδ ψιλοκαλάμποκο) πού έχει 
άνοίξει καί βγάλει άφρώδες έσωτερικό, 
μετά άπό καβούρτισμο σε τηγάνι ή κόσκι­
νο [τό έσωτερικό τοΰ καρυδιού, συμπαγές, 
χωρίς τά τσόφλια.

κ ο λ ά ι  (τό)=τουρκ. λ. τέχνασμα, έ- 
φεύρεσι, ευκολία, πρβλ. «θά τού βρώ τό 
κολάι».

κ ο λ α ο ύ ζ ο ς  (δ)=μεσάζων, ρουφιά- 
νος. Σ τ η ν  τουρκική (άπό τ η ν  δποία καί 
προέρχεται) εχει τή σημασία τού δδηγού 

κ ο λ α τ σ ι ό  (τό)=πρόγευμα (Ίτ. λ. 
eolazione). Ρ. κολατσίζω.

*κ ο λ λ η τ ζ ή ς (δ)=τουρκ. λ. φύλακας, 
φρουρός, καί, έδώ, κυρίως οί τούρκοι χω­
ροφύλακες πού ήταν έπιφορτισμένοι μόνον 
μέ τήν καταδίωξι τού λαθρεμπορίου κα­
πνού καί τσιγαρόχαρτου, πληρωνόμενοι 
άπό τήν Εταιρεία Ρεζί.

κ ο λ λ ι α ν ί τ σ α  καί κ ο λ λ ι ά ν τ σ α  
(ή) έντεροκολϊτις.

κ ό λ λ ο (τό)=δέμα έμποραυμάτων (Ίτ. 
collo).

* Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου, σελ. 35.

κόλ( λυ) βα  (τά)=τό γνωστό παρα­
σκεύασμα άπό βρασμένο στάρι καί διάφο­
ρα ζαχαρωτά, προσφορά στή μνήμη τών 
νεκρών, (βλ. σπερνά).

κ ο λ ό ρ ο  (τό)=χρώμα. Άπό τήν Ίτ. λ. 
colore.

κ ό λ π ο ς  (δ)=ήμιπληγία. Πρβλ. «τοΰρ- 
θε κόλπος», «κακός κόλπος νά σού πέση 
(ή νά σέ βαρέση)».

* κ ο μ ι σ σ ά ρ η ς  (δ)=τουρκ. τίτλος τής 
χωροφυλακής. (Άπό τήν Ιταλική commis* 
sario (commissario de la polizia).

κ ό μ ο δ ο ς  (δ)=εύκολος, εύχρηστος, 
ταιριασμένος. Ίτ. λ. comodo πρβλ. «πολύ 
κόμοδο τό σπίτι τού Θανάση», «τούρθεκό- 
μοδο τά χαλί».

κ ο μ π ό γ ι ο  (τό)=συνάθροισι κόσμου 
Πρβλ. «τΐ κομπόγιο είν’ αυτό πού διαβαί­
νει στό παζάρι»; [πολλά καΐκια μαζύ. Άπό 
τήν Ίτ. comporre.

κ ο μ π ο ρ α χ ι ά  (ή)=ή σπονδυλική στή- 
λη.

κ ό μ π ο ς  (δ) —τρόπος δεσίματος τών 
σκοινών. [έλάχιστη ποσότης άπό ένα είδος, 
πρβλ. «ρίξε μου έναν κόμπο κονιάκ» [δ,τι 
έχει περίπου δμοιότητα μέ κόμπο π.χ. ή 
άρθρωσι τών δακτύλων, τού καλαμιού. 
Ιδυσκολία στήν κατάποσι. πρβλ. «μού στά­
θηκε κόμπος στό λαιμό, [κάνω κόμπο=δέ- 
νω τό μαντήλι μου βλέποντας παπά θέλον­
τας έτσι νά έξουδετερώσω τόν σατανά 
(παπάς) γιατροσόφι κυρίως γιά τήν άπό- 
κτηση παδιού άπό γυναίκα. Άλλ. λ. κομ­
ποδένω (ρ), κομπιάζω (ρ), κομπιασμένος 
(δ), κομποδεμένος (δ).

κ ο μ π ό χ ο ρ τ ο  καί κ ο μ π ο χ ό ρ τ ι  
(τό)=κάθε χορταρικό πού χρησιμεύει στήν 
κατασκευή κόμπων (γιατροσοφιών).
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κ ο ν α χ ά κ ι  (τδ)=μικρδ φίδι (πε ρΐ τούς 
20 πόντος), μέ γκρίζο χρώμα, χωρίς δηλη­
τήριο καί παρά τδ λεγόμενο :

«άν σέ φάη ή όχι ά, 
γλήγορα στην έκκλησιά. 
άν σέ φάη τδ κονακάκι, 
γρήγορα τδ σαβανάκι» (σάβανο).

κ ο ν ά κ ι  (τδ) =  κατάλυμα, δωμάτιο[ποι- 
μενικδ καλύβι. Συνήθως στδν πληθυντικά 
π.χ. «τά κονάκια του Τασίούλη».

κ ο ν γ κ ε ύ ω  (ρ)=άγγίζω, θίγω, χτυ­
πάω. Πρβλ. «Αστραπή πού τδν χιύπησε 
καί τδν κόνγκεψε».

κ ό ν ι δ α ,  κ ό ν δ α  καί κ ό ν τ α (ή)=τδ 
αυγά τής ψείρας. Πρώτα πού δέν ύπήρχαν 
έντομοκτόνα καί έπειδή οί κόνιδες κολλάνε 
σφιχτά στά μαλλιά, χρησιμοποιούσαν είδι- 
κά, πολύ πυκνά, ξυλόχτενα.

κ ό ν ι σ μ α (τδ)=είκόνισμα, εικόνα [μι­
κρό εικονοστάσι τού δρόμου, πού καί σάν 
σημείο έπισημάνσεως χρησιμεύει, πρβλ. 
«λίγο πέρα Απ’ τδ κόνισμα τής 'Αγία—Κυ­
ριακής».

κ ο ν ο μ ά ω  (ω)= οικονομώ, έξοικονο- 
μώ, κερδίζω, πρβλ. «έκανε γερές κονομι- 
σΐές μέ τά κάρβουνα»,

κ ο ν π ά σ σ ο  (τδ) (προφ. κον-πάσσο)= 
ξυλουργικό έργαλείο, κυρίως τού βαρελά, 
μέ τδ δποίο κάνει τούς κύκλους τών φουν- 
τιών (βλ. λ.). Έ χει σχήμα διαβήτη. Ίτ. λ. 
compasso.

κ ό ν σ ο λ α (ή)=ξύλινο ή πλακένιο (πέ­
τρινο) προέκταμα στδν τοίχο τών σπιτιων, 
κάτω άκριβώς άπδ τά παραθύρια, δπου 
τοποθετούν οί γυναίκες τά δοχεία τών λου- 
λουδιών, τά κλουβιά τών περιστεριών ή 
άπλώνουν ρούχα.

κ ο ν τ α ρ ε ύ ω  (ρ)=*-ρήμα πού χρησιμο­
ποιείται κυρίως σέ κατάρες πρβλ. «νά σέ 
κονταρέψη δ ''Αι=Γιώργης».

κ ο ν τ α ρ ί τ σ α  (ή)=βελόνα (ζεύγος) 
γιά τδ πλέξιμο μάλλινων ειδών.

κ ο ν τ έ ν τ ο ς ( δ )  (προφ. κον-τέν-τος)= 
εύχαρηστημένος, Ικανοποιημένος (Ίτ. con- 
tento).

κ ο ν τ ο κ ά π ι  (τδ)=μικρή (κοντή) κά- 
πα (βλ. λ.

κ ο ν τ ο σ τ ο ύ π η ς  (δ)=κοντού Ανα­
στήματος άνθρωπος.

κόντρα = έπ ίρρ . Αντίθετα, έναντίον. 
Ίτ. λ. contra.

κοντράτο (τδ)=έπίσημο (ένώπιον συμ­
βολαιογράφου) συμβόλαιο. (Ίτ. λ. contrat- 
to) βλ. καί σενέτι.

κ ο ν τ ρ ε σ τ ά ρ ω ( δ )  έναντιώνομαι, Αν­
θίσταμαι στίς διαθέσεις ή τά λόγια κά­
ποιου. (Ίτ. λ. contrastare).

κ ο ν τ ρ ό λ ο  (τδ)=έλεγχος, τακτοποίη­
σή (Ίτ. λ. controllo).

κ ο ν φ ο ύ ζ ι ο  (τδ)=σύγχυσι, Ακατα­
στασία καί θόρυβος. (Ίτ. λ. confusione). 
πρβλ. «έγινε κονφούζιο, μήν τ’ Αρωτάς».

κ ο π α ν έ λ ι  (τδ)=μικρδ παιδί σπαργα­
νωμένο καί φασκιωμέτο. Πρβλ. «τότε τδ 
γιό μου τδν είχα κοπανέλι (ήταν σέ βρε­
φική ήλικία)», «τήν πήρε κοπανέλι (τήν 
υιοθέτησε σέ βρεφική ήλικία) καί τήν Ανά- 
στησε».

κ ό π ε λ α (τά)=ξύλα πού βγάζει ή θά­
λασσα στίς Ακρογιαλιές καί πού, Απδ τδ 
χτύπημα τών κυμάτων στίς πέτρες, είναι 
ξεφλουδισμένα».

κ ο π ε λ ί τ σ α  (ή)=άγριο κυκλάμινο, 
κ ο π ι ά ζ ω  (ρ)=έκτδς τού καταβάλλω 

κόπο, έχει τού έλα Αλλά καί φύγε τή ση­
μασία. προβλ. «κοπιάστε νά σάς φιλέψου­
με ένα ρακί», «στδ καλό κοπιάστε (λάβετε 
τδν κόπο νά πάτε στδ καλό)»=ένδειξι με­
γάλης ευγένειας καί μειλιχιότητος, κόπια 
(τά)=οί κόποι (πάντοτε στδν πληθυντικό). 
Πρβλ. «κόπια μου χαμένα».

κ ό π ι τ σ α ς  (δ)=σκουλήκι πού τρώει 
τά ξύλα καί «σαράκι (τό)». [Ό  θάνατος 
(ένν. τά σκουλήκια τού τάφου), πρβλ. «θά 
τδ φτιάκω κατά πώς ξαίρω γώ αύτδ τδ 
χτήμα, άν μ’ Αφήκη δ κόπιτσας».

κ ο π ρ ο ε λ ι ά  (ή)=καρπόςέλιάς, ξερός, 
Αφυδατωμένος, χωρίς Απόδοσι σέ λάδι. Ε ­
πίσης καί τά δέντρα πού σέ κακή τοποθε­
σία ευρισκόμενα, παράγουν τέτοιον καρπό.

κ ο ρ α κ ί σ τ ι κ α  (τά)=συνθηματική 
γλώσσα πού βασικός μηχανισμός είναι ή 
έπίθεσι μετά Απδ τΙς κανονικές συλλαβές 
κάθε λέξεως ένδς μορίου (κα, κε, δέ, τέ, κο 
κλπ. πρβλ. ή φράση: θέλω νά πάω, στά 
κορακίστικα : (θέ-κε λώ κο νά-κα πά-κα 
ω-κο).
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κ ο ρ α τ σ ί δ ι  (τδ^άγουρο πεπόνι ή 
καρπούζι.

κ ό ρ δ α (ή)=ή βλαστικότητα τοϋ ζυμα­
ριού, άπδ τήν δποία φαίνεται καί ή άξία 
(δσο πιδ πολλή κόρδα έχει) τοΰ άλευριοΰ 
[ή χορδή των όργάνων [ξύλινο δοκάρι χρή- 
σιμοποιούμενο γιά τδ στρώσιμο άπάνω τοϋ 
πατώματος (Ίτ. λ. corda).

* κ ο ρ δ ι ά λ ο ς  (ό)=πολύ καλοβαλμένος 
καί Ιδίως στά φαγητά, πολύ νόστιμος. 
Πρβλ. «μούκανε ένα μπουρδέτο ή γυναίκα 
μου πολύ κορδιάλο». Άπδ τήν Ίτ. λ. cor- 
d ia le /

κ ό ρ (ι) ζ α (ή)=δ κοριός.
κ ο ρ κ ο λ ό γ ι  (τδ) (σνθ. σιδν πληθ.— 

λόγια (τά)=ύπόλοιπα έλαιόκαρπου πού μέ­
νουν μετά τδ μάζεμα τής σοδειάς. Άφή 
νουν συνήθως οί Ιδιοκτήτες νά τά μαζεύ­
ουν τζάμπα φτωχές γυναίκες στίς όποιες 
έχουν συμπάθεια, (τά μπορμπολόγια τού 
Πρεβεζιάνικου Ιδιώματος).

κ ο ρ μ π ά ν ι (τδ) καί κ ο υ ρ μ π ά ν ι  
(τδ)=τουρκ. λ. θυσία. Σφαγή ζώων στήν 
γιορτή τού Ραμαζανιού καί Κάτρ—τζετζε- 
σή. πρβλ. «κάντ* το μου αύτδ κι* έγώ θά 
γένω κορμπάνι γιά σένα». Οί Παργινοί— 
Λαλιώτες προφέρουν κoρμπάgnι.

κ ο ρ ν ι ζ ω τ δ  (τδ)ξυλουργικά έργαλείο 
πού άνήκει στά τραβηχτά (βλ. λ.) καί χρη­
σιμεύει γιά τδ φτιάξιμο κορνιζών καί περι­
θωρίων έπίπλων.

κ ο ρ ο μ π ό τ ι  (τδ)-=κομμάτι άπδ ά- 
γριόξυλο πού σ’ αύτδ στηρίζεται τδ όρθο- 
κόρακο» κάθε ξύλινου πλωτού. Άπδ τήν 
Ίτ. 0θΓΓθ1χ)ΓπΓ0=ένδυναμώνω, ένισχύω.

κ ο ρ ο ύ τ α  (ή)=προβατίνα μέ κέρατα. 
Ή  κουρούτα ή κρούτα άλλων ήπ. Ιδιωμά­
των. Άπδ τήν Ίτ. λ. cornuta.

κ ο ρ ύ τ ο ς  (δ)=ποτίστρα άπδ ξύλο ή 
γλυμμένη σέ πέτρα γιά τδ πότισμα των 
ζώων.

κ ο ρ φ ί γ κ ι (τδ)=ή κορφή των φα­
γώσιμων ρευστών.

κ ό ρ φ ο ς  (ό)=θαλάσσιος κόλπος [τδ 
στήθος [—ρφοι (οί)=τά στήθη τών γυναι­
κών.

κ ο ρ ώ ν α= γ ρ άμ μ α τ α=ή μία ή ή 
άλλη δψι νομίσματος πού στρίβεται γιά τήν 
έπιλογή σέ παιδικά παιχνίδια.
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κ ο σ ι ά δ α (ή) (προφ. κοο1ιιάδα)= 
τουρκ. λ. άπόσπασμα.

κ ο σ κ ι ν ό π ρ ο κ α  (ή) ή γ υ φ τ ο -  
κ ά ρ φ ι (τδ)=σιδερένιο καρφί πού φτιά­
χνουν οί γύφτοι σιδεράδες.

κ ό σ κ ι ν ο (ς) (τό, ό)=κόσκινο μέ τσίγ- 
κινο πυθμένα γιά διάκρισι άπδ τΐ σίτα 
πού χρησιμεύει γιά άλεύρι καί τήν πυκνά- 
δα πού είναι γιά τδ στάρι, ένώ αύτδ είναι 
γιά τδ καλαμπόκι, (τδ ντριμόνι τού Δερο­
πολ. Ίδ.

κ ό τ ο λ ο (τδ)=γυναικείο ρούχο τής 
Παργινής φορεσιάς.

* κ ο τ ρ α μ π ά ν τ ο  (τδ) καί κ ο ν- 
τ ρ α π ά ν τ ο  (τδ=λαθρεμπόριο. Ίτ. con- 
trabbando).

κο τ σ ά μ π  α σ η ς  (δ)=τυυρκ. λ. δημο­
γέροντας. Σήμερα έχει τή σημασία τοϋ δε- 
σποτικοϋ καί τυραννικού άνθρώπου καί οί 
ένέργειές του: κοτσαμπασιλίκια (τά).

κ ο τ σ ά ν ι  (τδ)=δ μίσχος τών φύλ­
λων, λουλουδιών [τήν πέρασα κοτσάνι= 
φρ. πού σημαίνει καλοπέρασα [τά βρήκα — 
=βρήκα δυσκολίες.

κ ο τ σ ά ρ ω  καί κ ο τ σ α ί  ρ ν ω( ρ )  
=κρεμάω. πρβλ. «τοϋ κοτσάρησα μιά μή- 
νυσι», «πήρα ένα γάντζο καί τδ κατσάρη- 
σα (τδ έφερα έπάνω».

κ ό τ σ ο ς  (δ)=τδ δέσιμο τών μαλλιών 
μαζεμένων έπάνω άπ’ τδ σβέρκο.

κ ο τ τ ο φ ώ λ η ς  (δ)=άντρας πού μέ­
νει στδ σπίτι του δλη μέρα παρέα μέ τΙς 
γυναίκες. *Ρ. κοττοφωλιάζω καί άλλ. λ. 
κοττοφωλιάρης (δ) βλ. λ. φώλι).

κ ο υ β α λ η τ ή ς  (ό)=καλονοικοκύρης. 
κ ο υ β α ρ ν τ ά ς  (δ)=τουρκ. λ.=ά- 

-νοιχτοχέρης, φιλότιμος, αύτδς πού ξοδεύει 
χωρίς νά συλλογιστή προκειμένου νά εύ- 
χαριστήση ή νά κάνη καλό. Άλλ. λ. κου- 
βαρνταλίκι (τδ) ψευτοκουβυρντάς (δ).

*κ ο υ β έ τ ι (τδ)= τουρκ. λ. δύναμι, 
τόνωσι τού όργανισμοϋ.

κ ο ύ γ . ι α β λ ο  (τδ)=χαζός, ηλίθιος, 
κ ο υ ζ ι ν έ λ ο  (τδ)=μικρδ προσκέφα­

λο πού χρησιμοποιούν οί ραφτάδες γιά τδ 
σιδέρωμα τών μανικιών, ώμων καί άλλων 
σημείων πού δέν μπορούν νά στρωθούν 
στδ τραπέζι. Ίτ. λ. cuscinello.

*κ ο υ ϊ ν τ ά λ ι (τδ)=μονάδα μετρή-
/
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σεως ίση ιιέ 78 δκάδες (100 κιλά) It. 
quintale.

κ ο υ κ ά λ ο γ ο  (τό)=είδος γερακιού πού 
πιστεύεται δτι χρησιμοποιεί δ κούκος γιά... 
άλογο.

κ ο υ κ ι ά  μ α τ σ α λ ά ε  ι=φράσι πού 
λέγεται γιά τΙς γομάρες δταν ό/εύον- 
ται γιατί κάνουν σάν κάτι νά τρώνε. Μετφ. 
καί γιά τΙς γυναίκες. Πρβλ. «ματσάλησε 
κουκιά καί τής πρήστηκ’ ή κοιλιά», 

κ ο ύ κ λ α  (ή)=μάτσο άπδ γνέμα, 
κ ο υ κ λ ο π ά ν ι  (τό)=ρουχαλάκι πού 

φτιάνουν γιά τις κούκλες.
κ ο ύ κ ο ς  (δ)=§να πετραδάκι πού ενα 

παιδί κρύβει στδ χέρι καί μετά προτείνει 
τά δυδ κλειστά γιά νά διάλεξη τά άλλο καί 
νά κερδίση ή νά χάση άναλόγω; πώς είπαν 
δτι θά «ρίξουν τόν κούκο (άν τον βρή ή 
άν δεν τόν βρή)».

χ ο υ κ ο ύ δ ι  (τό)=ή κρούστα πού 
πιάνουν τά σπειριά. [είρων. κακοφτιαγμέ­
νος άνθρωπος άνθρωπος. Ά λλ. λ. κου- 
κουδιάζω (ρ)=πιάνω κουκούδι, ξεκουκου- 
διάζω (ρ)=ξύνω μέ τά νύχια καί άφαιρώ 
τό κουκούδι.

κ ο υ κ ο υ λ ε ύ ω  (ρ)=περιποιούμαι, 
κάνω χάρες καί παιχνίδια σέ μικρό παιδί.

κ ο υ κ ο ύ λ ι  (τό)=παροδική έξανθη- 
ματική άρρώστεια. *Ίσως άναφυλαξία ή άλ- 
λεργία [ό βόμβυχας τού μεταξοσκώληκα.

κ ο υ κ ο υ μ ί δ α  (ή)= πρήξιμο πού γίνε­
ται άπό χτύπημα στό κεφάλι.

κ ο υ κ ο υ μ ω τ ό ς  (ό)=έπίθ. Εξογ­
κωμένος, φουσκωτός, καμπύλος.

κ ο υ κ ο υ ( ν ) τ ά κ ι  α=έπίρρ. τό κά­
θισμα μέ διπλωμένα τά πόδια καί χωρίς 
δ πισινός νά άκουπάη κάτω.

κ ο ύ λ α καί κ ο ύ λ ι α (ή)=τουρκ. λ. 
μεγάλο άγαλίτικο σπίτι. 01 Τούρκοι τσιφλι­
κάδες έφρόντιζαν νά χτίζουν τις κούλιες 
τους σέ ύψωμα πού ήλεγχε τούς κάμπους 
πού κατείχαν.

κ ο υ λ α ν τ ρ ί ζ ω  (ρ)=περιποιούμαι, 
κάνω φιλοφρονήσεις [ρυθμίζω μιά κατά* 
στασι, ύπόθεσι. Κουλάντρισμα (τό)=περι* 
ποίησι, φιλοφρόνησι, τακτοποίησι κ.λ.π. 
πρβλ. «τόν κουλάντριζε, τόν κουλάντριζε 
μέχρι πού τόν κατάφερε», «σώσε τώρα τά 
κουλαντρίσματα (ή καί κουλντάρια».

• κ ο υ λ έ ς  (δ)=τουρκ. λ. μεγάλος πύρ­
γος.

κ ο υ λ ι ά σ τ ρ α  (ή)=τό πρώτο γάλα 
τών γιδοπροβάτων καί άγελάδων, μετά τή 
γέννα τους. Συνηθίζεται νά βράζεται νά 
ψένεται στό φούρνο νά πασπαλίζεται μέ 
ζάχαρι καί νά προσφέρεται στούς συγγε­
νείς καί φίλους. Ίτ. λ. colostro.

κ ο υ λ ι ο ύ μ π α  (ή)=τουρκ. λ. συγ- 
κέντρωσι πολλών άνθρώπων. Πρβλ. «βρέ­
θηκα μέσα στην κουλιούμπα τους».

κ ο υ λ ό ς  (δ)=αύτός πού εχει κομμένο 
τό ενα ή καί τά δυό του χέρια. Έμενε καί 
σάν παρεπώνυμον. π.χ. Γιάννης δ Κουλός 
(ή Κουλοχέρης).

κ ο υ λ ο ύ κ ι (τό)=δεύτερος παρασιτι- 
κός κορμός πού βγαίνει στόν κύριο κορμό 
τής καλομποκιάς.

κ ο υ λ ο υ μ π ά ρ δ ι α  καί κ ο υ λ ο υ μ-  
π ο ύ ρ δ ι α (τά) καί κ ο υ λ ο υ μ π ο υ ρ -  
δ ι έ ς (οί)=στερεοποιημένοι σβώλοι (άπό 
άλεύρι, ζάχαρι κλπ.). [τό πέσιμο μέ τούμ- 
πες Πρβγ. «γλύστρησε κΓ ήρθε κάτου κου- 
λουμπάρδια (ή κουλουμπαρδιστός)» (δηλ. 
κατρακυλώντας δπως οί σβώλοι).

κ ο υ λ ο υ μ π ί ν ι  (τό)=καλοθρεμμέ- 
νος, παχουλός, τρυφερός. Πρβλ. «μάσσες 
καί ξάπλες δλη μέρα μού γίνκες κουλουμ­
πίνι». (Πιθανώς άπό τήν Ίτ. λ. colom- 
Μηο=περιστεράκι).

κ ο υ λ ο ύ φ ι (τό)=ή πάνινη θήκη τού 
μαξιλαριού (άλλ. μαξιλαροθήκη).

κ ο υ λ τ ο υ π ώ ν ω  (ρ)=καταπίνω, κα­
ταβροχθίζω. Πρβλ. «δυό πιάτα άλάκερα τά 
κουλτούπωσε». Άλλ. λ. κουλτούπωμα (τό), 
κουλτουπωμένος (δ).

κ ο υ μ ά ρ ι  (τό)=έπιτραπέζιο δοχείο 
γιά νερό βλ. (μαστραπά:) [τό παιχνίδι μέ 
τά ζάρια (μέ χρήματα), λεγόμενο καί κου- 
μάρο (τό). κουμπάνια καί κουμάνια (ή)= 
έφοδιασμός σέ τρόφιμα ή άλλα έπιτήδεια. 
Πρβλ. «νά κάνης κουμάνια», «είχαμε κουμ­
πάνια πρώτης».

κ ο υ μ π ά ω (ρ)=έκτός τής σημασίας 
τού στηρίζομαι καί πέφτω γιά νά κοιμηθώ. 
Πρβλ. «τά παιδιά κουμπήσανε πάμε νά 
κουμπήσουμε καί μεϊς».

κ ο υ μ π έ ς (δ)=τουρκ. λ. θόλος, τρούλ-
λος.

κ ο ύ μ π ο υ λ ο  (τό)=κορόμηλο.



κ ο υ μ π ο ύ ρ ι  (τδ)=πιστόλι. 
κ ο υ ν α ρ ά ω  (ρ)=μεγαλώνω παιδιά. 

Εννοεί τά βάσανα φρονιίδες άλλά καί οι­
κονομικές Ουσίες τού γονιού. νΑλλ. λ. κου- 
νάριο (τό), κουναρημένος (δ). Πρβλ. «παι­
διά πού κουναράει όΠάσχος», «ξέχασε τά 
κουνάρια πού τοΰκανα», «αύτδς είναι κου­
ναρημένος άπ’ τά χέρια μου», 

κ ο ύ ν ι α  (ή)=αίώρα. Πρβλ.

«κούνια κουναρίζομαι
πέφτω καί τσακίζομαι
καί βαρώ τδ γόνα μου
καί μέ κλαί’ ή νόνα μου» [τό λίκνο.

κ ο ύ ν ι α  (ή)=λ(κνο. Πρβλ. «νάειχε 
καή ή κούνιά πού σέ κούναε».

κ ο υ ν ι ά δ ο ς  (ό)=δ άδερφδς τής γυ­
ναίκας μιανού, ένώ δ άδερφδς ή ή άδερφή 
τού άντρδς ώς πρδς τήν γυναίκα λέγονται 
άντράδερφος (δ) καί άντραδέρφη (ή). Στην 
’Ιταλική (άπδ τήν δποία προέρχεται) μέ τή 
λέξι cognato έννοείται καί κουνιάδος—δα 
καί άντράδερφος— φη.

κ ο ύ ν ι ο (τό): ιδ έπάνω κομμάτι τού 
καλαποδιού (κάτω άπδ κεϊ πού δένουν τά 
κορδόνια.

κ ο ύ π α  (ή)=Ίτ. λ. coppa μεγάλο πο­
τήρι [τά κόκκινα (καρδιές) στά τραπουλό­
χαρτα ]—πες (οί)=παιχνίδι στά χαρτιά.

κ ο ύ π ω μ α  (τδ)=κάλυμα [άγχος, 
πρβλ. «μ’ επιακε ένα κούπωμα στήν καρδιά».

κ ο υ ρ ά γ ι ο  (τδ )= ’Ιτ· λ. corag gio 
άποφασιστικότης, “θάρρος, τόλμη.

κ ο υ ρ ά δ ι (τδ)=συμπαγές, σφιχτο- 
καμωμένο κόπρανο άνθρώπου. "Αλλ. λ. 
κούραδος (δ)=μεγάλο κουράδι, κουραδόκα- 
στρο (τδ)=χαρακτηρισμδς εύτελεσιάτου 
καί άχρηστου άνθρώπου.

κ ο υ ρ ά ν τ ε ς  (δ)= Ίτ. λ. curante 
(medico), “θεράπων Ιατρός. νΑλλ. λ. κου­
ράρω (ρ), κούρα (ή)= δίαιτα, θεραπεία μέ 
άκινησία.

κ ο υ ρ α σ  τ ά ρ ι  (τδ)=ξυλουργικδέρ- 
γαλείο (βλ. μπρατσόλυ.

*κ ο (υ) ρ έ ν τ ο ς (δ)=Ίτ. λ. corrente 
τρέχων (μήνας, λογαριασμός).

κ ο υ ρ κ ο υ λ ο ύ κ ι  (τδ)=τδ περιτεί­
χισμα τού πηγαδιού πού έξέχει άπδ τή γή, 

κ ο υ ρ κ ο ύ τ ι  (τδ)=βρασμένο άλεύρι 
σέ χυλώδη κατάστασι. νΑλλ. λ. κουρκουτό-
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“ψωμο (τό)=κουρκούτι άπδ σταρίσίο άλεύρι 
ψημένο σέ ταψί σέ φούρνο ή γάστρα μέ 
τρ μμένο τυρί καί μέ λάδι. Συνιθισμένο 
πρόχειρο καί φτηνό φαΐ. Στήν "Ηπειρο έχει 
δνομασίες κουμποκούκια (τά)=στήν περι­
οχή Παραμυθίας, κουρκουτόπηττα (ή), ά- 
λευρόπιττες (οί) στά Ζσγόρια, χυτόπιττα 
(ή) στή Β. "Ηπειρο. "Αλλ. συνφ. λ. κουρ­
κουτιάζω (ρ)=κάνω δπως τδ κουρκούτι, 
άνακατώνω, σκοτίζω, ζαλίζω πρβλ. «μού 
κουρκούτιανες τδ τσέρβελο».

κ ο υ ρ μ π έ τ ι  (τδ) =  λ. ή ξενητειά. 
πρβλ. «είχε σαράντα χρόνια στδ κουρμπέτι».

κ ο ύ ρ ν ι α  (ή)=τδ σημείο (δέντρο, 
φράχτης) πού συνηθίζουν νά κοιμούνται 
οί κόττες ένός σπιτιού. "Αλλ. λ. κουρνια­
σμένος (δ), κουρνιάζω (ρ) καί μέ τή με- 
ταφ. σημασία συμμαζεύομαι άπδ φόβο.

κ ο υ ρ ο υ μ π έ τ σ ι  (τδ) =  τδ ξύρισμα 
των μαλλιών τού κεφαλιού. Τά μικρά παι­
διά (πού κουρεύονταν κουρουμπέτσι δταν 
πρωτοπήγαιναν στδ σχολείο) συνήθιζαν νά 
πειράζωνται λέγοντας τδ άκόλουθο :

«κουρουμπέτσι φαρφαρά 
φάε άγγούρια καί σκατά».

κ ο υ ρ ο ύ π ι  (τδ)=πήλινο δοχείο (γε­
ρό ή σπασμένο [πονηρός άνθρωπος.

κ ο υ ρ τ ί ζ ω (ρ)=έκτδς τής γνωστής 
σημασίας σημαίνει έκνευρίζω κάποιον μέ 
πειραχτικά λόγια.

κ ο ύ σ ί α λ ο  (τδ) (πρόφ. κούο1ιιαλο)= 
πολύ γερασμένο καί έξασθενημένο άπδ άρ- 
ρώστειες άτομο.

κ ο υ σ κ ο ύ ν ι  (τδ)=ίππουρ(δα [οί Ι­
μάντες πού δένουν τά άλογα γιά νά τά μά­
θουν ρεβάνι ί βλ. καί κοστέκι (τό)).

κ ο υ σ κ ο υ σ ο ύ ρ η  ς—ρ ω—ρ ι κ ο (δ, 
ή, τδ)=κουτσομπόλης.

κ ο υ σ ο ύ λ τ ο  (τδ) Ίτ . λ. consulto 
στγκέντρωσι δμοίδεστών, συγγενών. Πρβλ. 
«τί κουσούλτο γένεται σιού Μπράχ* Άρί- 
φη;» [ Ιατρικό συμβούλιο (σέ βαρειά άρ­
ρωστον).

κ ο υ σ ο ύ ρ ι (τδ)=τουρκ. λ. βάσανο, 
σωματικό έλάττωμα. Πρβλ. «μάς βρήκνε 
πολλά κουσούρια», «έχει πολλά κουσούρια 
άκόμα νά τραβήξη», «τδπαθε κι’ αυτό τδ 
κουσούρι δ καψερός».

κ ο υ τ α λ ά κ ι α  (τά): τά τελευταία, άπδ
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κάθε μεριά, πλευρά του θώρακος. Μέ είδι- 
ν κό ξόρκι καί μάλαγμα, είδικές ξορκίστρες 

τά «σηκώνανε» δταν «πέφτανε» προβλ. 
«του πέσανε τά κουταλάκια καί πάει στην 
θειά Τασούλα νά τοΰ τά σηκώση». (βλ. 
καί κουτακλε'ιδι).

κ ο ύ τ ε λ λ ο  (τό)=τουρκ. λ. τό μέτω­
πο, τά κεφάλι γενικώτερα.

κ ο υ τ ο ν κ ι (τό)=βλάκας, μωρός, [κον­
τό κομμάτι ξύλο [ειδικό κομμάτι ξύλου στά 
λιουτρουβιά χρησιμοποιούμενο στό πιεστή­
ριο.

κ ο υ τ ο υ π ώ ν ω  (ρ)=ξεγελάω, έξα- 
πατώ, κρύβω, έξασφαλίζω, πρβλ. «ιόν έ- 
πιακε στή λίμα καί τόν κουτούπωσε», «τά 
κουτούπωσε πού νά μή βρίσκωνται άλλο».

κ ο υ τ ο υ ρ ο  ΰ=έπίρρ. τουρκ. λ. τυ­
χαία, χωρίς σκέψι, μελέτη ή πρόγραμμα, 
πρβλ. «τούρριξα στά κουτουροΰ καί τό βά­
ρεσα», «έτσι κουτουρού πάς;», «δέ γίνον­
ται κουτουροΰ τέτοιες δουλειές».

κ ο ύ τ ρ α  (ή)=τδ κεφάλι, πρβλ. «άλ- ' 
λοιά μήν τόχ’ ή κούτρα σου νά κατεβάζη 
'ψείρες». νΑλλ. λ. κουτράω (ρ) (μέσ. κου- 
τριέμαι) πρβλ. «τά κριάρια κουτριώνταιτόν 
Αύγουστο γιατί τά τρων τά σκουλήκια», 

κ ο υ τ ρ ι ά (ή)=ένα δυνατό χτύπημα 
μέ τό κεφάλι, κούτρημα (τό).

κούτσ!= έπιφ . γιά τό διώξιμο των 
σκυλιών, πρβλ. «κούτσ* κούτσ’ ψοφόσκυλ- 
λο, μοΰ μαγάρισες τό σπίτι». νΙσως άπό 
την Ίτ. οιι<:<:ίιιο1ο=σκυλάκι.

κ ο υ τ σ α μ ά κ ι  (τό)=προσποίησι,σκέρ­
τσο, κάμωμα, Ιδίως στό χορό [δεξιοτεχνική 
κίνησι των δαχτύλων στό παίξω των όρ- 
γάνων.

κ ο υ τ σ η τ ό  (τό) =  άναπήδησι στό ένα 
πόδι μέ τό άλλο μαζεμένο ψηλά καί δμώ- 
νυμο παιδικό παιχνίδι, πρβλ. «πήγα μέ 
κουτσητό», «θά πέξουμε κουτσητό».

κ ο υ τ σ ο ύ β ε λ ο  (τδ)=μικρό παιδί 
πρβλ. «δέν είχε άλλη δουλειά νά κάνη κι* 
έσπκρνε__κουτσούβελα. «Ταυτόσημη ή λέξι 
κουτσουβέλι (τό).

κ ο υ τ σ ο ύ μ π ι  (τό)=μικρό κομμάτι 
ξύλο ή καί δέντρο κομμένο λίγο άπάνω άπό 
τή ρίζα. νΑλλ. λ. κουτσουμπλιάζω (ρ), κου­
τσουμπούς (ό), κουτσουμπλομύτης (δ)= 
κοψομύτης.

κ ο ύ τ σ ο υ π ο  (τό)=ξυλοκέρατο καί 
τό δέντρο : κουτσουπιά (ή).

κ ο ύ τ σ ο υ ρ ο  (τό)=χοντρό κομμάτι 
άπό κορμό ξύλου χωρίς κλαριά [τό ξύλο 
έπάνω στό όποιο οί χασάπηδες λιανίζουν 
τό κρέας [άνόητος, κουτός πρβλ. «άνθρω­
πος άγράμματος κούτσουρο άπελέκητο».

κ ο υ φ ά λ α (ή)=σκαμμένος ή καμένος 
(άπό φωτιά, κεραυνό κλπ.) κορμός δέντρου 
[πόρνη.

κ ο υ φ ά λ ο γ ο  (τό) είρων. βαρήκοος 
ή κουφός.

κ ο υ φ ά ρ ι  (τό)=άνθρώπινο σώμα ή 
πτώμα, πρβλ. «τό δόλιο τό κουφάρι μου 
ξαίρει τί έχει τραβήσει», «ό τόπος ήταν 
στρωμένος άπό κουφάρια».

κ ο υ φ ό β ρ α σ ι  (ή)=άθόρυβος βρα­
σμός [άποπνικτική ζέστη, άπνοια. Τό ρήμα 
κουφουβράζω καί μέ τή σημασία τοΰ σο­
βώ. πρβλ. «ή παντρειά τοΰ δάδε μέ τήν 
δείνα κουφοβράζει».

κ ο υ φ ο λ ά χ α ν ο ( τ ό )  = φαγώσιμο ά- 
γριοχόρταρο.

κ ο ύ φ ω μ α  (τό)=κοίλωμα [τό ξύλινο 
συγκρότημα (έξώφυλλα καί τζαμόφυλλα) 
τοΰ παραθυριοΰ.

κ ό φ α  (ή)=μεγάλο πλεχτό καλάθι μέ 
δύο χερούλια στά πλάγια.

κ ο φ τ ό ς  (δ)=τραχανάς άπό κομμένο 
στάρι μουσκεμένο στό γάλα, ένώ, άντίθετα 
δ «ξυνός» .γίνεται μέ άλεΰρι ζυμωμένο μέ 
ξυνισμένο γάλα, [κοφτό (τό)=ρύζι ψιλο­
κομμένο, αυτό πού άπομένει μετά τήν ά- 
φαίρεσι τοΰ καλοΰ (βλ. λιανόρρυζο).

κ ό φ τ ρ α (ή)=μεγάλο πριόνι μεταχει- 
ριζόμενο άπό δυό άνθρώπους, γιά τό κόψι­
μο μεγάλων κορμών δέντρων, κούτσουρων 
κλπ;. άλλ. σάρα (ή).

κ ο ψ ί δ ι  (τό)=μικρό κομμάτι κρέας.
(βλ. ζαμάνι). i

κ ό ψ ι μ ο  (τό)=τμήσις [—ματα (τά)= 
κοιλόπονος. ]

κ ο ψ ό η μ ε ρ ο ς  (δ)=αύτδς πού έχει ;
λίγες μέρες ζωή. Σάν κατάρα. Πρβλ. «κο- j
ψόημερο νά γένη».  ̂ \

κ ο ψ ο χ ρ ο ν  ι ά  (ή)=ψώνισμα σέ μέ- i
γάλη ευκαιρία, δταν δ πουλητής βρίσκεται
σέ έπιτακτική άνάγκη. \

κ ρ ά β β α τ ο ς  (δ)=ξύλινο κρεββάτι 
πού έμενε στήν έκκλησιά γιά νά μεταφέ-
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ρουν στήν πλάτη τούς φτωχούς πεθαμέ­
νους. Είχε προεκταμένα χερούλια γιά τό 
πιάσιμο.

κ ρ ά λ ι (τό) (πιθ. σλαυική λέξι)=κρά- 
τος, έθνος, λαός. Πρβλ. «έφτά κράλία θά 
ριχτούνε στήν τουρκιά καί θά τήν άφανί- 
σουνε».

κ ρ ά μ π α  (ή)= κάθε διχαλωτό ξύλο 
κα\ έκεϊνο τό όποιο χρησιμοποιούν τά παι­
διά γιά τά λάστιχα πού κυνηγάνε πουλιά.

κ ρ α σ ά τ ο  (τό)=εΙδος ροδιού μέ ύ- 
πόξυνη άλλά πολύ ευχάριστη γεύσι καί 
πιό μεγάλα άπό τά άλλα (γλυκόροϊδα (ιό).

κ ρ α τ η μ έ ν ο ς  (δ)=αύτός πού έχει 
πάθει μερική ή γενική, μόνιμη ή παροδική 
παράλυσι. [έκεϊνος πού έπαθε ήμιπληγία. 
Ρ. κρατιέμαι, πρβλ. «βράχηκα χτές καί 
κρατήθηκα άπό τά ποδάρια».

κ ρ α χ τ ό (τό)=είδος χαρτοπαιγνίου 
(πού παίζεται μέ τέσσερις) γιατί σέ κάθε 
χαρτοσιά ό παίχτης πού έχει καλό φύλλο 
«κράζει» (καλε'ι σέ συνεργασία) δποιον έ­
χει τό δείνα ή τό τάδε φύλλο. Ό ταν παί­
ζουν τρεις λέγεται τρίλιο (τό) καί δταν 
δύο δίλιο (τό).

κ ρ ε β β ά τ α  (ή)=εύρύχωρο σανίδωμα 
(ή πλεχτά ή καρφωτά κλαδιά) άκουμπισμέ- 
νο σέ κορμό δέντρου καί μέ δύο ή τρία υ ­
ποστυλώματα, τό όποίο κατασκευάζουν οί 
Ιδιοκτήτες όπωρολαχανοκήπων γιά νά κοι- 
μώνται τά βράδια τής συγκομιδής έκεί γιά 
προστασία τής παραγωγής άπό τούς κλέ­
φτες.

κ ρ ε μ ε ζ I (τό)=Ίτ. λ. cremisino κόκ­
κινο χώμα.

κ ρ ε μ ό ρ ο (τό)=άπαραίτητο χημικό 
προϊόν (τρυγικό κάλι) γιά την κατασκευή 
τής τσιτσιμπύρας (βλ. λ. Ίτ. cremoro.

κ ρ ε π ά ρ ω  (δ)=σκάζω, άνοίγω, πάω 
νά σκάσω άπ’ τή στενοχώρεια μου. Ίτ. 
crepare.

* κ ρ ε ν τ ι τ ά ρ ω  (ρ) = Ίτ. credere— 
d i to πιστώνω.

κ ρ ι θ α ρ ά κ ι (τό)=έμπύησι τού βλε­
φάρου ή όποια προέρχεται, καθώς πιστεύ­
ανε, άπό τό δτι δ άρρωστος άπό κριθαράκι 
άρνήθηκε νά ίκανοποιήση αίτημα έγκύου
γυναίκας.

κ ρ ι κ έ λ ι (τό(=βίδα μέ κρίκο γιά τήν 
Εφαρμογή τών λουκέτων.

κ ρ ι τ σ ά μ π α λ ο  (τό)=άντικείμενο 
σπασμένο, κατεστραμμένο, διαλελυμένο. 
πρβλ. «τσοϋ μπήκε μέ τό σκόπι καί τάκανε 
κριτσάμπαλα».

κ ρ ι τ σ α ν ί δ α  (ή)=δ χόνδρος τού 
αυτιού τής μύτης). Ρ. κριτσανάω καί κρι­
τσανίζω ή γκριτσανίζω.ΚαΙ γκριτσανίδα(ή).

κ ρ ό τ σ α λ ο  καί κ ό ρ τ σ α λ ο  (τό) 
=τδ ξυλώδες τμήμα τού καρπού τής κα­
λαμποκιάς καί μετά τήν άφαίρεσι τών σπό­
ρων. [«τού μπήκε τό—» φρ. γιά κάποιον 
πού έπαθε μία ζημία, πρβλ. «τέτοιο κρό­
τσαλο πού τού μπήκε, άς πάη νά τό βγάλη 
τώρα».

κυπρί (τό)=μεγάλο μπρούντζινο κου­
δούνι τών γιδοπροβάτων.

κ ω θ ώ ν ι  (τό)=άνόητος, ηλίθιος, 
κ ω λ ι α ν τ έ ρ α  (ή)=τό πολύ έντερο 

πρβλ. «τόν έκοψε τσιλταριό μέχρι πού τοΰ 
βγήκε ή κωλιοντέρα (ή τό κωλιάντερο)».

κ ω λ ο κ α ψ ί δ α  (ή)=φλόγωσι, καού- 
ρα στό πισινό [' άνησυχία γιά κάποια ά- 
βεβαίου άποτελέσματος ύπόθεσι. πρβλ. «τώ­
ρα πού τό κατάλαβε, τώρα τού μπήκαν 
κωλοκαψίδες.

κ ω λ ο κ ο ύ ρ ι  καί κ ω λ ό κ ο υ ρ ο  
(τό)=τό μαλλί πού προέρχεται άπό τό ά- 
νοιξιάτικο κούρεμα τών προβάτων [μεσιτι­
κά, δωροδοκία, πρβλ. πρρβλ. «πάει γιά κω­
λοκούρι», «έγώ κωλοκούρια δέν πλερώνω».

κ ω λ ο μ έ ρ ι (τό)=δ πισινός, πρβλ. 
«τού βγήκε ένα διασώνι στό δεξΐ κωλομέρι».

κ ω λ ό π α ν ο  κ ω λ ο π ά ν ι  (τό)= 
πανί πού χρησιμοποιείται γιά τά βρέφη.

κ ω λ ό ρ ρ ι ζ ο  (τό)=ρίζα τού δέντρου 
καί Ιδίως τής έληάς, άλλά καί δλόκληρο 
τό δέντρο, πρβλ. «φέρε μου τό πριόνι άπ* 
τό κωλόρριζο», «τΐ άνάγκη έχωγώ, τάκω- 
λόρριζα νάναι καλά (οί έληές μου)».

κ ω λ ο σ έ ρ ν ο μ σ ι  (ρ)=σέρνομαι μέ 
τόν πισινό, είναι κατάκοιτος άπό άρρώστεια 
ή γεράματα πρβλ. «τήν ύγειά σου νάχης 
κι’ άς κωλοσέρνεσαι» (είρων.).

κ ω λ ο σ ο ύ σ α  (ή)=πουλΙ (σεισοπυγίς) 
[κουνιστή καί άμφίβολης ήθικής γυναίκα.

κ ω λ ο σ φ ο ϋ γ γ ι  (τό)=άνθρωπος χω­
ρίς άξία, τιποτένιος.

(Συνεχίζεται)



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
Ό  $ έ ρ ο - ι | α ρ ά ς

9Αργοκνλονσε σέ άκρογιάλ.9 ή γαροβάρκα 
με ξέθωρο πανί που 9φέγγιζε στη δύση 
καί τον ψαρά της γέρο πιά. Κ 9 όμως όρθόστητος 
στη πλώρη, θαλπερός, σάν έφηβος ωραίος 
μέσ* στη δροσόχντη γαλ.ήνη των Θεών.

°Ομοια ροδοσάρκα ήταν ή μορφή, βαθειοσκαμμένη 
άπό τον χρόνον τη δουλχιά καί την αρμύρα 
κι δλος, πανύψηλ.ος, λιπόσαρκος άνλ.η στήλη.
Ιδέα πιά τον άνθρώπον
(καϋμοί, ίλπίδες, όνειρα καί πόνος)
έτιέστρεφε, ωσάν καπνός γαλ.άζιος στο παρελθόν...

Κι ήταν ώς νά έρχονταν άπό ταξεΐδι 
άλλχωγινό, πανάρχαιο, ojaav άπό την πρώτη 
άνθρώπινη αυγή άρχίσει
(ιάδιάκοπη ροή κι άνόθεντη τον μόχβου τον ψαρά) 
κι έθάμαζε γ ι δλ.α μέσ9 στην πλΑση 
κι άπορονσε
καθώς τά πρωτογέννητα στη γη.

9 Α π  των ματιών τη λΑμψη τή γαληνή μορφή 
ταπεινωσύνη άπόσταζε κι9 άγάπη τον Θεόν, 
όμως καί δάκρυα καμμιά φορά καϋμού, 
θλιμένης νοσταλ.γίας.

Γιατί χαρές, πολχς ελπίδες κι όνειρα 
στο τιέλ,αο σ άγριο κύμα είχαν πνιγεί, 
καί ιδού οι πίκρες, οΐ καϋμοί, τό δάκρν 
(άνθρώπινη στιγμή, άδύναμη τον γέροντα ψαρά).

° Ομως— θνμάται—μέ πιότερη όλοέν έτιάλαιεν όρμή 
τιαί δύναμη και πίστη 
με συντροφιά γελ.ούμενη τον γλάρου* 
έτσι άκλΑνητος τις άγριες νικούσε μπάρες.

Κι ώς έβ?£7ΐε νά σπαρταράει στο δίχτυ κάποιο ψάρι 
(ώς νάστελνε στον πλάστη μήρνμα στερνό καί μυστικό) 
ώί πώς καί ή δική τον βροντοκτνποϋσε ή καρδιά!

νάταν τρόμον, άγωνίας, άγριας χαράς 
ή κάποιας πικρής καί άδολης μετάνοιας καρδιοχτύπι;
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κι9 έρεε πικρόθολο, αργό, στή μοναξιά τό δάκρυ...

Κι* ή ψαροβάρκα με τον σάπου και τον φύκιου 
τή βαρεία τή μυρουδιά έμοιαζε σά ν9 απορούσε 
όπώθ* ο γέροντας ψαράς αντλούσε δύναμη 
γιά μόχθο, γέλιο κι άλλο μόχθο και γαλήνη...

—5Από τής θάλασσας τά βάθεια, τής καρδιάς 
ή άπό τον άπειρου τις μυστικές πρωτοπηγές;
—’Απ τής καρδιάς τά βάθεια και τής θάλασσας 
κι9 άπό τον άπειρον τις μυστικές πρωτοπηγές! 
έτσι άπό νωρίς μοϋ έδειξεν ή μοίρα...

Κι ώς είπε προς τό πέλαο και πάλι ανοιχτή
καί φάνταζε ωραίος κι9 αψηλός ώς άπλωνε τά χέρια
τήν ανθρώπινη γιά ν αγκαλιάσει θλίψη
στις πρώτες δροσερές φωτοσκιές όντας 6 ήλιος
(Θεόν καρδιά αίμοστάλαχτη)
είχε στο πέλαο βυθιστεί...

ΚΩΝ. Μ ΠΡΑΤΣΟΣ

Ή  π ρ ο β ε υ χ ή  μ ι α ς  μ α ύ ρ η ς  π α ρ θ έ ν α ς

rQ Θεέ των περιφρονημένων, 
των θλιμμένων καί των ταπεινών, 
δλων αυτών πού ψηλαφούν μέ τυφλά 
δάχτυλα μές στο σκοτάδι, 
δλων δσων αγρυπνούν μέ τον θρήνο, 
είσαι ή μόνη φωνή στήν σιωπή μου. 
ό μόνος πού ντύνει τήν γύμνια μου, 
ή μόνη σπίθα στήν στάχτη πού κρατώ

στις παλάμες μου, 
σέ βλέπω μπροστά μου, 
άκουμπά τό βλέμμα σου απάνω μου, 
νοιώθω τήν ζέστη, τήν γλύκα του, 
ξεραίνεται ή ρίζα τής πίκρας, 
άνοίγω μπροστά του σάν τό λουλούδι

στον ήλιο,
πιστεύω στήν πίστη του,
λατρεύω τήν άγνή, τήν άγια μυρφή σου,
δίνουμαι ολόκληρη στο Θεό.
στο μόνο θεό τής άγάπης...

ΖΗ Σ Η Σ  ΣΤΑΛΙΟ Σ
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ν Ειδυλλιακό οέ βουνό καί θάλαβοα

'Ο ήλιος σπέρνει τό χρυσάφι τον
στή ζιστή αγκαλιά τον κάμπον,
μεσ* άπ9 τις κόχες των γκρίζων λόφων.
Χρώματα άτέρμονα, κυματιστές ροές, 
καταφύγια έρώτων στον άνασασμο τής λεύκας, 
στήν ανθοφορία των ασφοδέλων.
"Ενα φως γαλάζιο, αίμορραγεϊ χωρίς διαλείψεις 
στο καμβά μιας δαντελένιας ακρογιαλιάς.
Τρούλοι καλίγραμμοι κι9 επαναλαμβανόμενοι 
σε αίγαιοπελαγίτικα ανεμοδαρμένα ακρωτήρια.
Στο καρνάγιο, σταλίζουν οι οπτασίες των ονείρων.

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΒΑΡΔΑΡΗΣ

Ά ν θ ρ ω π ο ς

Αυτές οι σκέψεις
πύρινα μάτια των άστρων
που αχόρταγα καίνε τό Σύμπαν
πολύχρωμα βεγγαλικά στον ουρανό τής σιωπής
στις χιονισμένες καρδιές αναδεύουν
τρεμάμενα τά δνείρατα μιας πράσινης Θάλασσας
μιας χαμένης αγάπης περίλυπες τρίλλιες
ταξιδεύουν καβάλα σέ άσπρους ανέμους.
Αυτές οι αισθήσεις
γιγαντιαίες πυγολαμπίδες στο καβούκι των σαλιγκαριών 
σαρκάζουν άκόρεστα τό βάθος τής έκστασης 
πίσω άπ9 τό σκληρό κρύσταλλο τής μοναξιάς.

ΤΙΝΟΣ ΑΛΑΣΑΚΗ Σ

ι



To καράβι πού ρέ περιμένει

Τώρα πού μπήκε τό χρυσό καλοκαιράκι, 
πάλι στίς θάλασες ό πόθος μου γυρίζει, 
σ9 αυτές πού άπλώνουν τήν ύγρή όμορφιά τους 
γυμνή, λαχταριστή κι9 όλο ύποσχέσεις, 
για ξεφαντώματα του νοϋ στής γης τις άκρες...

Στις θάλασσες πού μοιάζουν σάν γυναίκες 
γλυκός, έρωτικές κι9 άναγυρμένες 
στ9 απλόχωρο κι άτέρμονο στρωσίδι 
κι9 όλο σου γνέψουν, έλα, με τά χέρια 
και με τά μάτια τά γαλάζια...

Τώρα πού μπήκε τό χρυσό καλοκαιράκι, 
στά καλοτάξειδα καράβια 6 νοϋς μου τρέχει 
πού τραγουδάνε τ  αλμυρό θειο τραγούδι 
τής θάλασσας οργώνοντας τον πλούτο 
γιά τή χαρά, τό σκλάβωμα του ανθρώπου...

Ξέχειλα τά θωρώ νά ξεκινάνε 
γιά τόπους μακρυνούς πού με μεθάνε 
σ* όνείρου καλπασμό, σε μάγο πόθο, 
καθώς καρφώνω στήν άκτή τήν ύπαρξή μου 
ν9 άκούσει τού πελάγου τό τραγούδι...

'Ωραίο καράβι, πού χαϊδεύεσαι με χάρι 
στήν άγκαλιά τής όμορφης κυράς σου, 
ώραϊο καράβι, λαμπερό, φρεσκοβαμμένο, 
μάταια με προσμένεις στο λιμάνι...
Του ταξειδιοϋ ή έλπίδα έχει πεθάνει.,.

ΑΝΤΙΓΟ Ν Η  ΓΑΛΑΝ ΑΚ Η —ΒΟ ΥΡΛΕΚΗ
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ΓΙΩΡΓΟΥ ΧΡΙΣΤΟ ΓΙΑΝΝΗ

Γ Ι Α Ν Ν Ι Ν Α - π Α Ρ Γ Α
(ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟ ΕΚΔΡΟΜΙΚΟ ΔΙΠΤΤΧΟ)

Ό  π λ α τ ύ ς  κ α ιν ο ύ ρ γ ιο ς  δ ρ ό μ ο ς  φ έρ νει τ ο ν  σ η μ ε ρ ιν ό  τ α ξ ι δ ώ τ η  σ τ α  Γ ιά ν ν ιν α  
ά ν ά μ ε σ α  ά π ό  ν ε ό χ τ ι σ τ α  σ π ίτ ια  κ α ί  λ ο υ λ ο υ δ ια σ μ έ ν ε ς  π λ α τ ε ίε ς .  Ό  π α λ ιό ς  δ ρό μ ο ς, 
λ ε ίψ α ν ο  τ η ς  ά π ο λ υ τ α ρ χ ία ς  τ ω ν  τ ε τ ρ α π ό δ ω ν , σ ’ έφ ερνε σ τ η ν  θ ρ υ λ ικ ή  π ρ ω τε ύ ο υ σ α  
τ η ς  ’ Η π ε ίρ ο υ  μ έ σ ’ ά π ό  σ τ ε ν ο σ ό κ κ α κ α , μ ικ ρ ο μ ά γ α ζ α .  π α ζ ά ρ ια  κ α ί  μ α χ α λ ά δ ε ς .

Τ ώ ρ α  ά π ό  μ α κ ρ υ ά  ή  π ό λ η  σ υ ν θ έ τε ι π α ν ο ρ α μ ικ ά  κ α ί  ά ν ε μ π ό δ ισ τ α  τ ο ν  ζ ω γ ρ α ­
φ ικ ό  τ η ς  π ίν α κ α  :

Ε π ι β λ η τ ι κ ό ς  φ ρο υ ρό ς τ η ς  τ ό  Μ ι τ σ ι κ έ λ ι ,  βουνό  π ο ύ  κ α θ ε φ τ ίζ ε ι  τ ή  γ ύ μ ν ια  
τ ο υ  σ τ η ν  γ α λ α ζ ο π ρ ά σ ιν η  Π α μ β ώ τ ιδ α .  Ή  χ ρ ω μ α τ ισ τ ή  λ ι τ ό τ η τ α  το ύ  βουνού ε ίν α ι 
χ τ υ π η τ ή  ά ν τ ίθ ε σ η  σ τ ή ν  π λ η θ ω ρ ικ ή  κ υ ρ ια ρ χ ία  το ύ  π ρ ά σ ιν ο υ  π ά ν ω  σ τ ο  γ ια ν ν ιώ τ ικ ο  
λ ε κ α ν ο π έ δ ιο . Έ ν α  σ κ ο υ ρ ο π ρ ά σ ιν ο  κ ο μ π ο λ ό γ ι  ά π ό  λό φ ο υ ς τ ρ ιγ ύ ρ ω  σ τ ή ν  π ό λ η  κ α ί 
σ τ ή ν  ά κ ρ η  τ η ς  λ ίμ ν η ς  τό  ν η σ ά κ ι  το ύ  Γ'Α η  -  Π α ν τ ε λ ε ή μ ο ν α , σ ά ν  φ θ ιν ο π ω ρ ιν ό  φ ύλλο 
π ο ύ  έ μ π λ ε ξ ε  μ έ σ α  σ τ α  β ο ύ ρ λ α . Κ α ρ π ε ρ ά  δ έ ν τρ α  σ τ ις  π α σ τ ρ ικ έ ς  α υ λές, σ το ύ ς  δ ρό­
μ ο υ ς  κ α ί  τ ι ς  π λ α τ ε ίε ς .  Π ρ ά σ ιν ε ς  μ ικ ρ έ ς  ε κ ρ ή ξ ε ις  κ Γ  ot γ λ ά σ τ ρ ε ς  μ έ  τ ά  μ υ ρ ω δ ικ ά  
σ τ ά  π α ρ α θ ύ ρ ια . Κ α ί  μ ιά  σ ε ιρ ά  λ ε β έ ν τ ε ς  τ σ ιο λ ιά δ ε ς  ο ι π λ ά τ α ν ο ι  σ τ ο  μ ώ λ ο .

’ Α δ ε λ φ ικ ά  τ α ιρ ια σ μ έ ν ο  μ έ  τ ό  π ρ ά σ ιν ο , τ ό  γ α λ ά ζ ιο  τ ή ς  λ ίμ ν η ς . 'Α ρ μ ο ν ία  
χ ρ ω μ ά τ ω ν  π ο ύ  γ α λ η ν ε ύ ε ι τ ι ς  α ισ θ ή σ ε ις  κ α ί  τ ή ν  ψ υ χή .

Μ έ  τ ό  π ρ ά σ ιν ο  κ α ί  τ ό  γ α λ ά ζ ιο  έ ξ α ν τ λ ε ι τ α ι  ή ίμ π ρ έ σ σ ιο ν ισ τ ικ ή  μ α ς  π α λ έ τ τ α .  
* 0  π α ρ α δ ο σ ια κ ό ς  δ μ ω ς  ζ ω γ ρ ά φ ο ς  ε ύ σ υ ν ε ίδ η τα  θά ά π ό θ ε τ ε , ά ν ά μ ε σ α  σ το ύ ς  τό νο υ ς 
το ύ  π ρ ά σ ιν ο υ , ά ν ά ρ ιε ς  λ ε π τ έ ς  π ιν ε λ λ ιέ ς  ά π ό  κ α σ τ α ν ό  κ α ί  ά σ π ρ ο  : τ ά  χ ρ ώ μ α τ α  τ ω ν
σ π ιτ ιω ν .

Σ τ ι ς  γ ε ν ικ ό τ η τ ε ς  θά σ τ α θ ή  ό ζ ω γ ρ ά φ ο ς  ά π ό  μ α κ ρ υ ά . Ο ί  λ ε π τ ο μ έ ρ ε ις  ε ίνα ι 
ά τ έ λ ε ιω τ ε ς  κ α ί  π ά ν τ α  γ ρ α φ ικ έ ς  μ έ σ α  σ τ ή ν  π ό λ η . Τ ό  σ τε ν ό  δ ρ ο μ ά κ ι μ έ  τ ό  γ υ α λ ι­
σ τ ε ρ ό  γ κ α λ ν τ ε ρ ίμ ι  κ α ί  τ ά  ψ η λά  κ α φ α σ ω τ ά . ( ' Η  γ ια ν ν ιώ τ ικ η  σ ε μ ν ο τυ φ ία  κ α ί  αυ­
σ τ η ρ ή  π α ρ ά δ ο σ η  δέν θά το ύ  έ π ιτ ρ έ ψ ε ι ν ’ ά ν α ζ η τ ή σ η  γ ιά  μ ο ν τ έ λ λ ο  τ ή ν  μ α κρ υ νή  
θ υ γ α τ έ ρ α  τ ή ς  Κ υ ρ ά  Φ ρ ο σ ύ ν η ς , π ίσ ω  ά π ’ τ ι ς  γ ρ ίλ λ ιε ς ) .  Λ ί γ ο  π ιο  κ ά τ ω  ε ικ α σ τ ικ ή  
σ υ ν α δ έ λ φ ω σ η  το ύ  Χ ρ ισ τ ι α ν ι σ μ ο ύ  μ έ  τ ο ν  Μ ο υ σ ο υ λ μ α ν ισ μ ό  : μ έ σ ’ ά π ’ το ύ ς  θόλους 
έ ν ό ς  κ α μ π α ν α ρ ιο ύ , τ ι ν ά ζ ε ι  τ ή ν  μ ύ τ η  το υ  τ ό  τ ζ α μ ί .  Σ έ  μ ιά  κ ε ρ α μ ιδ έ ν ια  σ τ έ γ η  δέν 
θ ά  λ ε ίψ η  κ α ί  ή  ά κ ρ ο β α τ ικ ή  ισ ο ρ ρ ο π ία  το ύ  Π ε λ α ρ γ ο ύ . Σ έ  μ ιά  π ό ρ τ α  μ ικ ρ ο μ ά γ α ζο υ  
θ ά  λ α μ π ο κ ο π ή σ ο υ ν  τ ά  μ π α κ ίρ ια  κ α ί  τ ά  χ α λ κ ώ μ α τ α .  Μ ιά  γ υ ν α ίκ α  -  ζω γ ρ ά φ ο ς  σ ί­
γ ο υ ρ α  θ ά  ξ ε χ ά σ η  τ ή ν  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ή  τ η ς  έ π ίδ ο σ η  μ π ρ ο σ τ ά  σ τ ά  λ ε π τ ο υ ρ γ ή μ α τ α  τ ή ς  
λ α ϊ κ ή ς  τ έ χ ν η ς  π ά ν ω  σ τ ο  χ ρ υ σ ά φ ι ή  τ ’ ά σ ή μ ι.

Μ ε τ ά  τ ο ν  π ο ιη τ ή ,  ό ά ρ χ ιτ έ κ τ ο ν α ς  ή  ό δ ια κ ο σ μ η τ ή ς —  μ έ  τ ή  σ ε ιρ ά  τ ο υ — θά 
σ τ α θ ή  μ ’ έν δ ια φ έ ρ ο ν  σ τ ά  γ ια ν ν ιώ τ ικ α  σ π ίτ ια .  Κ Γ  έ χ ε ι  νά  ά ν τ λ ή σ η  π ο λ λ ά  δ ιδ ά γ μ α τ α  
ά π ’ τ ά  Γ ι ά ν ν ι ν α : ε ν α ρ μ ό ν ισ η  τ ή ς  μ ο ρ φ ή ς  κ α ί  τ ω ν  γ ρ α μ μ ώ ν  τ ω ν  σ π ιτ ιω ν  μ έ  τό  
φ υ σ ικ ό  κ α ί  ισ τ ο ρ ικ ό  π ερ ιβ ά > 3 .ο ν τ ή ς  π ό λ η ς . Έ ν τ ε χ ν ο ς  σ υ γ κ ε ρ α σ μ ό ς  τ ω ν  γ ν ω ρ ισ μ ά ­
τ ω ν  τ ή ς  π α λ ιά ς  ά ρ χ ιτ ε κ τ ο ν ι κ ή ς  ά ρ χ ο ν τ ιά ς  μ έ  τ ή  χ ρ η σ ιμ ο θ η ρ ία  τ ή ς  σ ύ γ χ ρ ο ν η ς  τ έ ­
χ ν η ς  το ύ  Κ α λ λ ι κ ρ ά τ η .  Έ τ σ ι ,  δ ίπ λ α  σ τ ο  τ έ μ ε ν ο ς  το ύ  Ά σ λ ά ν  Π α σ ά , τ ά  π α λ ιά  α ρ­
χ ο ν τ ι κ ά  κ α ί  τ ι ς  β υ ζ α ν τ ιν έ ς  έ κ κ λ η σ ιέ ς ,  θά δή τ ό  Δ ιο ικ η τ ή ρ ιο  κ α ί  κ α ιν ο ύ ρ γ ια  μ έ γ α ρ α  
σ κ ε π α σ μ έ ν α  μ έ  κ ε ρ α μ ίδ ια . Τ έ λ ε ι α  κ α ί  ά ξ ιο θ α ύ μ α σ τ η  ά ν α π α ρ ά σ τα σ η  ένός π α λιο ύ  
γ ια ν ν ιώ τ ικ ο υ  ά ρ χ ο ν τ ικ ο ύ , ε ίν α ι  τ ό  νέο δ η μ ιο ύ ρ γ η μ α  τ ή ς  Ε τ α ι ρ ε ί α ς  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ώ ν
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Μελετών σ* ένα έπιβλητικό σημείο τής πόλης. Τά Γιάννινα δέν θέλουν ούτε τήν 
παλιά ξεθωριασμένη άνατολίτικη κελεμπία, ούτε τά ευρωπαϊκά φράκα ή άμερικά- 
νικα blue jeens. *Η ηπειρωτική πρωτεύουσα καμαρώνει στήν γαλαζοπράσινη καί 
έλληνικώτατη χλαμύδα της.

Τά Γιάννινα—έμπνευση γιά τό ζωγράφο* παράδειγμα γιά τόν άρχιτέκτονα. 
Μά πάνω άπ’ ολα μούσα γιά τον ποιητή. Τά Γιάννινα είναι πόλη ποιητική. *Η 
ψυχή τού ποιητή—τού βάρδου μά καί τού καθημερινού—άργοδιαβαίνει, δίπλα στα 
μόνιππα, άνάμεσα άπό ειρηνικά σοκκάκια, σκαρφαλώνει στό μουσκλιασμένο κά­
στρο, πού στάθηκε μετερίζι γιά τις λεγεώνες τού Ιουστινιανού, τις σιδερόφρακτες 
νορμανδικές φάλαγγες τού Βοημούνδου, γιά τά φουσάτα τών Δεσποτών τής ’Η­
πείρου καί τά μπουλούκια τού Άλή Πασά. 'Η ψυχή ή ποιητική άνατριχάζει στήν 
ύγρόθαμπη σπηλιά, όπου ζήτησε καταφύγιο ό μακρυνός όραματιστής τού 1821, ό 
’Επίσκοπος Διονύσιος ό Σκυλόσοφος, ή βυθίζεται μέ έρωτικό σπαραγμό στά βαθυ- 
πράσινα νερά τής λίμνης γιά ν’ άγκαλιάση τό άγέραστο κορμί τής άδικοπνιγμένης 
Κυρά Φρσσύνης. Ό  ποιητής σκύβει πάνω στό 1500χρονο συναξάρι τής πόλης, 
μέσα στό μισόφωτο μιάς βυζαντινής λυχνίας, καί ζή περισσότερο μέ τον θρύλο καί 
τήν παράδοση καί λιγώτερο μέ τήν ιστορία. Μέσ* άπ* αύτό τό συναξάρι άνα- 
δίνονται στίχοι διαποτισμένοι άπό τον άμετακίνητο πόνο καί τό παράπονο τής ψυ­
χής τού ραγιά καί άρωματισμένοι άπ’ τήν πνοή τής λυτρωτικής δάφνης. Τά γιαν- 
νιώτικα τραγούδια δέν είναι τραγούδια τής χαράς καί τού κεφιού, είναι «μακρό- 
συρτα τραγούδια, άνατολίτικα, λυπητερά».

Κ ιν ο ύ μ ε ν ο ς  άπ* τ ο ν  π ε ιρ α σ μ ό  το ύ  γ ε ω γ ρ α φ ικ ο ύ  π α ρ α λ λ η λ ισ μ ο ύ  θά μ π ο ρ ο ύ σ α  
νά  π α ρ ο μ ο ιά σ ω  τ ά  Γ ιά ν ν ιν α  μ έ  τό  Λ ο ν δ ίν ο .  Θ ά  β ρ ή  κ α ν ε ίς  κ ά π ο ια ν  ά λ ή θ ε ια  σ τ ο ν  
π α ρ α λ λ η λ ισ μ ό  αν π ε ρ π α τ ή σ η  σ τ ά  Γ ιά ν ν ιν α  μ ιά  φ θ ιν ο π ω ρ ιν ή  ή  χ ε ι μ ω ν ιά τ ικ η  μ έ ρ α . 
'Ό π ω ς  σ τ ή ν  π ρ ω τε ύ ο υ σ α  τ ή ς  Ά λ β ι ό ν α ς ,  ή  μ ε τ α ξ έ ν ια  κ α τ α χ ν ιά  ε ξ α ϋ λ ώ ν ε ι τ ά  Γ ι ά ν ­
νινα  κ α ί  τ ά  μ ε τα φ έ ρ ε ι σέ ά τμ ό σ φ α ιρ α  ο νείρ ο υ . Ο ί  γ ή ιν ο ι  κ υ μ α τ ισ μ ο ί ,  τ ά  σ π ίτ ια ,  
τ ά  τ ζ ι α μ ιά  π α ίρ νο υ ν  μ ιά ν  ά φ α ιρ ε τ ικ ή , σ υ μ β ο λ ικ ή  δ ια φ ά ν ε ια . Μ έ σ α  σ* α ύ τή  τ ή ν  ά τ μ ό -  
σ φ α ιρ α  ο ί σ υ μ β α τ ικ έ ς  δ ια ιρ έ σ ε ις  το ύ  χρ ό νο υ  χ ά ν ο ν τα ι*  τ ό  π α ρ ε λ θ ό ν  τ ή ς  π ό λ η ς  κ ι ­
ν ε ίτ α ι  σ τ ή ν  ο ρ α τή  σ φ α ίρ α  το ύ  π α ρ ό ν το ς , ή σ κ έ ψ η  κ α ί  τό  σ υ ν α ίσ θ η μ α  π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο  
κι* άπ* τ ή ν  φ α ν τα σ ία  α ιω ρ ε ίτ α ι  ά ν ά μ ε σ α  σ τ ό  χ θ έ ς  κ α ί  τ ό  σ ή μ ε ρ α , σ τ ή ν  π ρ α γ μ α τ ι ­
κ ό τ η τ α  κ α ί  τ ό  θ ρύλο. Σ τ ή ν  ή π ε ιρ ω τ ικ ή  π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α  — ό π ω ς  κ α ί  σ τ ή ν  π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α  
τ ή ς  Μ . Β ρ ε τ τ α ν ία ς — ή  ισ τ ο ρ ία  δέν ε ίν α ι  κ λ ε ισ μ έ ν η  σ έ μ ο υ σ ε ία  ή  ά ρ χ α ιο λ ο γ ικ ο ύ ς  
τό π ο υ ς . Α γ κ α λ ι ά ζ ε ι  τ ό  π α ρ ό ν . Π ε ρ π α τ ά ε ι  μ έ  τ ό ν  δ ια β ά τ η  σ τ ά  κ α λ ν τ ε ρ ίμ ια ,  ε ίν α ι  
χ τ ισ μ έ ν η  σ τ ά  γ ια ν ν ιώ τ ικ α  α ρ χ ο ν τ ικ ά  κ α ί  σ τ ό  μ ε σ α ιω ν ικ ό  κ ά σ τ ρ ο , ρ υ τ ιδ ώ ν ε ι μ έ  τό ν  
ά π α λ ό  ν ο τ ιά  τ ή ν  λ ίμ ν η  π ο ύ  θ α ρ ρ ε ίς  κ ι ’ ά ν α ρ ιγ ά  σ τ ό  χ ά δ ι  δ έ κ α  ε π τ ά  γ ια ν ν ιω τ ισ σ ώ ν  
κ α ί  τ ή ς  ό μ ο ρ φ η ς, π ο ύ  ό ρ έ χ τ η κ ε  ό Ά λ ή  Π α σ ά ς .  Ό  δ ια β ά τ η ς  το ύ  σ η μ ε ρ ιν ο ύ  δ ρ ό μ ο υ  
π ο ύ  ο δ η γ ε ί άπ* τ ό  χ ω ρ ιό  σ τ ή ν  π ό λ η , ό ά γ ω γ ιά τ η ς ,  ό χ ω ρ ικ ό ς  π ο ύ  φ έρ νει τ ά  α ύ γ ά  
ή  τ ά  κ ο τ ό π ο υ λ α  σ τ ό  γ ια ν ν ιώ τ ικ ο  π α ζ ά ρ ι ,  ε ίν α ι ή  ά ν α λ λ ο ίω τ η  ε ικ ό ν α  τ ο ύ ’ Η π ε ιρ ώ τ η  
πού α ιώ ν ε ς  τ ώ ρ α  τ ρ ο φ ο δ ο τε ί τ ά  θ ρ υ λ ικ ά  « Ά γ ι ά ν ν α »  μ έ  το ύ ς  φ τ ω χ ο ύ ς  κ α ρ π ο ύ ς  τ ώ ν  
κ ό π ω ν  το υ . Ό  φ τ ω χ ο κ α λ ό γ ε ρ ο ς  π ο ύ  λ ά μ ν ε ι μ έ  τ ή  β ά ρ κ α  γ ιά  τ ό  ν η σ ί, ζ ε ί  κ α ί  σ ή ­
μ ερ α  σ τ ό  ίδ ιο  κ ε λ λ ί  τ ή ς  μ ο ν ή ς  τ ώ ν  Φ ι λ α ν θ ρ ω π ι ώ ν ,  ό π ο υ  ό ά δ ε λ φ ό ς το υ  λ ό γ ιο ς  
τ ή ς  τ ο υ ρ κ ο κ ρ α τ ία ς  ά φ ύ π ν ιζε  σ τό  μ ισ ό φ ω τ ο  τ ι ς  ν α ρ κ ω μ έ ν ε ς  έ θ ν ικ έ ς  σ υ ν ε ιδ ή σ ε ις  τ ώ ν  
Ε λ λ η ν ό π ο υ λ ω ν ,  π ο ύ  ξέ φ υ γ α ν  άπ* τ ό  π α ιδ ο μ ά ζ ω μ α . Τ ο ύ τ η  ή  α δ ια ίρ ε τ η  σ φ α ίρ α  το ύ  
χρ ό νο υ  σ τ ρ έ φ ε τ α ι σ ’ ένα ν ά ξο ν α  ά μ ε τ α κ ίν η τ ο .  Σ τ ό  κ ά τ ω  σ η μ ε ίο  τ ο ύ  ά ξο ν α , σ τ ό  Ν α ­
δ ίρ , σ ’ ένα μ ισ ο σ κ ό τ ε ιν ο  ό ν τά  ά ν α τ ο λ ίτ ικ η ς  χ λ ιδ ή ς  δ ε σ π ό ζ ε ι  ή  ά λ ύ γ ισ τ η  μ ο ρ φ ή  το ύ  
Ά λ ή - π α σ ά  Τ ε π ε λ ε ν λ ή , κ ρ ά μ α  ιδ ιο φ υ ία ς  κ α ί  σ κ λ η ρ ά δ α ς . Σ τ ό  ζε ν ίθ  τ ή ς  σ φ α ίρ α ς , 
σ έ μ ιά  ε κ τ υ φ λ ω τ ικ ή  ά χ τ ιν ο β ο λ ία  γ α λ α ν ο ύ  φ ω τ ό ς , β α σ ιλ ε ύ ε ι ό Β α σ ιλ η ά ς  Κ ω ν σ τ α ν ­

τ ίν ο ς , ό μ α κρ υ νό ς δ ιά δ ο χ ο ς  το ύ  Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ο υ  Π α λ α ιο λ ό γ ο υ  κ α ί  ο ί γ ε ν ν α ίο ι  τ σ ο ­

λ ιά δ ε ς  το υ  π ο ύ  λ ε υ τέ ρ ω σ α ν  τ ά  Γ ιά ν ν ιν α  τ ό  1 9 1 3 .

Γ ύ ρ ω  ά π ’ τό ν  ά ξο ν α  α ύ τό ν , φ ω τε ιν έ ς  ή  ά χ ν έ ς , κ ιν ο ύ ν τ α ι  ά ν α ρ ίθ μ η τ ε ς  μ ο ρ φ ές.
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" Α ν δ ρ ε ς  κ α ί  γ υ ν α ίκ ε ς ,  ά ρ χ ο ν τ ε ς  κ α ί  ξ ω μ ά χ ο ι ,  λ ό γ ιο ι  κ α ί  έ μ π ο ρ ο ι, δ ε σ π ο τά δ ε ς  κ α ί  
κ α λ ο γ ε ρ ο π α ίδ ια , μ ε γ α λ ο ϊδ ε ά τ ε ς  κ ή ρ υ κ ε ς  τ ή ς  Φ ιλ ικ ή ς  Ε τ α ι ρ ε ί α ς  κ α ί  ά τ α χ τ ο ι  τ ή ς  
κ λ ε φ τ ο υ ρ ιά ς .  'Ό λ ε ς  α ύ τέ ς  ο ί μ ο ρ φ έ ς , μ έ  τ α  χ έ ρ ια  σ φ ιχ τ ο π λ ε γ μ έ ν α , χο ρ εύ ο υ ν τό  
ά δ ιά σ π α σ τ ο  γ ια ν ν ι ώ τ ι κ ο  « κ α γ κ έ λ ι » ,  π ο ύ  δ ια δ ο χ ικ ά  τ ο  ο δ η γο ύ ν  ο ί μ ε γ ά λ ο ι το ύ  Γ έ ­
ν ο υ ς  : ό Δ ε σ π ό τ η ς  Μ ιχ α ή λ ,  ό Ε π ί σ κ ο π ο ς  Τ ρ ί κ κ η ς  Δ ιο ν ύ σ ιο ς , ό Ε υ γ έ ν ιο ς  Β ο ύ λ γ α -  
ρ η ς , ό Ν ε ο μ ά ρ τ υ ρ α ς  Γ ε ώ ρ γ ι ο ς ,  ό Κ α ρ α 'ίσ κ ά κ η ς ,  ό Μ π ό τ σ α ρ η ς , ό Β ε λ ισ σ α ρ ιο υ , ό 
Δ α β ά κ η ς ,  ό Ψ α λ λ ίδ α ς ,  ό Β η λ α ρ ά ς ,  ό Κ ρ υ σ τ ά λ λ η ς ,  ο ί μ ε γ ά λ ο ι  ε θ ν ικ ο ί ε ύ ε ρ γ έ τ ε ς ...

Π ρ ι ν  φ ύ γ η ς  ά π ’ τ α  Γ ιά ν ν ιν α ,  ά φ η σ ε  τ η ν  ψ υ χή  σ ου  νά  λ ά μ ν η  μ έ  μ ιά  μ ικ ρ ή  
β α ρ κ ο ύ λ α  σ τ ά  μ π α κ ιρ έ ν ια  ν ε ρ ά  τ ή ς  λ ίμ ν η ς .  Σ τ ή ν  ά π έ ν α ν τ ι  ό χ θ η , σ τ ύ  π ε ρ ίφ η μ ο  
« Σ π ή λ α ι ο  τ ο ύ  Π ε ρ ά μ α τ ο ς »  θ ά  σού ά ν ο ίξο υ ν  τ ί ς  ά μ ύ θ η τε ς  π ύ λ ε ς  τ ο υ ς  τ ά  ’ Α ν ά ­
κ τ ο ρ α  τ ο ύ  Π λ ο ύ τ ω ν α ,  μ έ  τ ί ς  π α ρ α μ υ θ έ ν ιε ς  α ίθ ο υ σ ες κ α ί  το ύ ς  ά μ έ τ ρ η τ ο υ ς  δ ια δ ρ ό ­
μ ο υ ς , π ο ύ  σ χ η μ ά τ ισ α ν  ο ί σ τ α λ α γ μ ί τ ε ς  κ α ί  σ τ α λ α χ τ ί τ ε ς .  ’ Α λ λ ό κ ο σ μ ο  έ ρ γο  τ ή ς  
υ π ο μ ο ν ή ς  τ ω ν  α ιώ ν ω ν .. .  Κ ι ’ ύ σ τ ε ρ α  φ έρε τ η ν  λ α τ ρ ε υ τ ικ ή  σου  δ ιά θ εσ η  π ρ ο ς  τ ο  
ν η σ ά κ ι  τ ή ς  Π α μ β ώ τ ιδ α ς ,  σ τ ά  β υ ζ α ν τ ιν ά  μ ο ν α σ τ ή ρ ια  το ύ  1 7 ο υ  α ιώ ν α . Μ ε ίν ε  γ ιά  
λ ί γ η  ώ ρ α  σ τ ο ν  ό ν τ α , π ο ύ  σ ή μ ε ρ α  σ τ ε γ ά ζ ε ι  ένα  μ ικ ρ ό  μ ο υ σ ε ίο , κ α ί  δ π ο υ  π ρ ιν  ένά - 
μ ισ υ  α ιώ ν α  σ φ ά λ ισ ε  γ ιά  π ά ν τ α  τ ά  ά τ σ α λ έ ν ια  μ ά τ ια  το υ  ό Ά λ ή  Π α σ ά ς , κ α θ ώ ς  ά ν τ ί-  
κ ρ υ ζ ε  τ ο  λ υ κ ό φ ω ς  τ ή ς  λ ίμ ν η ς  κ α ί  τ ή ς  ’ Ο θ ω μ α ν ικ ή ς  α υ τ ο κ ρ α τ ο ρ ία ς . Σ τ ά  β ρ α χ ά κ ια  
τ ο ύ  ν η σ ιο ύ  σ έ  π ε ρ ιμ έ ν ε ι  ή  ε σ π ε ρ ιν ή  γ α λ ή ν η  κ α ί  τ ό  ν ο σ τ α λ γ ικ ό  τρ α γ ο ύ δ ι τ ώ ν  γ ρ ύ λ -  
λ ω ν  κ α ί  τ ώ ν  ψ α ρ ά δ ω ν ...

Λ έ ν ε  δ τ ι  ό τ α ξ ι δ ι ώ τ η ς  π α ίρ ν ε ι  α π ό  ένα  τό π ο  δ ,τ ι  έφ ερε σ ’ α ύ τό ν  σ έ ισ τ ο ρ ι­
κ έ ς  γ ν ώ σ ε ις  κ α ί  π ε ρ ιη γ η τ ικ ή  ε μ π ε ιρ ία . Τ ο ύ τ ο  ίσ ω ς  ε ίν α ι  σ ω σ τ ό  κ α ί  γ ιά  τ ά  Γ ι ά ν ­
ν ιν α . Σ ί γ ο υ ρ α  ό μ ω ς  ό έ π ισ κ έ π τ η ς  τ ή ς  θ ρ υ λ ικ ή ς  π ό λ η ς , θ ά  φ ύ γη  α π ’ α ύ τή ν  π λ ο υ - 
σ ιώ τ ε ρ ο ς  σ έ  ψ υ χ ικ ά  α π ο θ έ μ α τ α . Κ ι ’ ά ν δέν έφ ερε σ τ ή ν  ή π ε ιρ ω τ ικ ή  π ρ ω τε ύ ο υ σ α  
ι σ τ ο ρ ικ έ ς  γ ν ώ σ ε ις ,  θ ά  σ υ ν α π ο κ ο μ ίσ ε ι  α ισ θ η τ ικ ά  β ιώ μ α τ α . Θ ά  φ ύ γη  ά π ’ τ ά  Γ ι ά ν ­
ν ιν α  π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο  π ο ιη τ ή ς .

Π A Ρ Γ A

'Υποκείμενο μένους 
δασέας έλαιώνας 
'Η  Πάργα ύψηλοκάρηνος 
βλέπει* καί αύτήν ό νΑρης 

ύπερεφίλει.

ΚΑΛΒΟΣ

Ό  δ ρ ό μ ο ς  ά π ’ τ ά  Γ ι ά ν ν ιν α  σ τ ή ν  Π ά ρ γ α  έ μ ε ιν ε  σ τ ο  τ ε λ ε υ τ α ίο  μ ε γ ά λ ο  τ μ ή μ α  
τ ο υ , δ π ω ς  τ ο ν  χ ά ρ α ξ α ν  ο ί ά π λ έ ς  ά ν ά γ κ ε ς  τ ο ύ  β ρ α δ υ κ ίν η τ ο υ  κ ρ α τ ικ ο ύ  μ η χ α ν ισ μ ο ύ  
τ ή ς  ο θ ω μ α ν ικ ή ς  π ε ρ ιό δ ο υ . Γ ρ α φ ι κ ό ς . . .  ά λ λ ’ ά π ε ρ ίγ ρ α π τ α  π ρ ω τ ό γ ο ν ο ς . Μ ε γ ά λ ο  
π λ ε ο ύ μ ε ν ο  ά π ’ τ ο ύ ς  Π α ξ ο ύ ς  ή  τ ή ν  Κ έ ρ κ υ ρ α  δέν έ χ ε ι  κ α ν ο ν ικ ό  δ ρ ο μ ο λ ό γ ιο . " Ε τ σ ι  
ή  Π ά ρ γ α  μ έ ν ε ι « σ ε ιρ ή ν α »  γ ιά  τ ο ύ ς  γ ν ή σ ιο υ ς  φ υ σ ιο λ ά τρ ε ς  κ α ί  το ύ ς  η σ υ χ α σ τ έ ς .

Δ ιά β η κ α  τ ό ν ., .α ύ τ ο κ ιν η τ ό δ ρ ο μ ο — μ ά λ λ ο ν  κ α ρ ό δ ρ ο μ ο — μ έ σ α  σ ’ α ύ γ ο υ σ τ ιά τ ικ ο  
λ ιο π ύ ρ ι  κ α ί  θ ά χ ε  ά π ο μ ε ίν ε ι  μ ό νο  ή σ τ ιφ ή  γ ε ύ σ η  κ α ί  ο έ ρ υ θ ρ ω π ό ς κ ο υ ρ ν ια χ τ ό ς  τ ή ς  
σ κ ό ν η ς  σ τ ή  μ ν ή μ η  μο υ , ά ν π ίσ ω  ά π ό  μ ιά  ξε ρ ο λ ιθ ιά  δέν π ρ ό β α λ λ ε  ή  Π α ρ γ ιν ή  ά π ο - 
κ ά λ υ ψ η . 'Ύ σ τ ε ρ α  ά π ’ τ ή ν  θ ε ρ ιν ή  δ ο κ ιμ α σ ία  το ύ  δ ρ ό μ ο υ , τό  δ ρ α μ α  τ ή ς  π α ρ α θ α λ ά σ ­
σ ια ς  ή π ε ιρ ω τ ικ ή ς  π ό λ.η ς π ρ ό σ φ ε ρ ε  τ ή ν  ά ν α κ ο ύ φ ισ η  μ ια ς  ό α σ η ς . ' Η  Π ά ρ γ α  μ α ζύ  
μ έ  τ ή ν  Π ρ έ β ε ζ α  κ α ί  τ ή ν  'Η γ ο υ μ ε ν ίτ σ α  ε ίν α ι  τ ά  τ ρ ία  λ ιμ ά ν ια  τ ή ς  ’ Η π ε ίρ ο υ . Δ έ ν  
μ ο ιά ζ ε ι  ό μ ω ς  μ έ  τ ί ς  ά λ λ ε ς  ά δ ε λ φ ές  τ η ς .  ’ Ε κ ε ί ν ε ς  έ μ ε ιν α ν  ή π ε ιρ ώ τ ισ σ ε ς , ά π λ έ ς  κ α ί 
ά ν ε π ιτ ή δ ε υ τ ε ς .  Ή  Π ά ρ γ α ,  θ α ρ ρ ε ίς  κ α ί  κ λ .η ρ ο ν ό μ η σ ε  κ ά τ ι  ά π ’ τ ή ν  β ε ν ε τ σ ιά ν ικ η  
φ ιλ .α ρ έ σ κ ε ια . Ε ί ν α ι  μ ιά  π ε ρ ίε ρ γ η  δ ια σ τ α ύ ρ ω σ η  Ί ο ν ι κ ή ς  κ α ί  Α ίγ ιο π ε λ α γ ί τ ι κ η ς  ο­
μ ο ρ φ ιά ς , σ υ ν δ υ α σ μ ό ς  Κ έ ρ κ υ ρ α ς  κ α ί  Ύ δ ρ α ς .  Τ ό  κ υ κ λ ικ ό  λ ιμ α ν ά κ ι  τ η ς  κ α ί  ή  ά μ φ ι-
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θεατρική διάταξη των σπιτιών της θυμίζουν την 'Ύδρα. Τό Κάστρο της—πού στε­
φανώνει τον βράχο—καί ή άφθονη βλάστησή της θυμίζουν τήν Κέρκυρα. 'Όπως 
στα Γιάννινα, έτσι κι’ εδώ ό ζωγράφος θά σπαταλοΰσε το πράσινο τής παλέττας 
του. Πράσινο δμως οργιαστικό, πρωτόγονο, εναλλασσόμενο άπ* τό σκούρο τής έ- 
ληάς μέχρι τό χλωροπράσινο τής πορτοκαλλιάς καί τής λεμονιάς. Καί δεν είναι 
τό πράσινο τής λεπτομέρειας. Στην Πάργα ό ζωγράφος θά άποθέση πλατειές, άτη- 
μέλητες πράσινες πινελλιές στά γύρω βουνά, τον Πεζόβολο καί τις χυτές πλαγιές 
του, ανάμεσα στά σπίτια, κρεμαστά πάνω στά βράχια τά άπότομα* ανάρια πάνω 
στά ξεμοναχιασμένα άπό τήν στεριά βραχάκια, σάν πράσινο τουνεζί φεσάκι. Τούτο 
τό πράσινο όργιο άγγίζει τή θάλασσα, καθρεφτίζεται στή γαλήνης της, τής δίνει 
τήν μορφή του, τή φρεσκάδα του, τήν απαλότητα καί αισιοδοξία του. Καί παίρνει 
άπ’ τήν υγρή συμβία του δροσεράδα καί χρυσογάλαζες άνταύγειες. Δέν έχω γνω­
ρίσει σέ άλλο μέρος τής Ελλάδας μας ένα τόσο ήράκλειο ζευγάρωμα τής θάλασ­
σας μέ τήν γειτονική βλάστηση.

Ό  περιγραφικός μας χρωστήρας δέν θά έξαντληθή στο πράσινο. Θά γνωρί­
σει άφάνταστη ποικιλία στήν Πάργα. Θ’ άπλώση άσημόχρυσες πινελλιές στις τοξω­
τές, κοντυλογραμμένες ακρογιαλιές μέ τήν ζαχαρένια άμμο* θά πυργώση βράχια, 
απείθαρχα καί θαλασσοδαρμένα, πού άπό μακρυά φαντάζουν σάν πορεία προϊστο­
ρικών τεράτων. Χρειάζεται τολμηρή ίμπρεσσιονιστική φαντασία γιά ν’ άποθανα- 
τίση κανείς τό μολυβόχρωμο, βενετσιάνικο κάστρο, τά μακρόστενα πολύχρωμα 
σπίτια, πού κλιμακώνονται αμφιθεατρικά, τά παραθύρια, τά καΐκια, τις βάρκες, 
τις έκκλησιές, τά δρομάκια. "Ασπρες, κόκκινες, πυρόξανθες, καστανές, γαλάζιες 
πινελλιές. Κι’ ολα τούτα τά χρώματα πρέπει νά τ’ άπαλύνη γιά νά τά καθρεφτίση 
ύστερα θαμπερά καί τρεμουλιαστά στο λιμάνι καί τις ερημικές ακρογιαλιές.

Εικαστική έκπληξη περιμένει τον άρχιτέκτονα έδώ, τόσο διαφορετική άπ* τή 
iMj, γιαννιώτικη. Στά Γιάννινα τά σπίτια, έξω απ’ τό Φρούριο, σχεδιάζει ή άνατολί- 
“ ι̂κη άπλοχωριά καί καλοπέραση, ή εύμάρεια του ξενητεμένου Γιαννιώτη* στήν 

Πάργα, τά σπίτια ύπακούουν στο ένστικτο τής αύτοσυντήρησης, στήν άνάγκη τής 
συσπείρωσης γιά νά είναι πιο αποτελεσματική ή άμυνά τους κατά τών πειρατών 
καί τών Τούρκων. Τά παργινά σπίτια είναι πολύχρωμοι κύβοι πού θαρρείς κι* ένα 
τιτανικό χέρι τούς ανύψωσε καί τούς σκόρπισε πάνω άπ’ τό αμφιθέατρο τών βρά­
χων. Πολλοί άπ’ τούς κύβους σκάλωσαν στις βραχοκορφές, άλλοι άπόμειναν μέ 
γεωμετρική τάξη στις πλαγιές, κι* άλλοι γλύστρησαν μέχρι τήν άμμουδιά. 'Όλα 
τούτα τά κυβικά διαβολάκια συμμαζώχτηκαν καί κούρνιασαν τονα δίπλα στ’ άλλο, 
τόνα πάνω στ* άλλο, γιά νά προφυλαχτούν άπ* τό θαλασσοβόρι καί τούς επιδρο­
μείς μέσα σέ λίγες δρασκελιές γής. ’Έτσι σάν άπό τύχη σχηματίστηκαν άνάμεσά 
τους τά στενά, άνηφορικά σοκκάκια μέ τ* άσβεστωμένα ρείθρα καί τ’.άτέλειωτα 
σκαλοπάτια. 'Ένα άπ* τά δρομάκια μάς έφερε ψηλά στο βενετσιάνικο Κάστρο, 
μπροστά στήν κυκλώπεια σιδερένια πύλη μέ τά προστατευτικά άγκιστρα. ’Απ* ε­
κεί ψηλά, μιά άστροκέντητη νύχτα τού περασμένου Αύγούστου, είδαμε τή θάλασσα 
νά πορφυρώνεται καί νά φλογίζη, σάν νάγινε λάβα. Οί ντόπιοι άναπαράσταιναν τήν 
άνατίναξη τής τουρκικής ναυαρχίδας άπ’ τόν Κανάρη. Οί Παργινοί τιμούσαν τόν 

! Ψαριανό μπουρλοτιέρη, άπό πού κι’ ως πού; Λίγοι στ* άλήθεια γνωρίζουν ότι ό 
I Κωνσταντίνος Κανάρης, όπως ό ίδιος μολογάει στά άπομνημονεύματά του, γεννή- 
1 θηκε στήν Πάργα καί τήν έπισκέφτηκε τό 1865, περαστικός γιά νά φέρη τό μή-
| νυμα τής εκλογής στόν Βασιληά Γεώργιο τόν Α'. Φέτος ή Πάργα τίμησε τή μνή­

μη τού ήρω'ικοΰ παιδιού της μέ μιά μαρμάρινη προτομή πού στήθηκε σέ περί­
βλεπτη θέση.

ί Ή  Πάργα είναι τό λυτρωτικό λιμανάκι τών εξουθενωμένων θυμάτων τής
αστικής μυλόπετρας, είναι βάλσαμο στις κουρασμένες αισθήσεις καί τά τανυσμένα

ι



ΝΙΚΟΛΑΟΥ Β. ΛΩΛΗ

Γ Κ Ρ Η Ν Ο Υ Ι Τ Σ  Β Ι Λ Λ Α Τ Ζ
Ή  Καλλιτεχνική Γειτονιά τής Νέας Ύόρκης

Τό Γκρήνουϊτς Βίλλατζ ε Ιναι πιθα­
νώς ή πιο ζωντανή κα'ι ή -πιο πολυποίκιλη 
γειτονειά τής Νέας 'Υόρκης. Αποτελεί 
μια καταπληκτική σύνθεσι άπό ανθρώ­
πους, τόπους και Ιδέες. Τό Βίλλατζ συγ­
κεντρώνει τους παλμούς τής μητρόπολης 
καί τή φιλική ατμόσφαιρα ένός μικρού 
χωριού.

Ά ν  καί τά σύνορα τού Βίλλατζ δεν 
είναι αύστηρώς καθωρισμένα, έν τούτοις 
μέ τό όνομα αυτό προσδιορίζομε περισσό­
τερο μιά κοινότητα, παρά μιά φανταστι­
κή πολιτεία. Χοντρικώς, περιβάλλεται άπό 
τούς 14 δρόμους άπό Βορρά, άπό τήν Τρί­

τη Λεωφόρο άπό Άνατολάς, άπό τό Δρό­
μο τού Καναλιού πρός Νότον, καί άπό 
τον ποταμό Χούδσον πρός Δυσμάς, καί 
θά μπορούσε νά διαιρεθή σέ πέντε διαμε­
ρίσματα: τήν Πλατεία Ούάσιγκτων, τό 
Δυτικό, τό Βόρειο, τό ’Ανατολικό καί τό 
Νότιο Βίλλατζ.

Συνολικώς τό Βίλλατζ καταλαμβάνει 
ενα τετραγωνικό χιλιόμετρο, καί εχει στα­
θερούς κατοίκους περίπου 80.000. Άπό 
Βορρά πρός Νότον τέμνεται άπό τις Λεω­
φόρους Πέμπτην, Έκτην καί Έβδόμην,
και άπό Άνατολάς πρός δυσμάς άπό τούς 
Δρόμους 4 καί 8.

νεύρα. *Η παργινή Θάλασσα καί ή φύση σου στήνουν άπανωτές παγίδες καί πειρα­
σμούς και παραδίνεσαι στά πρωτόγονα Θέλγητρά τους άχόρταγα, αυθόρμητα, 
λυτρωτικά.

Καθώς οί πρώτοι νυχτερινοί ίσκιοι κατηφορίζουν άπ’ τον Πεζόβολο πρός τή 
θάλασσα και ή Πάργα πυργώνει σκούρες έπάλξεις στον ορίζοντα, ή ποιητική διά­
θεση άργοσταλάζει στην ψυχή. Είναι ή στιγμή πού ή σκέψη αίωρείται διατακτικά 
στο φως τής μέρας και στο λυκόφως, ανάμεσα στο παρόν καί τό παρελθόν, ανά­
μεσα στό θρύλο καί τήν ιστορία. Κι* ολοένα γέρνει πρός τό λυκόφως, τό άβέβαιο 
φως, κι* ολοένα γέρνει προς το χθές. Γιατί τό «σήμερα» θαρρείς καί ξέχασε τούτο 
τό άμόλευτο λιμανάκι τής ’Ηπείρου μέ τΙς 2.000 περίπου ψυχές. 'Η  ζωή του κά­
που σκάλωσε έκεΐ στον 18ον αιώνα, σάν αγκυροβολημένη σκούνα, καί άρνήθηκε 
ν’ άλλάξη ιστία μέ μηχανές. Έ τσ ι μένει άγνοημένο άπ* τούς πολλούς άνθρώπους 
καί τις μηχανές τους.

Πάνω άπ* τό Φρούριο, καθώς ο ήλιος πορφυρώνει τό Ίόνιο, άντικρύζεις τα 
καΐκια πού γυρίζουν στο λιμάνι. Κι* όπως άχνογράοονται στον ορίζοντα, δεν μπο­
ρείς νά ξεχωρίσης αν είναι γαλέρες «τής γαληνότατης Δημοκρατίας τής Βενετιαο>, 
τρικροτα τής ναπολεόντειου Γαλλίας, άγγλικές φρεγάτες ή τουρκικά ντελίνια.

Σύγκρυο σέ διαπερνά σάν θυμάσαι ότι τούτα έδώ τα βράχια πολιορκήθηκαν 
κάποτε άπ* τον Χαϊρεντίν Μπαρμπαρόσα. Πώς 300 τόσα χρόνια άργότερα οί Ά γ ­
γλοι τά πούλησαν στον Άλή Πασά για 150.000 λίρες. Μά γρήγορα άναπνέεις μέ 
ανακούφιση γιατί σήμερα τούτη ή ελληνική ομορφιά δέν πολιορκείται καί δέν αγο­
ράζεται μήτε άπό Άσιάτες παραλήδες, μήτε άπό Εύρωπαίους τουρίστες. Σήμερα 
ή Πάργα είναι καμάρι γιά τήν "Ηπειρο καί «άποκάλυψη» για λίγους τυχερούς 
ξένους.
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Τό Γκρήνουΐτς Βίλλατζ είναι κάτι 
παραπάνω άπό μιά κοκκίδα ατό χάρτη. 
Είναι μιά ζωντανή παράδοσις. Τρεις αίώ- 
νες Ιστορίας έχουν άφίσει βαθειά τά ίχνη 
άπό τό πέρασμά τους. Καί πολιτισμοί δ- 
πως ό 'Ολλανδικός καί δ Αγγλικός, οί 
χρόνοι τών πρώτων Άποίκων μαζύ με 
τήν Αμερικανική ’Αριστοκρατία καί τούς 
’Αμερικανούς Μποέμ τών μετέπειια χρό­
νων, ώς καί μιά κοσμοπολίτική δημοκρα­
τία άπό μιά βαβυλωνία γλωσσών καί έθί- 
μων συνθέτουν τήν σημερινή εΙκόνα τού 
Γκρήνουΐτς Βίλλατζ.

Οί έπισκέπτες, πού έξερευνούν τίς 
πλευρές τών δρόμων καί τά άνομοιόμορφα 
οίκοδομικά τετράγωνα τού Βίλλατζ, βρί­
σκουν καταπληκτική ποικιλία άπό καφε­
νεία πού σερβίρουν καφέ έσπρέσσο, καλ­
λιτεχνικές πινακοθήκες, μουσεία, νυχτε­
ρινά κέντρα, μπάρ καί βιβλιοπωλεία. Ό ­
λα έχουν κάποιο δεσμό μέ τήν Ιστορία καί 
άποτελοΰν φανερούς θησαυρούς πού κό­
βουν τήν άναπνοή, γιατί τό Βίλλατζ πραγ­
ματικά έχει τόσα πολλά κτίρια Ιστορικού 
ένδιαφέροντος, ώστε ή περιοχή έπροτάθη 
νά διαφυλαχθή άπό τήν πόλι τής Νέας 
Ύόρκης σάν έπίσημο Ιστορικό μνημείο.

Ή Π λ α τ ε ί α  Ο ύ ά σ ι γ κ τ ω ν .

Άπό τό Γεωργιανό υπόστεγο τού Νο­
μικού Κέντρου, πού βρίσκεται στή νοτιο­
δυτική πλευρά τής πλατείας, ώς τήν Α ­
ψίδα πού είναι χτισμένη στή βορεινή πλευ­
ρά τής Πλατείας Ούάσιγκτων, στή βάσι 
τής Πέμπτης Λεωφόρου, είναι μιά μικρή 
άπόστασις, δταν μετρηθή μέ τό μέτρο. 
Αλλά δταν μετρηθή μέ τήν Ιστορία πού 
βρίσκεται κάτω άπό τήν ίδια σπιθαμή γής 
καί τήν περιοχή πού τήν περιβάλλει, είναι 
τό μεγαλεΐον καί ή πρόοδος τής Άμερι- 
κής. Στήν άρχή λειβάδι περιφραγμένο άπό 
τόν Μινέττα Μπρούκ, έπειτα διαδοχικώς 
κάτω άπό τήν κυριότητα τών Γούτερ φόν 
Τουΐλλερ καί Σέρ Πήτερ Γουώρρεν, έγινε 
ή έδρα τού Στρατηγείου τού Στρατηγού 
Ούάσιγκτων τόν ’Απρίλιο τού 1776. Έδώ 
έζησαν δ Τζών Ά νταμς καί δ Άαρών 
Μπούρρ, καί έδώ δ διπλά τραυματισμένος 
Χάμιλτον γύρισε νά πεθάνη.

Τόσο τό Βίλλατζ δσο καί ή Πλατεία

είναι πλούσια σέ Ιστορία τών γραμμάτων, 
τής τέχνης καί τής έπιστήμης. Έδώ δ 
Έδγαρ Άλλαν Πόε συνέθεσε «Τό κορά­
κι». Καί στούς λογίους τών μετέπειτα χρό­
νων περιλαμβάνονται πολλά φημισμένα 
δνόματα, δπως Χένρη Τζέημς, Ούώλτ 
Ούΐτμαν, Έδνα Αγίου Βικεντίου Μίλ- 
λεϋ. Ο. Χένρη καί Στέφανος Κρέην, γιά 
νά άναφέρωμε μερικούς. Τό σπίτι τού 
Μάρκ Τουαίν μιά φορά βρισκόταν στή γω­
νία τής Πέμπτης Λεωφόρου καί τών 9 
δρόμων, καί δ Λίνκολ Στήφενς μιά φορά 
καθόταν έδώ πού τώρα βρίσκεται ή Νο­
μική Σχολή. Στό Πανεπιστήμιο δέ τής 
Νέας Ύόρκης, στήν άνατολική πλευρά 
τής πλατείας, δ τηλέγροφος τού Μόρς, τό 
περίστροφο τού Κόλτ καί ή φωτογραφική 
άποτύπωσις τού Ντρέηπερ τελειοποιήθη­
καν. Καί τά δνόματα τών φημισμένων 
ζωγράφων καί γλυπτών πού έζησαν στήν 
περιοχή αύτή άποτελούν δλόκληρες στρα­
τιές.

Στή βορεινή πλευρά τής πλατείας, στέ­
κονται μεγαλοπρεπή σπίτια τών άρχών 
τού 19ου αϊώνος, πού τό πρώτο άπ’ αύτά 
χτίστηκε τό 1831, άπό έναν άπό τούς 
ίδρυτάς τού Πανεπιστημίου τής Νέας Ύ ­
όρκης. Πίσω άπ’ αύτά, μέ μιά γραφική 
παλαιότητα πού πολύ λίγα άμερικανικά 
σκηνικά μπορούν νά συναγωνισθούν, βρί­
σκονται οί δνομαστοί πιά δρόμοι Ούάσιγ- 
κτων Μιούς καί Μάκ Ντούγκαλ Άλλεϋ.

Στή νότια πλευρά, γειτονιά μέ τή Νο­
μική Σχολή, βρίσκονται τά ’Ιταλικά κατα­
στήματα καί οί άγορές γεμάτες άπό κόσμο 
μέ χρώμα καί θόρυβο μεταφερμένο άπό τό 
Παλέρμο, τή Νάπολι καί τό Μιλάνο. Στά 
νοτιοδυτικά τής πλατείας, είναι δ λαβύ­
ρινθος τών δρόμων τού παληού Βίλλατζ.

Υ π α ί θ ρ ι ε ς  έ κ θ έ σ ε ι ς  ζ ω γ ρ α φ ι ­
κής.

Δυό φορές τό χρόνο, περίπου άπό 25 
Μαΐου μέχρι 25 ’Ιουνίου καί άπό 25 Αύ- 
γούστου μέχρι 25 Σεπτεμβρίου, τήν Ά -  
νοιξι δηλαδή καί τό Φθινόπωρο, υπαί­
θριες έκθέσεις ζωγραφικής άραδιάζονται 
στούς δρόμους καί στούς τοίχους τών κτι­
ρίων πού περιβάλλουν τήν πλατεία. Τά 
σιδερένια κάγκελα, πού χωρίζουν τά σπί­
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τια άπό τά πεζοδρόμια καί ot σοβαροί τοί­
χοι των κτιρίων τού Πανεπιστημίου τής 
Νέας Ύόρκης, γεμίζουν άπό έργα ζωγρα­
φικής, χ ιρακτικής καί γλυπτικής όλων 
των τεχνοτροπιών. Μπορείτε νά δείτε έ- 
δώ ζωγραφικά άριστουργήματα, άλλά καί 
νά έχετε σε πέντε λεπτά τό σκίτσο ή την 
προσωπογραφία σας μέ πενήντα σέντς, τη 
δίκιά σας ή τού σκύλου σας, άπό λευκό, 
μαύρο ή γιαπωνέζο ζωγράφο, ή άπό κινέ- 
ζα ζωγράφο, σέ χαρτί ή σέ μέταλλο, μέ 
χροόματα ή μέ μολύβι ή μέ ψαλλίδι, μόνος 
σας ή μέ τό συνοδό σας. Άναλόγως τό 
καλλιτεχνικό γούστο τού καθενός καί τό 
βαλάντιο.

Ή  υπαίθριος αυτή έκθεσις ζωγραφι­
κής έχει ηλικίαν μεγαλυτέραν των τριάν­
τα έτών. Γεννήθηκε τό 1932, την έποχή 
πού στην ’Αμερική ήταν τό Ντυπρέσσιον. 
’Από τού 1949 όμως άποτελεί (οργανωμέ­
νο σωματείο, μέ συμβούλιο καί έπιτροπές 
πού έπιμελούνται λεπτομερώς τής έκθέ- 
σεως καί άπονέμουν τά σχετικά βραβεία. 
Φυσικά ή Ιδέα είναι παρισινή, μά σήμερα 
ή υπαίθριος αυτή έκθεσις τής Νέας Ύόρ 
κης είναι ή μεγαλύτερη έκθεσις ζωγραφι­
κής τής Αμερικής, καί σάν υπαίθριος έκ- 
θεσις ή μεγαλύτερη στόν κόσμο. Καί τού­
το όχι μόνον γιατί λαμβάνουν μέρος σ’ 
αυτή πάμπολλοι έκθέτες, άλλά γιατί συγ- 
κεντροόνει καθημερινώς χιλιάδες έπισκέ- 
πτες. Οί έφημερίδες, τά περιοδικά, τά ρα­
διόφωνα καί ή τηλεόρασις τήν διαφημί­
ζουν σ’ όλη τήν Αμερική, καί τό Subwau 
ό υπόγειος σιδηρόδρομος τής Νέας Ύόρ­
κης τήν διαφημίζει στά εκατομμύρια τών 
έπιβατών του καί πολλούς άπ* αυτούς τούς 
μεταφέρει στήν έκθεσι. ’Επίσης καί τά 
λεωφορεία, πού πολλά άπ’ αύτά έχουν ώς 
άφετηρία τους τά πόδια τής Πέμπτης Λεω­
φόρου, τήν Πλατεία Ούάσιγκτων δηλαδή, 
διαφημίζουν τήν υπαίθριο αυτή έκθεσι 
ζωγραφικής καί μεταφέρουν τούς έπισκέ- 
πτες της.

Σ ’ όλόκληρη τήν ’Αμερική γίνεται ή 
διαφήμησί της, άλλά καί άπό όλόκληρη 
τήν ’Αμερική καταφθάνουν οί ζωγράφοι, 
όπως καί οί έπισκέπτες, γιά νά έκθέσουν 
σέ μιά γωνιά ενός στενού πεζοδρομίου τά 
καλλιτεχνικά τους έπιτεύγματα. Γιατί εί­

ναι μεγάλη τιμή γιά ένα ’Αμερικανό ζω­
γράφο νά πή ότι έχει έκθέσει έργα του 
στήν Πλατεία Ούάσιγκτων τής Νέας Ύόρ­
κης, καί μάλιστα κατ’ έπανάληψιν, τυχ<υν 
βραβείων καί έπαίνων έκ μέρους τής Διορ­
γανωτικής Επιτροπής.

Οί περισσότεροι έρχονται μέ τά αυτο­
κίνητά τους, πού πολλές φορές καί αύτά 
χρησιμεύουν γιά νά άναρτηθούν οί ζω­
γραφικοί πίνακες. Άλλοι έρχονται μέ τά 
πόδια γιατί κάθονται στήν ίδια γειτονιά 
πού είναι καί τό καλιτεχνικό κέντρο τής 
Νέας Ύόρκης, καί έχουν δυό τρεις πίνα­
κες παραμάσχσλα, ή μόνο τήν προσωπο­
γραφία τους πού τήν πωλούν πανάκριβα. 
Άλλοι έχουν ολόκληρο λυόμενο σύστημα 
γιά νά άναρτήσουν τούς πίνακές τους καί 
άλλοι τούς δένουν μέ σπάγγο άπό τίς κο- 
λώνες τών προπυλαίων τού Πανεπιστη­
μίου, ή τούς άκουμπούν άτιμέλητα στόν 
τοίχο. Μερικοί τούς ξαπλώνουν στήν ά­
σφαλτο δίκην χαλιών. Καί αύτό άνάλογα 
μέ τό χώρο πού παραχωρήθηκε στόν κα­
θένα γιά τήν έκθεσι.

Πολλοί είναι πεπειραμένοι καί Επιδέ­
ξιοι τεχνίτες τού χρωστήρος, δέν λείπουν 
όμως καί τά παιδικά έργα πού άλλοτε μέν 
άποτελούν μέρος τής έκθέσεως, άλλοτε δέ 
είναι τών παιδιών τής γειτονιάς πού βγή­
καν στόν τοίχο τού σπιτιού τους νά πω- 
λήσουν τίς «ζωγραφιές» τους καί νά πά­
ρουν 10 σέντς γιά τά «κέντη» τους.

Οί πίνακες παριστάνουν τά πιά άλλο- 
πρόσαλα πράγματα. Έδώ βλέπετε μιά γει­
τονιά τής Νέας Ύόρκης μέ βροχή, έκεί 
μιά καλύβα ’Ινδιάνων μέ ήλιοβασίλεμμα. 
Παραπέρα μιά ισπανική ταυρομαχία δίπλα 
σ’ ένα παραδείσιο πουλί τής Βραζιλίας. 
Πιό κάτω ένα γέρο ψαρά τής ’Ιαπωνίας ή 
ένα μαύρο κορίτσι τής Αφρικής. Έδώ ό 
πίνακας είναι ξεθωριασμένος, ίσως άπό 
τίς πολλές φορές πού έξετέθη, ό άλλος εί­
ναι μουντζούρικος γιατί παριστάνει κάτι, 
ή μάλλον τίποτε. Έκεί βλέπετε τούς ού- 
ρανοξύστες τής Νέας Ύόρκης ζωγραφι­
σμένους μέ τεχνοτροπία κυβισμού,—κύβους 
ή άρχιτεκτονική, κύβους καί ή ζωγραφι­
κή—.Παρακάτω συναντάτε μιά φιγούρα ή 
μάλλον τή φιγούρα τής φιγούρας ένός άν- 
θρώπου σέ τεχνοτροπία ζωγραφικής Πι-
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κασσώ ή γλυπτικής Μούρ, δίπλα σ’ ένα 
πίνακα πού έπιγράφεται «άνακάτωμα χρω­
μάτων».

Καί δμως άπό τό άνακάτωμα αυτό 
των χρωμάτων βγαίνουν οί μεγάλοι ζω­
γράφοι τής ’Αμερικής καί οί άριστουργη- 
ματικοΐ πίνακες, αυτοί πού άγοράζονται 
άπό πλούσιους συλλέκτες πανάκριβα, καί 
αυτοί πού δίνουν τήν ευκαιρία στούς ζω­
γράφους νά πάρουν ένα τιμητικό βραβείο 
ή μιά υποτροφία γιά άνώτερες σπουδές 
στήν ’Αμερική ή στήν Ευρώπη, ή τά έξο­
δα ένός ταξιδιού γύρω στή γή, δπου θά 
τούς δοθή ή ευκαιρία νά ζωγραφίσουν δ, 
τι έντυπωσιακό συναντήσουν στό πέρα­
σμά τους, καί νά συναδελφώσουν έτσι μέ 
τήν τέχνη τους δλους τούς λαούς τής ^ής. 
Άφοΰ ή τέχνη δέν γνωρίζει σύνορα είναι 
κτήμα κοινόν τής άνθρωπότητος.

Θ ε α τ ρ ι κ έ ς  Π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς  Of f
B r o a d w a y .

Ένας μικρός περίπατος γύρω άπό τήν 
Πλατεία Ούάσιγκτων, μάς φέρει σέ μικρά 
καί φτωχικά 'θέατρα, δπως τό «Τσέρυ 
Λέην», τό «Κύκλος στό Τετράγωνο», καί 
τό «Προβινσετάουν Πλαιηχάουζ», δπου δ 
Ευγένιος Ο’ Νήλ είσήγαγε τΙς έπαναστα- 
τικές του καινοτομίες.

Τά θέατρα μάς άνογγέλουν τΙς παρα­
στάσεις τους μέ πινακίδες «Μάκβεθ» καί 
«νΟνειρο Θερινής Νυκτός» τοϋ Σαίξπηρ. 
Τό «Circle in the Square» παίζει τό έρ- 
γον τοϋ ’Αμερικανού συγγραφέως Thor­
nton W ilder «‘ΗΜικρή μας Πόλις» (Our 
Town).

«The Arena T heater («κυκλικό θέα- 
τρο») είναι ένα είδος πειραματικού άκόμη 
θεάτρου», έπεξήγησε ή ’Αμερικανίδα συ­
νοδός μας πού θά μάς ώδηγοϋσε σ’ ένα 
θέατρο Off Broadwoy γιά νά παρακολου­
θήσουμε τήν παράστασι. ΤΗταν ένα υπό­
γειο πού μύριζε μούχλα καί νόμιζες δτι 

ί άπό στιγμή σέ στιγμή είναι έτοιμο νά πέ- 
ση. Οί καρέκλες, καμμιά διακοσαριά, είδι-" 
κή παραγγελία στά παλιατζίδικα τής Τρί- 

; της Λεωφόρου, δέν έμοιαζαν ή μιά μέ τήν 
I άλλη, καί τούτο γιά νά δώσουν στό θεα­

τή τήν έντύπωσι τής «καλλιτεχνικής προ- 
; χειρότητος». Οί ηθοποιοί βέβαια νέοι καί

|
Ι·

I

άσημοι, καί τά σκηνικά υποτυπώδη. Ή  
παράστασις άρκετά καλή, άν καί υστε­
ρούσε έν συγκρίσει μ* αυτή πού είδαμε 
γιά τό ίδιο έργο άπό τό θίασο καί τό κυ­
κλικό θέατρο τοϋ Καρόλου Κούν στήν 
Αθήνα.

Κάποτε είχε καί νΟπερα «Άμάτο» τό 
Βίλλατζ. Στεγαζόταν στό υπόγειο μιας έκ- 
κλησίας. Ά πό πάνω άκουγόταν τό άρμό- 
νιο καί κάτω ό Μεφιστοφελής καί ή Μαρ­
γαρίτα. Μόλις πατούσαν οί ηθοποιοί στή 
σκηνή ή σκόνη σηκωνόταν ντουμάνι. Βα­
φόταν δέ τόσο πολύ αυτοί στό πρόσωπο, 
πού θύμιζαν τις τεχνικές έπαρχιακών θ ιά­
σων προϊστορικών χρόνων. Οί φωνές δ­
μως ήταν καλές καί ό «Άμάτο» μαζί μέ 
τά δυό πιάνα πού διηύθυνε (αυτή ήταν ή 
όρχήστρα του), ένθουσιαζόταν τόσο, πού 
στό τέλος, δταν ό κόσμος χειροκροτούσε, 
γινόταν έξαλλος.

Κ έ ν τ ρ α  Κ α λ λ ι τ ε χ ν ώ ν  κ α ί  Τ α ­
β έ ρ ν ε ς

'Ένας άκόμα περίπατος τριγύρω μάς 
φέρνει στό Γουΐννυ Μουσείον. Απέναντι 
βρίσκεται ένα νυκτερινό κέντρο καί δίπλα 
άλλο, καί παρακάτω δυό, τέσσερα, δέκα, 
άμέτρητα νυκτερινά κέντρα. Τό βράδυ, 
εκτός άπό τούς άνθρώπους πού έρχονται 
άπό τήν Ά νω  Πόλι γιά νά διασκεδά­
σουν, βλέπομε καί τούς «ντόπιους» τύ­
πους. Καλλιτέχνες κυρίως, φτωχοί—πάμ- 
πτωχοι τις περισσότερες φορές, πού μοιά­
ζουν νά ξεπήδησαν άπό τή σοφίτα τής 
«Μποέμ», θά κάθωνται νά πίνουν καφέ 
έσπρέσσο σέ μιά ταβέρνα γεμάτη καπνιά.

Τό Γκρήνουίτς Βίλλατζ άρχίζει νά ζή 
τή νύχτα νωρίτερα άπό τις άλλες περιο­
χές τής Νέας 'Υόρκης. Έδώ νεαροί ζω­
γράφοι, ύποπτες δεσποινίδες, αινιγματι­
κοί Κινέζοι, τοξικομανείς καί δμιλοι τού 
Στρατού τής Σωτηρίας συγκεντρώνουν σέ 
μιά άτημέλητη καί σατυρική έκδοσι τό 
Χάρλεμ, τή Μονμάρτη καί τό Σόχο.

Στό «Χάτ Σέξ» ένας ζωγράφος μέ 
κόκκινο μυτερό γενάκι. ζωγραφίζει μέ κάρ­
βουνο πάνω στό τραπεζομάντηλο. 'Ένας 
σύγχρονος Λωτρέκ χαμένος μέσα στ ή ζούγ­
κλα τοϋ Γκρήνουίτς Βίλλατζ. Τήν ίδια 
ώρα ένας νέγρος τραγουδιστής, μελαψόν
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ύ π ο π α ρ ά γ ω γ ο ν  τ ο υ  Έ λ β ι ς  Π ρ ίσ λ ε ύ ,  κ λ α υ ­
θ μ υ ρ ί ζ ε ι  μέ σ υ ν ο δ ε ία  κ ι θ ά ρ α ς  :

Ή  τ έ χ ν η  ε ίν α ι  ώ ρ α ΐο  π ρ ά γ μ α .
Ε ί ν α ι  κ ά τ ι  σ ά ν  ξ υ ν ό  κ α ί  γ λ υ κ ό  μ ή λ ο . 
Ά λ λ ’ ώ ρ α ιό τ ε ρ ο  ά π ’ δ λ α  ε ί ν ’ ό θ ά ν α τ ο ς .  
Τ ί π ο τ ε  δ έ ν  ε ί ν α ι  τό σ ο  γ λ υ κ ό , ά λ ή θ ε ια , 
δ σ ο  μ ι ά  κ α λ ή  κ η δ ε ία .

Κ α τ ό π ι ν  π η δ ά  ά π ό  τό  σ κ α μ ν ί  δ π ο υ  ε ί ­
ν α ι  ά ν ε β α σ μ έ ν ο ς , β γ ά ζ ε ι  τ ό  μ π ε ρ έ  τ ο υ  κ α ί  
ά ρ χ ί ζ ε ι  ν ά  γ υ ρ ί ζ η  θ λ ιμ μ έ ν ο ς  ά π ό  τ ρ α π έ ζ ι  
σ έ  τ ρ α π έ ζ ι .  « Ο ί  κ α λ λ ι τ έ χ ν ε ς  δ έ ν  π λ η ρ ώ ­
ν ο ν τ α ι  ά π ό  τ ό  κ έ ν τ ρ ο » ,  έ ξ η γ ε ί  ό σ α ξ ο -  
φ ω ν ί σ τ α ς .  « Ε σ ε ί ς  τ ο υ ς  π λ η ρ ώ ν ε τ ε » .  Ή  
Ι σ τ ο ρ ί α  α υ τ ή  έ π α ν α λ α μ β ά ν ε τ α ι  σ τ ό  τ έ λ ο ς  
κ ά θ ε  τ ρ α γ ο υ δ ιο ύ , μ έ  τ ή ν  έ π ε ξ ή γ η σ ι  π ά ν ­
τ ο τ ε  τ ο ΰ  σ α ξ ο φ ω ν ίσ τ α .  Ε ί ν α ι  φ α ν ε ρ ό  δ τ ι  
ό ν έ γ ρ ο ς  τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ή ς  κ α ί  ή σ υ ν τ ρ ο φ ιά  
τ ο υ  δ έ ν  β ι ά ζ ο ν τ α ι  γ ιά  τ ή ν  κ η δ ε ία .. .

Ψ η λ ά  σ τ ό ν  ο υ ρ α ν ό , τ ό  α υ γ ο υ σ τ ιά τ ικ ο  
φ ε γ γ ά ρ ι ,  π ο ύ  σ τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  μ α ς  λ ά μ π ε ι  
τ ό σ ο  π ο λ ύ  α υ τ ή  τ ή ν  έ π ο χ ή , ε ίν α ι  χ λ ω μ ό  
κ α ί  υ γ ρ ό , ά ν  κ α ί  ε ίν α ι  μ ιά  ά π ό  τ Ι ς  λ ίγ ε ς  
β ρ α δ υ έ ς  π ο ύ  τ ό  κ α λ ο κ α ίρ ι  σ τ ή Ν έ α Ύ ό ρ κ η  
δ έ ν  Ι χ ε ι  α υ τ ή  τ ή ν  τ ρ ο μ ε ρ ή  υ γ ρ α σ ία  π ο ύ  
σ ο υ  σ κ ο τ ώ ν ε ι  τ ό  ν ε υ ρ ικ ό  σ ο υ  σ ύ σ τ η μ α .

Έ π ε ι τ α  ά π ό  ά ρ κ ε τ ή  π ε ρ ιπ λ ά ν η σ ι ,  μ ιά  
π α ρ έ α  φ ο ι τ η τ ώ ν  τ ο ύ  Π α ν ε π ι σ τ η μ ίο υ  τ ή ς  
Ν έ α ς  Ύ ό ρ κ η ς ,  ά φ ο ΰ  ε ίδ α μ ε  ά ρ κ ε τ ά  κ έ ν ­
τ ρ α  ά π ’ έ ξ ω , μ π ή κ α μ ε  κ α ί  σ ’ έ ν α  μ έ σ α . Ό  
φ ω τ ισ μ ό ς  ε ίν α ι  τ έ τ ο ι ο ς  π ο ύ  μ ό λ ις  κ α τ ο ρ ­
θ ώ ν ο μ ε  ν ά  μ ε τ ρ η θ ο ύ μ ε  δ τ ι  ε ίμ α σ τ ε  δ ε κ α - 
τ έ σ σ ε ρ ε ι ς : Δ υ ό  ’ Α μ ε ρ ι κ α ν ί δ ε ς  π ο ύ  κ α π ν ί ­
ζ ο υ ν  δ τ α ν  π ε ρ π α τ ά ν ε  σ τ ό  δ ρ ό μ ο , σ η κ ώ ­
ν ο υ ν  τ ά  φ ο υ σ τ ά ν ια  τ ο υ ς  δ τ α ν  κ ά θ ω ν τ α ι  
κ α ί  φ ο ρ ο ύ ν  μ α κ ρ ιά  μ α γ ιώ  σ τ ή ν  π λ ά ζ  ! Δ υ ό  
Έ λ λ η ν ε ς  κ α ί  μ ιά  Έ λ λ η ν ί δ α .  Δ υ ό  Ε β ρ α ί ο ι  
ά π ό  τ ή  γ ή  τ ή ς  έ π α γ γ ε λ ία ς  ( ’ Ισ ρ α ή λ ) ,  έ ν α ς  

ν ε α ρ ό ς  ά π ό  τ ή  χ ώ ρ α  τ ή ς  π ρ ω ι ν ή ς  Γ α λ ή ­

ν η ς  ( Κ ο ρ έ α ) ,  έ ν α ς  Γ ι α π ω ν έ ζ ο ς ,  μ έ  μ ιά  

φ ω τ ο γ ρ α φ ικ ή  μ η χ α ν ή  κ ρ ε μ α σ μ έ ν η  σ τ ό  λ α ι ­

μ ό  τ ο υ , ά π ό  τ ή  χ ώ ρ α  τ ώ ν  Χ ρ υ σ α ν θ έ μ ω ν  

κ α ί  τ ο ύ  Ά ν α τ έ λ ο ν τ ο ς  Ή λ ί ο υ ,  έ ν α ς  Π έ ρ -  

σ η ς  ά π ό  τ ή  χ ώ ρ α  τ ο ύ  μ α ύ ρ ο υ  χ ρ υ σ ο ύ  ή 

τ ώ ν  π ε τ ρ ε λ α ίω ν ,  μ ιά  Γ ε ρ μ α ν ίδ α ,  ά π ό  τ ή  

χ ώ ρ α  « τ ή ς  ν έ α ς  τ ά ξ ε ω ς  τ ώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  

τ ο ύ  Φ ύ ρ ε ρ » . Δ υ ό  ά δ ε λ φ έ ς  Σ π α ν ι ό λ ε ς  ά π ό  

τ ή  Μ α δ ρ ίτ η ,  τ ή  χ ώ ρ α  τ ώ ν  τ α υ ρ ο μ α χ ιώ ν

κ α ί  το ύ  π ο δ ο σ φ α ίρ ο υ , κ α ί  έ ν α ς  ν ε α ρ ό ς  ά π ό  
τ ή ν  Κ ο ύ β α .

Έ ν α ς  κ α λ ό κ α ρ δ ο ς  ’ Ι τ α λ ό ς ,  π ο ύ  ή τ α ν ε  
έ π α γ γ ε λ μ α τ ία ς  σ τ ό  ν ά  π α ρ ισ τ ά ν η  τό  γ κ α ρ ­
σ ό ν ι  π ο ύ  τ ρ α γ ο υ δ ά ε ι, μ ά ς  υ π ο δ έ χ τ η κ ε  μέ 
έ ν α  π α λ η ό  Ι τ α λ ικ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι γ ιά  ν ά  μ ά ς  
φ έρ η  σ τό  « κ έ φ ι» . Τ ό  έ ν α  τ ρ α γ ο ύ δ ι τό  ά - 
κ ο λ ο ύ θ η σ ε  ά λ λ ο  κ α ί  έ π ε ιτ α  ά λ λ ο , έ ν φ  έ­
ν α ς  κ ύ ρ ιο ς  γ ρ α τ ζ ο ύ ν ιζ ε  μ ε ρ ικ έ ς  ν ό τ ε ς  σ τό  
π ιά ν ο .  Τ ό  π ρ ώ τ ο  γ κ α ρ σ ό ν ι  τ ό  ά ν τ ικ α τ έ -  
σ τ η σ ε  έ ν α  ά λ λ ο , π ο ύ  μ ά ς  τρ α γ ο ύ δ η σ ε  έ ν α  
τ ρ α γ ο ύ δ ι, δ π ω ς  τό  τ ρ α γ ο υ δ ο ύ ν  σ τ ή ν  π α ­
τ ρ ίδ α  το υ , κ α ί  « κ ά ν ο υ ν »  ά γ ά π η  σ τ ο υ ς  λ ό ­
φ ο υ ς  τ ο ύ  Μ ε ξ ικ ο ύ . Ο ί  Ε β ρ α ί ο ι  σ υ γ κ ιν ή -  
θ η κ α ν  κ α ί  ά ρ χ ισ α ν  ν ά  τ ρ α γ ο υ δ ο ύ ν  έ ν α  
σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ό  έ μ β α τ ή ρ ιο , π ο ύ  τό  μ ά θ α ιν α ν  
κ α θ ώ ς  μ ε γ ά λ ω ν α ν , υ π η ρ ε τ ώ ν τ α ς  σ τό  σ τ ρ α ­
τ ό  κ α ί  π ο λ ε μ ώ ν τ α ς  το ύ ς  νΑ ρ α β ε ς , γ ιά  ν ά  
χ τ ίσ ο υ ν  τ ή ν  κ α ιν ο ύ ρ γ ια  τ ο υ ς  π ά ν ω  σ τ ή ν  
π α λ ιά  τ ο υ ς  π α τ ρ ίδ α . Ό  Κ ο ρ ε ά τ η ς  ε ίπ ε  
κ α ί  α υ τ ό ς  έ ν α  τ ρ α γ ο ύ δ ι  τ ή ς  ά γ ά π η ς  σ τ ή  
γ λ ώ σ σ α  το υ . Ο ί  Έ λ λ η ν ε ς  τρ α γ ο υ δ ή σ α μ ε  
τό  « Σ έ  μ ιά  γ ε ι τ ο ν ι ά  φ τ ω χ ικ ή »  μέ τ ή ν  
« π ρ ώ τ η  ά γ ά π η  σ τ ή  γ ρ ίλ λ ια » .  Ο ί  Ι σ π α ν ί ­
δ ες κ ά ν α ν  τό  ίδ ιο  μ έ  τ ά  δ ικ ά  τ ο υ ς  τ ρ α ­
γ ο ύ δ ια  τ ή ς  ά γ ά π η ς , κ α ί  ή Γ ε ρ μ α ν ίδ α  ε ίπ ε  
« Ί χ λ ί μ π ι τ ι χ »  α υ τό  π ο ύ  έ λ ε γ ε  έ λ λ η ν ικ ά  « σ ’ 
ά γ α π ώ » .

Αύτή ήταν μιά καλοκαιριάτικη νύχτα 
τού 1959 στό Γκρήνουίτς Βίλλατζ τής 
Νέας 'Υόρκης, δπου μιά παρέα νέων άπό 
διάφορες χώρες τού κόσμου, τραγουδού­
σαμε άδελφωμένοι τήν άγάπη σέ χίλιες 
γλώσσες, μερικές έκατοντάδες μέτρα μα- 
κρύτερα άπό τή σκιά τού Μεγάρου τών 
Ηνωμένων Εθνών.

Μ ε σ η μ ε ρ ι α ν ό ς  Π ε ρ ί π α τ ο ς

Γ κ ρ ή ν ο υ ί τ ς  Β ί λ λ α τ ζ . . .κ α λ ω σ ύ ν ε ς ,  β ρ ω ­
μ ιέ ς , κ α κ ίε ς ,  ό μ ο ρ φ ιέ ς , ε ίν α ι  δ λα  μ π λ ε ­
γ μ έ ν α  έδ ώ  κ ά τ ω . Σ έ  κ ά θ ε  γ ω ν ιά  το ύ  χ ω ­
ρ ιο ύ  θ ά  βρή  κ α ν ε ίς  κ α ί  μ ιά  ά λ λ η  έ κ δ ή - 
λ ω σ ι ,  κ α ί  κ ά θ ε  ώ ρ α  π ο ύ  π ε ρ ν ά  π α ίρ ν ε ι  τό  
χ ω ρ ιό  τ ή ν  ά λ λ η  μ ο ρ φ ή . Τ ό  π ρ ω ί  κ α ί  τό  
μ ε σ η μ έ ρ ι ό ά γ α θ ό ς  κ ό σ μ ο ς  έ ρ χ ε τ α ι σ τ ή ν  
έ π ιφ ά ν ε ια . Τ ά  π α ιδ ιά  π α ίζ ο υ ν  σ τ ο ύ ς  δ ρό ­
μ ο υ ς  κ α ί  ο ί φ ο ιτ η τ έ ς  π η γ α ιν ο έ ρ χ ο ν τ α ι  σ τό  
Π α ν ε π ι σ τ ή μ ιο .  Ο ί  ν ο ικ ο κ υ ρ έ ς  ψ ω ν ίζ ο υ ν  
σ τ ά  μ π α κ ά λ ικ α ,  π ο ύ  κ α τ ά  σ ε ιρ ά ν  έ κ θ έ - 
τ ο υ ν  τ ά  π ρ ο ϊό ν τ α  τ ο υ ς . Μ ο ρ τα δ έ λ λ ε ς , σ α ­
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λ ά μ ια  κ α ί  λ ο υ κ ά ν ικ α  κ ρ ε μ α σ μ έ ν α  μ α ζ ί  μέ  
τ υ ρ ιά  κ α ί  μ α κ α ρ ό ν ια  π ο ύ  ε ίν α ι  ξ α π λ ω ­
μ έ ν α  σ τ ή ν  π ρ ώ τ η  θ έ σ ι τ ή ς  β ιτ ρ ίν α ς .

’Α λ λ ά ,  ά ς  κ ά ν ω μ ε  τ ά ν  μ ε σ η μ ε ρ ια ν ό  
π ε ρ ίπ α τ ό  μ α ς , γ ιά  ν ά  έ π ισ κ ε φ θ ο ύ μ ε  τ ά  
π α λ η α τ ζ ίδ ικ α  το ύ  χ ω ρ ιο ύ . Σ κ ό ν η  κ α ί  ά - 
π ε ιρ ία  π ρ α γ μ ά τ ω ν  π ο λ υ τ ίμ ω ν  κ α ί  μ ή . Ά ν -  
τ ίκ ε ς ,  Β υ ζ α ν τ ι ν έ ς  Π α ν α γ ί ε ς ,  τ ε ν ε κ έ δ ε ς , ά - 
λ υ σ σ ίδ ε ς  το ύ  λ α ιμ ο ύ  κ α ί  τό σ α  ά λ λ α . Ά ν  
θ ε λ ή σ η  κ α ν ε ίς  ν ά  μ π ή  μ έ σ α  π ρ έ π ε ι  ν ά  
σ π ρ ώ ξ η  τ ή ν  π ό ρ τ α  σ ιγ ά  σ ιγ ά .  Ε ί ν α ι  σ κ ο ­
τ ε ιν ά  κ α ί  έ το ιμ ό ρ ρ ο π α  α υ τά  τ ά  μ α γ α ζ ιά  
κ α ί  σ κ ο υ ρ ια σ μ έ ν α . Δ ίπ λ α  ύ π ά ρ χ ο υ ν  ά λ λ α  
μ ο ν τ έ ρ ν α ς  τ έ χ ν η ς  σ ά ν  ά ν τ ί θ ε σ ι  χ τ υ π η τ ή  
σ τ ά  π α λ η α τ ζ ίδ ικ α .  Έ τ σ ι  δ μ ω ς  ε ίν α ι  τό  
Γ κ ρ ή ν ο υ ϊ τ ς  Β ί λ λ α τ ζ .

’Α ν τ ι θ έ σ ε ι ς  π α ν τ ο ύ , ά ν ά μ ε σ α  σ τ ο υ ς  
ά ν θ ρ ώ π ο υ ς  κ α ί  ά ν ά μ ε σ α  σ τ ά  έ ρ γ α  τ ο υ ς . 
Π ίν α κ ε ς  σ τ ή  μ ιά  β ιτ ρ ίν α ,  β ρ α χ ιό λ ια  σ τ ή ν  
ά λ λ η , ξ ύ λ ιν α  ά γ ά λ μ α τ α  κ α ί  ζ ώ ν ε ς  σ τ ή ν  
τ έ τ α ρ τ η .  Σ π ί τ ι α  π α λ η ά  κ α ί  κ α ιν ο ύ ρ γ ια .  
Σ π ί τ ι α  μ έ  γ λ ά σ τ ρ ε ς  σ τ ά  π α ρ ά θ υ ρ α  κ α ί  
μ π ρ ο ύ τ ζ ιν α  φ α ν ά ρ ια  σ τ ί ς  π ό ρ τ ε ς . Δ ρ ό μ ο ι  
φ α ρ δ ε ίς , σ τ ε ν ο ί  κ α ί  λ α σ π ω μ έ ν ο ι.

Α υ τ έ ς  ε ίν α ι  ο ί χ ά ρ ε ς  το ύ  Β ί λ λ α τ ζ  κ α ί  
ή έ λ ξ ι  το υ  σ τ δ  π α γ κ ό σ μ ιο  γ ο ύ σ τ ο . Ψ ε υ τ ο -  
α ρ ισ τ ο κ ρ ά τ η ς  τ ή ς  σ τ ιγ μ ή ς  κ α ί  σ υ ν ε χ ώ ς  έ ν

έ π ισ τ ρ α τ ε ύ σ ε ι  γ ιά  τ ή  Μ ό δ α . Π ρ ο σ φ έ ρ ε ι  
π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ή  γ ρ α μ μ ή  τ ό σ ο  μ ε γ ά λ η  δ σ η  ε ί ­
ν α ι  ή π ο ικ ι λ ία  τ ώ ν  έ σ τ ια τ ο ρ ίω ν ,  τ ώ ν  κ α τ α ­
σ τ η μ ά τ ω ν  κ α ί  τ ώ ν  κ ρ α σ ο π ω λ ε ιώ ν  τ ο υ . 
‘ Υ π α ί θ ρ ι ε ς  έ κ θ έ σ ε ις  ζ ω γ ρ α φ ικ ή ς  κ α ί  θ έ α ­
τ ρ α  π ο ύ  σ υ ν τ ρ ο φ ε ύ ο ν τ α ι  ά π ό  ά ρ γ υ ρ ο χ ρ υ -  
σ ο χ ο ε ϊα  κ α ί  δ ε ρ μ α τ ο π ω λ ε ϊα , κ έ ν τ ρ α  κ α λ ­
λ ι τ ε χ ν ώ ν  κ α ί  τ α β έ ρ ν ε ς . Ά π ό  μ π ρ ι τ ζ ό λ ε ς  
μ έ χ ρ ι  σ α λ ά μ ι, ά π ό  σ ο υ ιγ κ  το ύ  Έ ν τ υ  Κ ό -  
ο υ ν τ ο ν  μ έ χ ρ ι  σ ο ν ά τ ε ς  το ύ  Μ π ε τ ό β ε ν , ά π ό  
σ α μ π ά ν ια  κ α ί  κ ο ν ι ά κ  μ έ χ ρ ι  β α ρ ύ  π ι κ ρ ό ν  
κ α φ έ  έ σ π ρ έ σ σ ο , κ α ί  φ η μ ισ μ έ ν ε ς  γ ι ά  τ ό  
σ π ε σ ια λ ιτ έ  τ ο υ ς  κ ο υ ζ ί ν ε ς  ά π ’ δ λ α  τ ά  έ θ ν η ,  
ή έ κ λ ο γ ή  ε ίν α ι  μ ε γ ά λ η  κ α ί  π ο λ υ π ο ίκ ιλ η .

Ε ί ν α ι  ώ ρ α ίο  τό  Γ κ ρ ή ν ο υ ϊ τ ς  Β ί λ λ α τ ζ ,  
κ α ί  τό σ ο  ζ ω ν τ α ν ό  μ έ τ ά  π α ρ δ α λ ά  σ π ί τ ι α  
τ ο υ , τ Ι ς  π α ρ δ α λ έ ς  τ ο υ  ε ικ ό ν ε ς  κ α ί  τ ο ύ ς  
π α ρ δ α λ ο ύ ς  ά ν θ ρ ώ π ο υ ς . . .  κ α ί  π ά ν τ α  κ α λ ω -  
σ ύ ν ε ς , ά σ χ η μ ίε ς ,  κ α κ ί ε ς  κ α ί  δ μ ο ρ φ ιέ ς . , .κ α ί  
π ιό  δ ίπ λ α , « T h e  L i t t l e  C h u r c h  A r o u n d  
t h e  C o r n e r » ,  π ο ύ  κ ά θ ε  Κ υ ρ ι α κ ή  β ρ ά δ υ  
δ ίν ε ι  γ ιά  π ι σ τ ο ύ ς  κ α ί  ά π ί σ ιο υ ς  σ υ ν α υ λ ίε ς  
θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ώ ν  έ ρ γ ω ν . Ε ί δ α  σ έ  μ ε ρ ικ έ ς  γ ω ­
ν ίε ς  τ ή ς  έ κ κ λ η σ ία ς  έ ν α  δυό ά ν θ ρ ώ π ο υ ς  ν ά  
κ λ α ίν ε . . .  κ α ί  ά λ λ ο υ ς , κ ά τ ω  ά π ό  τ ο ύ ς  μ ε ­
γ ά λ ο υ ς  π ο λ υ ε λ α ίο υ ς , ν ά  ψ έ λ λ ο υ ν  τ ή  δ ό ξ α  
τ ο ύ  Θ ε ο ύ .



ΦΡ. ΣΙΛΛΕΡ

Ο Β Ο Υ Τ Η Χ Τ Η Σ
(Der T a u c b n e r )

1

Καβαλλάριος, Σκουτάριος κάνεις θά βρεθή 
νά ριχτή μέσ5 στο βάθος αυτό; 
την χρυσή κούπα αυτή, που το χέρι κρατεί. 
νά! στα μαύρα νερά παρευθύς την πετώ.
Μά, άν κανείς μου τή φέρη, άπ το χάος έκεικάτου, 
νά το ξέρει: θά γίνη γιά πάντα δίκιά του.

2

Είπε δ Ρήγας' και ρίχνει ψηλά άπ9 τον γκρεμό, 
πού τραχύς, κρεμαστός, ροβολά, 
προς τό πέλαο έμπρός του, το δίχως σωμό, 
το ποτήρι στής Χάρυβδης τάγρια νερά.
«"Αντρας, λέει, ψνχερός θά θρεθή νά τολμήση 
μέσ9 στήν άβυσσο αύτή τή φριχτή νά βουτήση;» ,—

3

Μά Σκουτάριοι και 9Αρχόντοι τριγύρω τ άκοϋν. 
κι άν τ  άκοϋν, άπομένουν βουβοί.
Προς τό πέλαγος τ  άγριο κάτου θωροϋν 
τέτοιο κέρδος, άλήθεια, κανείς δεν ποθεί.
Καί ξανά 6 Ρήγας λέει, και ξανά τούς ρωτάει: 
«στον βυθό αυτό κανείς νά ριχτή δεν τολμάει;»

Καί όπως πρώτα, τά χείλη άπομένουν κλειστά* 
μά ένα άγόρι σεμνό, θαρρετό, 
στών Σκουτάριων τό πλήθος προβαίνει μπροστά* 
πέτα πέρα τή ζώνη, τον μαντύα τον κρουστό' 
καί νά, Άρχόντοι κι 'Αρχόντισσες τώρα άποροϋνε 
μέ τον άπλερο νιό, πού μπροστά τους θωροϋνε.

δ

Καί καθώς γιά τό φρύδι του γκρεμού προχωρεί, ’ 
καί κοιτά προς τό χάος χαμηλά, 
δές! ή Χάρυβδη ποϋχε τά νερά καταπιεί, 
τώρα, άπαίσια βογγώντας, ξανά τά ξερνά.
Μέ βροντή άλαργινοϋ κεραυνού πού περνάει, 
άπ τό χάσμα τό μέγα τό κύμα ξεσπάει.



Κάτον βράζει, χοχλάζει, σφυρίζει, καθώς
όταν σμίγουν νερό με φωτιά.
ηΩς τά ουράνια ανεβαίνει 6 άχνάς καυτερός.
Δίχως τέλος τό κϋμα, άλλο κύμα άκλουθά.
Και ή ροή ούτε σώνεται ούτε φυραίνει* 
άτι το πέλαγος, λές, άλλο πέλαγος βγαίνει.

7
i

Τέλος, νά! καταλάγιασε ή ξέφρενη όρμή.
Μαύρη, μέσα άπ τήν άσπρην άφριά, 
μισοανοίγει καί χάσκει πελώρια ρωγμή' 
λ ε ς  π ώ ς  άπατη στοϋ νΑδη τά σπλάχνα όδηγά.
Και με βούϊσμα, Ιδές, τό άγριο κϋμα, πού σπάει, 
προς τά κάτω ή χωνεύτρα στριφωτά τό ρουφάει.

8

Μά, πριν φτάση ν άλλάξη τό κϋμα φορά, 
θερμοδέεται 6 νιος στο Θεό, 
καί καθώς φωνή τρόμου τριγύρω ξεσπα, 
τον ρουφά κιόλα ό στρόβιλος προς τον βυθό.
Καί, ώ μυστήριο, ή χαράδρα, όπου έχασκε, κλείνει, 
και με μιας τον άπόκοτο νιό καταπίνει.

9

Πάνου στάγρια νερά στέκει τώρα ή σιωπή* 
μά μουγγά άντιβουιζει ό βυθός.
Μ ε  τρεμάμενα χείλει ό καθένας θά π ή :
'Ο Θεός, νέε καλέ, νά σοϋ στέκει βοηθός.
Καί ολοένα πιο κούφια τό χάος ουρλιάζει.
Καί δλοι στέκουν ίκεϊ, καί ή καρδιά τους δειλιάζει.

10

«Καί &ν πετάξης τό στέμμα βαθιά στά νερά, 
καί μοϋ πής: &ν τό φέρη κανείς, 
χάρισμά του, στον τόπο μου νά τό φορά,—  
νά με πείσης με τέτοιο βραβείο δεν μπορείς.
°0,τι εκείνο τό χάος πού βόγγει έχει κλείσει, 
καμμιά ανθρώπου ψυχή δεν μπορεί ν άντικρύση».

11

Τα πλεούμενα, πού άδραξε ή δίνη ή κακή, 
προς τά κάτου τά σέρνει ή φορά* 
μά πιστρέφουν καρήνες, κατάρτια από κεϊ, 
α π   ̂ τον τάφο πού χάσκει, συντρίμμια πικρά.
Και όλο πια καθαρά σάν μιά θύελλα πού βράζει; 
αγρικάς πιο βαριά έκεικάτου νά ουρλιάζει.
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12
Εκεί βράζει, χοχλάζει, σφυρίζει, καθώς 

δταν σμίγουν νερό μέ φωτιά. 
ηί2 ς  τ ά  ουράνια άνεβαίνει 6 άχνάς καυτερός. 
id / χ ω ς  τ^ Α ο ς  τ ό  κύμα, άλλο κύμα άκλουθά.
Μέ βροντή αλαργινού κεραυνού πού περνάει, 
άπ* τ ό  χάσμα τό μέγα βογγώντας ξεσπάει.

13

Μα από κει όπου φουσκώνει ή ροή ή σκοτεινή, 
κάτι βγαίνει, σαν κύκνου φτερό. .
Ενα χέρι, μια πλάτη άντικρύζεις γυμνή .

Σκίζει, σκίζει μέ ορμή καί ρυθμό τό νερό,
Είναι αυτός, πού πασίχαρος τώρα έπιστρέφει.
Τό κροντήρι κρατεί στο ζερβί του, καί γνέφει.

14

9Ανασαίνει βαθιά, ανασαίνει καλά* 
χαιρετά τ  άγιο φως τ ούρανοϋ.
Καί χαρούμενα ό ένας στον άλλο μ ιλά :
Ζεϊ, γυρίζει άπ9 τό αγκάλιασμα βέβαιου χαμού.
5Από αυτή τήν χωνεύτρα, πού βράζει όργισμένη, 
μέ ψυχή ζωντανή ό καλός ξαναβγαίνει

15

Μέ άναγάλλιαση αμέσως τον ζώνει 6 λαός* 
καί αυτός πέφτει στον Ρήγα μπροστά* 
γονατίζει, τήν κούπα τού άπλώνει σκυφτός* 
γνέφει εκείνος στήν κόρη του, ευθύς, τήν γλυκειά, 
καί ως τή γέμισε αυτή μέ κρασί πού φλογάει, 
γέρνει ό νέος προς τον Ρήγα καί τέτοια μιλάει:

16

«Να ζή ό Ρήγας* να χαίρεται κάθε ψυχή, 
πού ανασαίνει στοϋ ήλιου τό φως.
Έκεικάτου σκοτάδι, αγωνία μοναχή.
"Α χ! άς μή δοκιμάζει τό θείο 6 θνητός*
καί να μή πιχειρήση ποτέ να διαβάση,
δ,τι αυτό έχει μέ σκότος καί φρίκη σκεπάσει.

17

Τό νερό μέ ρουφά μέ γοργάδα αστραπής* 
μά cut τή σάρκα τής πέτρας, όρμά 
προς τά μένα ή άνάβρα μιάς άγριας^ πηγής .
ΚΗ  διπλή αυτή ροή μ εξουσιάζει μέ μιά, 
καί σαν σβούρα έλαφρή, σέ στροβίλισμα τρόμου, 
μέ γυρίζει ως πού χάνω σχεδόν τον έαυτό μου.

18

Μά μου δείχνει ό Θεός, πού τον κράζω βοηθό, 
στήν ανάγκη, τρανή καί φριχτή,

%



νά προβάλλη άπ* τ ο  χάος έναν βράχο στητό' 
τον αρπάζω, γ λ υ τ ώ ν ω  μ ε  α υ τό  τ?) ζωή— 
μά και ή κούπα σε κλάδο κοράλλινο έστάθη'
0<ϊχε, ά Α Α ίώ ς, βνθιστή μέσΛ στα απάτητα βάθη.

19

Γιατί χάος άνοιγόνταν μπροστά μου πλατύ, 
κ ά τ ο υ  έ κ ε ϊ ,  σ τ ή ν  πνρρή σκοτεινιά.
Μά άν κοιμάται στήν άσωστη νέκρα το αύτέ, 
μ ε  άνατρίχιασμα βλέπει το μάτι, βαθιά, 
πήχτρα σαύρες, δρακόντια καί τέρατα χίλια 
ν άναδεύονται μέσα στα σπήλαια τ άνήλια.

20

Σκοτεινά έκεϊ σαλεύουν, σε μείξη φριχτή, 
σε κουβάρια άποκρουστικά, 
ό χαιτόδοντας, ρίνα ή αγκαθωτή, 
ή απαίσια τής ζύγαινας κακοφτιασιά.
Καί τής θάλασσας ή ϋαιναι δείχνει σε μένα, 
δ πικρότατος πόρφυρας, δόντια οργισμένα.

21
'Η  αγωνία με κρατεί, καθώς κρέμομαι έκεϊ, 
από ανθρώπου καρδιά μακρυά.
Στά ξωπάρματα, μόνη ψυχή ζωντανή' 
καταμόναχος μέσα στήν κρύα μοναξιά, 
δπου δ ήχος τής γλώσσας τοϋ ανθρώπου έχει λείψει, 
καί δπου τέρατα βόσκουν στήν άλαλη θλίψη.

22

Καί άνατρίχιασα, ώς είδα, σειώντας χίλιους αρμούς,
καταπάνου μου νά προχωρή
κάποιο πλάσμα φριχτό* μου σκοτείνιασε δ νους'
το κοράλλινο, πού αδραξα, άφήνω κλαρί,
καί μέ τύλιξε δ στρόφιλος στήν άγρια δρμή του.
”Ετσι γλύτωσα: μ9 έσυρε καί μένα μαζί του».

23
Έξιππάστηκε δ Ρήγας είς το άκουσμα αυτό, 
κι* ε ίπ ε: ή κούπα, δική σου, ή χρυσή.
Καί το δαχτυλίδι αυτό πού κρατώ, 
μέ το σπάνιο πετράδι, θά τό *χεις έσύ, 
ξανά κάτου άν ριχτής καί μου φέρης μαντάτο, 
γιά δ,τι κρύβουν τ* απάτητα βάθη έκεικάτον.

24

Μέ τρεμάμενη ή κόρη φωνή άντιμιλεϊ, 
σάν ακούει μέ σφιγμένη καρδιά.
<<Κυρη, πάει τό σκληρό τό παιγνίδι πολύ.
Ο,τι έβάσταξε αυτός, πές μου, ποιός τό βαστά;
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Μά άν ό τέτοιος σου πόθος δέν μπορεί νά ήσυχάση, 
τον Σκοντάριο ένας άλλος άς βρεθή νά ντροπιάση».

25

Τότε ό Ρήγας σηκώνει τήν κούπα κι9 εύθύς 
μέσ5 στο χάος τή ρίχνει βαθειά.
«*Αν ξανά εσύ τή φέρης, άν ξανά έσύ ριχτής,
Καβαλλάριος μου πρώτος θέ ν&σαι έσύ πιά* 
καί αυτή εδώ, πού γιά σέ μέ συμπόνοια μιλάει, 
θά σταθή σύντροφός σου στο δικό σου το πλάϊ».

26

Τότε πόθος ούράνιοα του κινεί τήν ψυχή, 
καί τό μάτι του αστράφτει, ώς κοιτά, 
πού άναρρόδισε ή κόρη ή πανώρια ταχύ , 
καί σωριάζεται αχνή στον πατέρα μπροστά.
Καί ό καϋμός γιά τέτοιο έπαθλο ωραίο, προς τά κάτου 
τον τραβά καί βουτάει ή ζωής ή θανάτου.

27

*Ακου, ή θάλασσα σκάζει, τό κύμα ώς γυρνά* 
βροντερός τρέχει έμπρός του ό άχός.
Θωροϋν όλοι άποπάνου, μέ σφιγμένη καρδιά, 
τά νερά, πού περνούν καί περνούν συνεχώς.
Τό ένα κύμα περνά πίσω στ άλλο ολοένα* 
μά τον νέο τον καλό δέν τον φέρνει κανένα.

9Απόδοση: ΑΡΣΕΝΗ  ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΥ

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Η

« Ό  Β ο υ τ η χ τ ή ς »  τ ο υ  Σ ί λ λ ε ρ  ε ίν α ι π ο ίη μ α  τ η ς  δ η μ ιο υ ρ γ ικ ή ς  ε κ ε ίν η ς  π ε ν τ α ­
ε τ ία ς  τ ο υ  π ο ιη τ ή  ( 1 7 9 7 — 1 8 0 1 )  π ο ύ  χ ά ρ ισ ε  σ τ η ν  γ ε ρ μ α ν ικ ή  κ α ί ,  γ ε ν ικ ώ τ ε ρ α , σ τ ή ν  
π α γ κ ό σ μ ι α  λ ο γ ο τ ε χ ν ί α ,  μ ε ρ ικ ά  ά π ύ  τ ά  π ιδ  γ ν ή σ ια  ά ρ ισ τ ο ύ ρ γ ή μ α τ ά  τ η ς .

Δ ι α β ά ζ ο ν τ ά ς  τ ο ,  ε δ ώ  κ α ί  χ ρ ό ν ια , ό χ ι  σ τ ύ  π ρ ω τ ό τ υ π ο , ά λ λ ά  σ τ ή  λ α μ π ρ ή  ά π ό -  
δ ο σ η  τ ο υ  Ν ίκ ο υ  Κ ο γ ε β ί ν α ,  ε ί χ α  κ υ ρ ιε υ θ ή  ά π ύ  τ ή ν  έ π ιθ υ μ ία  ν ά  τ ύ  α π ο δ ώ σ ω  κι* 
έ γ ώ  ξ α ν ά  σ τ ή  γ λ ώ σ σ α  μ α ς , μ έ  τ ή ν  π ε π ο ίθ η σ η , ό τ ι  ένα  σ π ο υ δ α ίο  κ ε ίμ ε ν ο  δέν έ ξ -  
α ν τ λ ε ί τ α ι  μ έ  τ ή ν  μ ε τ α φ ρ α σ τ ικ ή  π ρ ο σ π ά θ ε ια  ένύς μ ό ν ο υ  π ν ε υ μ α τ ικ ο ύ  έ ρ γ ά τ η , μ ά  
ό τ ι ,  σ ά ν  π λ ά σ μ α  π ο λ υ σ ύ ν θ ε τ ο , ά π ο κ α λ ύ π τ ε ι  τ μ η μ α τ ι κ ά  τ ύ ν  εα υ τό  το υ  σ έ  κ ε ίν ο υ ς  
π ο ύ  κ α τ α π ιά ν ο ν τ α ι  μ α ζ ί  τ ο υ . Έ τ σ ι ,  π ή ρ ε  κι α ύ το  τ ή  σ ε ιρ ά  τ ο υ , υ σ τέ ρ α  ά π ύ  τ ή  
μ ε τ ά φ ρ α σ η  ά λ λ ω ν  α ρ ισ τ ο υ ρ γ η μ ά τ ω ν  τ ή ς  ίδ ια ς  π ε ν τ α ε τ ί α ς : « Τ ύ  δ α χ τ υ λ ίδ ι  το ύ  
Π ο λ υ κ ρ ά τ η »  ( 1 7 9 7 ) ,  « Ή  Μ ά χ η  μ έ  τ ύ ν  Δ ρ ά κ ο ν τ α »  ( 1 7 9 8 ) ,  « Τ ύ  Τ ρ α γ ο ύ δ ι  τ ή ς  
Κ α μ π ά ν α ς »  ( 1 7 9 9 )  κ τ λ .  Κ α ί  π ρ έ π ε ι  ν ά  π ώ ,  π ώ ς  ε ίν α ι τ ύ  κ ε ίμ ε ν ο , π ο ύ  μ έ  κ ο ύ ρ α σ ε  
π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο , γ ι α τ ί  σ ’ α υ τό  ό ιδ ε α λ ισ μ ό ς  το ύ  π ο ιη τ ή  δ ίν ε τ α ι  μ έ  τ έ τ ο ια  κ α θ α ρ ό τ η τ α , 
ώ σ τ ε  κ α ί  μ ιά  ά σ τ ο χ η ,  ά χ υ μ η  ή  β α ρ ιά  λ έ ξ η  μ π ο ρ ε ί  ν ά  σ π ά σ η  τ ή ν  ά γ ν ό τ η τ α  το ύ  
π ο ιη τ ικ ο ύ  χ ώ ρ ο υ  κ α ί  νά  μ ε τ α β ά λ η  σ έ  ρ ω μ α ν τ ικ ή  μ ε γ α λ ο σ τ ο μ ία  τ ή ν  λ ι τ ό τ η τ α  τ ή ν  
κ λ α σ ι κ ή  τ ο ύ  κ ε ιμ έ ν ο υ . Δ έ ν  ε ίμ α ι ,  φ υ σ ικ ά , κ α θ ό λ ο υ  β έ β α ιο ς  ό τ ι  έ'δω σα μ ιά  ά π ό -  
λ υ τ α  ι κ α ν ο π ο ι η τ ικ ή  ά π ό δ ο σ η  τ ο ύ  θ α υ μ ά σ ιο υ  π ο ιή μ α τ ο ς .  Ε ί μ α ι  ό μ ω ς  α π ό λ υ τ α  β έ ­
β α ιο ς  ό τ ι  το ύ  ά φ ιέ ρ ω σ α  ό λ η  μ ο υ  τ ή  δ ύ ν α μ η .

Α .  Γ .
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Η Ε Κ Θ Ε Σ Η  Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ω Ν
(Α' ΙΟήμερο ’Ιουλίου)

Ό  Σύλλογος Καλλιτεχνών Ίωαννίνων, συγκεντρώνοντας τΙς καλλιτεχνικές 
δυνάμεις πού διαθέτει ή πόλη μας, παρουσίασε, μέ τήν έκθεση πού όργάνωσε στήν 
αίθουσα τής ’Ακαδημίας, πώς τά Γιάννενα έχουν, παράλληλα μέ τδ πνευματικό 
παρόν, κι’ ένα Αξιόλογο καί άρκετά υπολογίσιμο καλλιτεχνικό δυναμικό. Έτσι, ή 
έκθεση τούτη (είναι ή δεύτερη όμαδική παρουσίαση πού κάνει δ Σύλλογος), είναι 
ένα γεγονός Αξιοπρόσεκτο. Γιατί, έκιός άπ’ τόν άριθμό τών καλλιτεχνών, παρου­
σιάζει κι’ ένα σημαντικά άνιβασμένο έπίπεδο ποιότητας, πράγμα πού, γιά μιά 
πόλη σάν τη δική μας, δεν είταν δυνατόν νά τό ύποπτευθεί κανείς. Γι’ αύτό, ή 
έκθεση τούτη, νομίζω πώς θά πρέπει νά μάς σταματήσει ξεχωριστά. Είναι, Αναντί- 
λεκτα, ένα κεφάλαιο, είναι μιά ένθάρρυνση καί μιά μεγάλη ύπόσ/εση. Καί, σάν 
τέτοια άξία, δημιουργεί, γιά δλους μας, κάποιες ύποχρεώσεις. Έχομε κι’ έδώ, σ’ 
αυτόν τόν άκρως ευαίσθητο τομέα τής ζωής, ένα έγγενές δυναμικό πού, άν δέν 
τό άφήσουμε άπροστάτευτο, θά πλουτίσει καί θά όμορφήνει τήν ζωή τής πόλης μας.

Όπως Αντιλαμβάνεται κανένας, ή άναλυτικοηερη παρουσίαση τών έργων 
καί τών καλλιτεχνών έδώ, παρά τΙς δυσκολίες πού βάζει δ χώρος καί δ χρόνος 
γιά μιά έκθεση δέκα ήμερών, θά είταν άπαραίτητη. Γιατί, μιά έκθεση, ένα βι­
βλίο ή, τέλος πάντων, ένα πνευματικό ή καλλιτεχνικό γεγονός, δλοκληρώνεται 
μονάχα μέ τήν δημόσια συζήτηση Μονάχα έτσι γίνεται άντικείμενο, πρόβλημα 
καί συμμετοχή τού κοινού, ώστε νά έχει τήν εύρύτερη έπίδραση στή ζωή μας. 
Καί, τότε μονάχα, δικαιώνεται κι’ ή προσπάθεια τού καλλιτέχνη. Γι’ αύτό, πολύ 
θά θέλαμε νά άνοίξουμε έδώ αυτή τήν κριτική συζήτηση. ’Αλλά, δυστυχώς, δπως 
είπαμε, δ χρόνος είναι λίγος. Δέν άφήνει ή έπικαιρότητα ή, πιό σωστά, δέν προ- 
φθαίνομε τήν έπικαιρότητα. Γι’ αύτό, προσφέροντας μόνο μιά έλαφρά χειραγώ­
γηση, θά έπιχειρήσουμε κάτι σάν έναν γρήγορο περίπατο, ζητώντας τήν έπιείκια 
τών Ανθρώπων πού τόσο πάσχισαν, πού τόσο μονολόγησαν καί πού τόσο όνειρεύ- 
θηκαν, γιά νά μάς δώσουν τήν χαρά καί τά αισθήματα πού μάς προσφέρει ή 
έκθεση.

Ξεκινώντας, Ακολουθούμε κι’ έμείς τόν κατάλογο τών έργων :

Ό  Στυλιανός Βλάχος, παρά τΙς κάποιες Αντιρρήσεις μας στήν τεχνική καί 
στήν κυριαρχία του πάνω στίς δυνατότητες τών χρωμάτων, έχει μιά σπάνια λαϊκό­
τητα κι’ έναν τρόπο απλοϊκής θεώρησης τών πραγμάτων, πού ξεχωρίζει καί πού 
δίνει ένα ειδικό βάρος στήν έργασία του.

Ή Σοφία Γεωργιάδου—Παπαστύλου κάνει ένα γόνιμο προβληματισμό Ανα­
ζητήσεων γιά προσωπικώτερη έκφραση. Στά έργα της ύπάρχει μιά έκκολαπτόμενη 
Ανθιση Απόναν δικό της λυρισμό.

Ό  Δαλαγγέλης Κώστας, μέ τήν χαλκογραφία τού Κέννεντυ, έδειξε πώς έ­



146 «Η Π Ε ΙΡΩ Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ ΙΑ *

χει καί τήν Ικανότητα καί την άσκηση ένός καλού χαράκτη. Θά έπρεπε νά εί­
χαμε κι* άλλο δείγμα τής έργασίας του.

Ό  Μίμης Δασκαλόπουλος, λυρικός καί όλιγόλογος, μάς δίνει κάτι Απ* τήν 
γνησιότητα των αισθημάτων του γιά τήν Ηπειρωτική γη. Τά θέματα καί δ Ανε­
πιτήδευτος ρεαλισμός του έχουν κάτι θερμό άπ’ τόν ίδιο του τόν έαυτό.

Ό  Σπύρος Καγιώτης, σταματημένος μέ σοβαρότητα πάνω στήν βυζαντινή 
θεματογραφία, παρουσιάζει Αξιόλογη άγιογραφική Αντίληψη καί καλλιέργεια πάνω 
στήν βυζαντινή χρωματική κλίμακα, πράγματα πού κάνουν τΙς δυό μικρές Αγιο­
γραφίες του Αξιόλογες.

Ό  Γεώργιος Καζάκος, ένας καλλιτέχνης έξειδικευμένος στήν βυζαντινή 
Αγιογραφία, παρουσιάζει κι* έδώ ένα πλούσιο έργο, πού είναι ένδεικτικό γιά τΙς 
έπιτεύξεις καί γιά τ \ς  δυνατότητές του. Ή  καλή έπεξεργασία των θεμάτων στήν 
Αγιογραφία (πράγμα φοβερά δύσκολο καί πού δέν έπιδέχεται καμμιά παρέκκλιση), 
προσδίδουν στήν έργασία του μιά Ιδιάζουσα Αξία καί μιά καθιέρωση. Ή καλή 
τοποθέτηση των χρωματικών τόνων καί ή Ακρίβεια τής γραμμής, πού δεσπόζει 
στίς συνθέσεις του, έχουν τήν καλύτερη έγγύηση γιά τό βάρος των εΙκόνων. Αλ­
λά καί στόν πίνακα No 20 (Νεκρά φύσι), δ Γ. Καζάκος, δίνει ένα θαυμάσιο μέ­
τρο Απόναν λιτό καί καλοζυγιασμένο λυρισμό.

Ό  Δημοσθένης Κόκκινος, στόν παρόν σημείωμα, παραλείπεται, γιατί, ώς 
κρίνων, δέν κρίνει «ΐνα μή κριθή» γιά τήν κρίση του.

Ή Ευγενία Μακρή, Αθόρυβη καί ήσυχη ζωγραφική, έχει έκλεκτικότητα καί 
δίνει, στίς καλύτερες περιπτώσεις (πίνακας No 31), μιά λεπτή καί στοχαστική 
ευγένεια.

Ή  νΑρτεμις Μανέκα, πάντοτε μέ τήν αιθέρια λυρική διαύγεια καί μέ τΙς 
ευαίσθητες Αποχρώσεις τής άκουαρέλλας, στήν έκθεση τούτη, παρουσιάζει μιά 
πλούσια συγκομιδή Από θαυμάσια τοπία, Από Ιδιαίτερες ώρες λυρικής ρέμβης 
κι’ Από συνθέσεις πάνω σέ μιά ευρύτερη κλίμακα. Πρόκειται γιά έργασία πού 
έχει όχι μονάχα τήν ευφορία τής λεπτής αυτής ζωγράφου, Αλλό καί τήν 
Αξιοποίηση τής γνήσιας συγκίνησης πού πλημμυρίζει τήν παλέττα της. Ιδιαίτερα, 
έκείνη ή Πάργα, πού υπάρχει μέσα στά έργα τής Α. Μανέκα, καθώς κι9 έκείνες 
οί Ατέλειωτες παπαρούνες πού γεμίζουν έναν δλόκληρο χώρο, φτιάχνουν μιά ζωή 
όμορφης καί Ατέλειωτης νεότητας.

Ό  Τηλέμαχος Μαυρομμάτης, ζωγραφίζει, πασχίζοντας νά ύποτάξη τά χρώ­
ματα, γιά νά δώσει μιά λαογραφία μέ είκαστικδ βάρος. Κατορθώνει, άν καί τά 
θέματα είναι κάπως δύσκολα γιά καθαρή ζωγραφική.

Ό  Γεώργιος Μελής, τολμηρός καί μέ στύλ καθαρής ζωηρότητας, στέκεται 
σ’ ένα είδος μοντέρνας διακοσμητικής ζωγραφικής. Τά έργα του, καλοζυγισμένα, 
πλούσια σέ έκφραση καί χρωματική πλαστικότητα, προσφέρονται Ιδιαίτερα γιά τά 
σύγχρονα έπιπλα. Πρόκειται γιά έναν καλλιτέχνη μέ προσόντα πού είδικεύθηκε 
στό είδος αυτό.

Ή Άθηνά Μάντζου, γνωστή γιά τήν Ακρίβεια τής γραμμής, γιά τό σταθερό 
σχέδιο καί γιά τήν αύστηρότητά της, στήν έκθεση τούτη, παρουσιάζει πολλά Εξαί­
ρετα πορτραϊτα μέ κάρβουνο καί μέ χρώμα, όπου κρατείται ή μονήρης λυρική 
σιωπή. ’Ακόμα, έδώ έχει κι’ έναν πίνακα (No 65) μέ φρούτα, Αντιπροσωπευτικό 
δείγμα γιά τήν λιτότητα καί τήν ευγένεια τών χρωμάτων του.

Ό  Ευάγγελος Μόσχος, πού παρουσιάζεται μέ πλούσια συλλογή καί πολυ­
εδρική έργασία, μάς δίνει έδώ τήν ευκαιρία νά ξεχωρίσουμε ξανά τΙς Ικανότητες 
καί τήν συνείδηση τής ύπευθυνότητας πού υπάρχουν στά έργα του. Τά ξυλό­
γλυπτα, καλοδουλεμένα, χαραγμένα μέ κέφι καί μέ αυστηρή Ακρίβεια σχεδίου, 
έχουν μιά δική τους έφεση, μιά καθιέρωση—θά λέγαμε—πού τά καθιστά ένδιαφέ-

£
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ροντα υψηλότερης συζήτησης. Έδώ, υπογραμμίζομε μονάχα τήν λαογραφική 
θεματογραφία καί τόν προβληματισμό, πρός αυτήν τήν κατεύθυνση, που εχει ο 
καλλιτέχνης. Οί έπιτεύξεις του, στόν τομέα τούτον, δίνουν στδν L·. Μόσχο ένα 
έργο ξεχωριστής ευθύνης. Επίσης, ό καλλιτέχνης αύτός, στήν εκθεση τούτη, 
παρουσιάζει κι* ένα άρκετά σημαντικό μέρος άπ’ τήν ζωγραφική του. Σταθμισμένη 
ρέμβη, φρόνιμη ενατένιση των δικών του χρωμάτων. Στό έργο No 74 (Οδός Α-

Ή  ’Έκθεση του Συλλόγου Καλλιτεχνών Ίωαννίνων κατά τήν ήμέρα των έγκαινίων

βέρωφ), μάλιστα, έχει κάποιαν λεπτότητα αισθήματος κι* ένα δροσερό τόνο, πού 
τόν φέρνει τόσο κοντά στό ύφος καί στό κλίμα τής πόλης μας.

Ή Γεωργία I. Μπαλτογιάννη, Ιδιαίτερα στό κάρβουνο, έχει γνησιότητα καί 
οικειότητα άπέναντι στό άντικείμενο, πού δίνουν (δπως στόν πίνακα No 103) ένα 
βάρος κι* έναν άέρα έξαιρετικής ποιότητας. Ή άσκηση στό σχέδιο καί στό χρώμα, 
πού κάνει, έχει ρεαλισμό καί άγάπη.

Ή Ελένη I. Μπότσου, μέ τό υγιές καί δυνατό χρώμα, μέ τόν πληθωρισμό 
τής ειλικρίνειας καί μέ τήν άγάπη της γιά τήν ζωγραφική, παρουσιάζει κι* έδώ 
πίνακες πού έχουν ένα ξεχωριστό ένδιαφέρον. Στεκόμαστε στόν πίνακα No 118 

u (παιδικό πορτραίτο) καί στόν πίνακα No 120 (Φρούτα). Μέ κάποια πιό οίκονομη- 
μένη χρήση τών δυνατοτήτων τής έκφραστικότητας, πού έχει στό χρώμα, θά έχει 

ί νά άξιοποιήσει άκόμα περισσότερο τήν έντονη λυρική αίσθηση πού κυριαρχεί στά
I ερϊ« της·

Ό  ΟΙκονομίδης Μιχαήλ, είναι όντως μιά άποκάλυψη. Πρόκειται γιά γλύ­
πτη, πού έχει έργα καλλιτεχνικής βαρύτητας καί πού, κυρίως, έχουν πάνω τους 
μιά προσωπική σφραγίδα. Τά έργα του No 121 (Τσοπάνος) καί 123 (Γέρος), εί­
ναι φτιαγμένα μέ άληθινή έμπνευση, δέν έχουν έξωτερικά γνωρίσματα νά τά βα­
ραίνουν καί, γΓ αύτό άκριβώς, όργανώνουν τήν Ιδέα καί τό αίσθημα πού δίνουν
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τά θέματα. Νομίζω πώς 6 νέος αύτός, πού κατορθώνει νά φτάνει στήν έπιτυχία 
αυτή (δηλ. νά μάς δίνει δλοκληρωμένο ένα έργο μέ κέντρο τδν άνθρωπο) χωρίς 
νά πέφτει ούτε καί σέ λάθη τεχνικής δργάνωσης τού δγκου, είναι μιά λαμπρή 
υπόσχεση. ’Ακόμα, θά ήθελα έδώ νά τονίσω καί τήν σπάνια άπόκλιση τού καλ- 
λιτέχνη αυτού πρδς τήν βυζαντινή μας άγιογραφία, πράγμα ξεχωριστής σημασίας 
γιά τήν έθνική μας κληρονομία καί τήν φυσιογνωμία τής παράδοσής μας.

Ή Κική Παπαγεωργίου, ιδιαίτερα μέ τήν χρωματική Αξία στήν τέμπερα καί 
μέ τήν υπολογισμένη χρήση της, δίνει άξιόλογα Αποτελέσματα, δπως στδν πίνακα 
No 127. Ή  λεπτότητα καί ή καθαρότητα, πού έχει τδ χρώμα τούτο, άξιοποιούνται 
μέ γνώση καί άγάπη γιά τδ άντικείμενο.

Ό  Νίκος Παπαδόπουλος, μέ τήν ευαισθησία καί τδ ρωμαντικδ κλίμα, στέ­
κεται σέ μιά χαριτωμένη καί σκυθρωπή διάθεση, πού δίνει στήν έργασία του 
δείγματα μιάς θετικής Ικανότητας. Επίσης, στά έργα τού Παπαδοπούλου, είναι 
δρατή ή καλλιεργημένη Αντίληψη καί τδ σωστδ μέτρο.

Ή Νίτσα Γ. Παπακώστα, κυρίως στή σινική μελάνη, παρουσιάζει ένα δυδ 
έπιτεύγματα (πίνακες No 139 καί 140). Μιά πιδ αύστηρή έπιλογή στά θέματα 
καί στδν τρόπο τής χρήσης τού χρώματος, θά είχε τήν έπιτυχία.

*Η Αγγελική Δημ. Πριμηκήρη, μέ ευγένεια καί ρωμαντική διάθεση, κάνει 
μιά προσωπική ζωγραφική πού κρατάει τδ κλίμα καί τήν διάθεση άπδ μιά λυρική 
ευαισθησία. Γιά τά χρώματα καί τήν τεχνική άνεση, νομίζω πώς έχει άκόμα 
περιθώρια προβληματισμού.

Ό  Χαράλαμπος Σκαλιστής, πού είναι μιά μοναδική άξία, ένας ζωντανδς 
φορέας τής ξυλογλυπτικής άγιογραφίας πού κάλυψε κάπου πεντακόσια χρόνια 
(άγιογραφική Σχολή -  Παράδοση Χιονιάδων), πλουτίζει τήν έκθεση μέ πέντε 
βυζαντινά ξυλόγλυπτα. ’Απ’ τά πιδ Αντιπροσωπευτικά θέματα των τέμπλων, δου­
λεμένα μέ τήν εύλάβεια καί τήν κατάνυξη των παλιών έκείνων πελεκάνων, πού
έφτιαξαν μιά έποχή δλόκληρη, τά σκαλίσματα αυτά έχουν πάνω τους τδ ύφος, 
τήν μελωδία καί τδν φωτισμδ τής προσευχής. Πρόκειται γιά ένα κεφάλαιο πού, 
δυστυχώς, άφήνεται στήν αίχμηρότητα τής έποχής, δπου κυριαρχεί ή φορμάικα 
καί τδ λούστρο.

Ό  Γεώργιος Τσούρης, μέ θετικότητα καί λιτότητα, πού δίνεται στή γραμ­
μή τού κάρβουνου, προβληματίζεται καί δίνει αυστηρές Ασκήσεις, σπουδές καί 
δοκίμια πού έχουν τήν Ακρίβεια καί τήν Ικανότητα τού καλλιτέχνη.

Ή Κατίνα Χαροπούλου, πνευματώδης καί ευαίσθητη, όργανώνει τίς Ιδέες 
καί τήν χριστιανική της πίστη σέ συνθέσεις μέ βαθύτατη Ανθρώπινη καρδιά. Ή 
πνευματική Ανάταση, πού είναι δρατή στήν έργασία τής Χαροπούλου, συνδυα­
σμένη μέ τήν άγάπη της γιά τήν ζωγραφική καί τήν προσωπική της πάλη γιά 
τήν κατάκτηση τής έκφρασης, προσδίδουν στούς πίνακές της ένα πνευματικό βά­
ρος. Επίσης, ή έξαϋλωμένη σχεδόν ευαισθησία στήν άκουαρέλλα της, έχει τήν 
γνησιότητα άπδ μιά ποιοτική συγκίνηση.

Έδώ τελειώνει ή βιαστική αυτή έπίσκεψη πού, δπως είπαμε, δέν έχει τήν 
φιλοδοξία τής κριτικής παρουσίασης. Καί, πρίν κλείσυυμε τδ κείμενο, θά ήθελα 
νά υπογραμμίσω τδν έπαινο πού όφείλεται στήν Διοίκηση τού Συλλόγου γιά τήν 
πρωτοβουλία του νά δργανώσει, μέ τόσα λίγα μέσα, μιά τόσο Αντιπροσωπευτική 
έκθεση.

ΔΗΜ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
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.ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

iΓ εώ ργιον  *Α Τοονχαντα  : «Άμφιλύκη», ποιή­
ματα. ’Αθήνα 1967.

Ό  κ. Γεώργιος Ά . Τσουκαντάς δέν είναι 
μόνο ένας διακεκριμένος άνθρωπιστής έπιστή- 
μονας (Διευθυντής σήμερα στό Θεραπευτικόν 
Ίδρυμα «Ζωοδόχος Πηγή»—Νοσοκομεϊον Ι.Κ. 
Α.), αλλά και ένας πολυσύνθετος καί άξιολογώ- 
τατος πνευματικός άνθρωπος. Πέραν από τά 
καθαρώς έπιστημονικά τόυ έργα καί τις διάφο­
ρες ανακοινώσεις του στήν Ίατροχειρουργική 
Εταιρία ’Αθηνών, στήν Ιατρική 'Εταιρία τού 
Ι.Κ.Α., στό 5ο Διεθνές Συνέδριο Ιατρών Λο­
γοτεχνών (Αθήνα Σεπτέμβριος 1961), τή συμ­
μετοχή του σέ συζητήσεις έπιστημονικών θε- 
ιμάτων από τό Ραδιόφωνο, μάς έχει δώσει άρ- 
,κετά καί ενδιαφέροντα Ιστορικά—δοκίμια, για 
τά όποια τόν χαρακτηρίσαμε άλλοτε ώς τον 
•Ιστορικό τής μυθολογίας, τήν όποιαν έπανει- 
λημμένως άνεμόχλευσε μέ πνεύμα έρευνητικό 
καί αποκαλυπτικό ταύτόχρονα Τελευταία στό 
είδος αύτό τών μελετών του μάς προσέφερεν 
ακόμα καί έναν νέο τόμο «Μυθολογικά Μελε- 
τήματα», γιά τά όποια θά μιλήσουμε άλλοτε, 
Στό ένεργητικό του έχει άκόμα τις περιοδικές 
έκδόσεις «Όρθρος» (15ήμερο λογοτ. περιοδικό 
Ί 923—24) καί τήν έπίσης μηνιαία Λογοτεχνική 
Επιθεώρηση «Ηραία», ("Αργος 1937—40), μέ 
συνεκδότη τόν Ξ. Λογοθέτη. Τό άνήσυχο πνευ­
ματικό του δαιμόνιο καί τό θερμό του ένδιαφέ- 
ρον γιά κάθε τι τό έλληνικό τόν έσπρωξε καί 
στόν τομέα τής ’Ανθολογίας, όπου μέ τή συν­
εργασία τών Γ. Ξ. Λογοθέτη, Σ. Παναγιωτο- 
πούλου καί Ν· Δεληβοριά έξέδωσε τούς «Ποιη­
τές τής Άργολίδος» (1948) καί τ ’ «Άναπλιώ- 
τικα» τού Άντώνη Άναπλιώτη —Λεκοπούλου.

Σάν ποιητή τόν βρίσκουμε στήν πρώτη του 
συλλογή «Πέστροφες» (1947) καί στήν «Άμφι- 
λύκη» (1967), όπου συνεχίζει τήν παράδοση τού 
παλαιού στίχου, μέ σπάνια θά λέγαμε άρχιτε- 
κτονική έμπειρία, μέ πλούσιο συναισθηματικό 
περιεχόμενο, πού έκδηλώνεται έντελώς άβία- 
ττα καί ήρεμα, χωρίς έκζητήσεις καί κραυγα­
λέες έντυπώσεις, μέ μια έλαφρά μελαγχολική 
διάθεση, πού πάει ν* άγκαλιάσει κάθε τί τό 
Ευγενικό καί ωραίο. Μιά διάθεση, πού συγκι- 
ύεΐ καί συναρπάζει μέ τά πλούσια όράματα, μέ 
;ίς άβρότατες, θά λέγαμε, πινελιές ένός Έγκρ, 
τού ξέρει νά ντύνει καί αύτές άκόμα τίς άγω- 
>ίες του μέ άνάερα μεταξωτά χνούδια καί νά 
;ίς πλάθει σέ αίσθητικές όμορφιές, πού κινούν­
ται στόν κόσμο τού ίδεατού.

!α* όμως δέν ήταν χίμαιρα, δέν ήταν φαντασία 
'εράϊδα μέσ’ στά νούφαρα δέ φίλησα καμμία. 
Ιοτές μου δέν έχάϊδεψα φευγάτην όπτασία.
>έ μέθυσαν τή σκέψη μου θλιμμένα γιασεμιά.

«Ένδυμίων»

Φανερή βέβαια είναι ή ρωμαντική διάθεσή 
του, πού κρατάει άπό τά παλιά χρόνια, μά ό 
ποιητής πού ξέρει τί Οά πει ποίηση, συγκρατεί 
άριστα τούτη τήν έσώψυχη ροπή του καί τήν 
σφιχτοδένει σέ παρνασσιακούς στίχους, δίχως 
τίποτε τό άγευστο ή περιττό. ΚΓ άκόμα χωρίς 
τήν άρρώστια τής Σχολής τών Όλοφυρομένων, 
μέ τούς κενούς ρητορισμούς καί τά άεροπερπα- 
τήματα. Ή  ποίηση τού Τσουκαντά έχει ό,τι 
χρειάζεται τούτη ή τέχνη γιά νά γοητεύσει καί 
νά μεταφέρει τόν άναγνώστη στόν Ιδεατό κό­
σμο τού ώραίου. όπου αίώνια κινείται ή λύ­
τρωση πέραν άπό τή φθορά τών έγκοσμίων. 
Δηλαδή, ρυθμό, μέτρο, μουσικότητα μέ ποικίλ- 
λουσαν άρμονίαν, πλαστικότητα καί ύποβολήν, 
πράγματα πού δέν συναντώνται στή φύση, γιατί 
αύτή (ή φύση), καθώς λέει ό Κρότσε, «είναι 
βλακώδης έν σχέσει πρός τήν τέχνην καί ότι 
είναι βωβή έάν ό άνθρωπος δέν τήν κάμη νά 
όμιλήση». ’Αλλά, έπειδή ύποσημειώσαμε τήν 
κάποια ρωμαντική διάθεση τού Γ. Τ., πρέπει νά 
προσθέσουμε έδώ, γιά νά διαστείλουμε τή διά­
θεση αύτή άπό τόν καθ’ αύτό ρωμαντισμό, τό 
λεγόμενο τού ίδιου τού Κρότσε, ότι «ό ρωμαν- 
τισμός άπαιτεϊ άπό τήν τέχνην, προπαντός, τήν 
αυθόρμητον καί βιαίαν διάχυσιν τών αίσθημά- 
των, τών έρώτων καί τού μίσους, τών άγωνιών 
καί τών χαρών, τών άπελπισιών καί τών έξάρ- 
σεων' άρέσκεται καί άρκεΐται είς νεφελώδεις 
καί άκαθορίστους εικόνας, είς ύφος διεσπασμέ- 
νον καί πλήρες ύπαινιγμών, είς αορίστους ύπο- 
βολάς, είς φράσεις κατά προσέγγισιν, είς σχε­
διάσματα Ισχυρά καί τεταραγμένα». Τέτοιες 
όμως καταστάσεις, τέτοιες θύελλες άέρος καί 
άκαταστασίας, δέν παρατηρούνται στήν ποίηση 
τού Τσουκαντά, πού καλύτερα θέ ήταν άν τόν 
χαρακτηρίζαμε ίσως νεορωμαντικό ή άκόμα 
καί νεοϊδεαλιστή πού έχει τό πόδι του μέν στή 
γή, άλλά τό ποιητικόν του όμμα πρός τό αί- 
σθητικόν έπέκεινα, πού είναι άπαλλαγμένο άπό 
όλα τά στοιχεία τής φθοράς καί τής άσχήμιας. 
Στό σημείο τούτο έχουμε τήν όμολογία του.

Στής στόχασής μου τό καμίνι έγώ τόν πόθο 
σέ πύρινην ’Ιδέα χαλκουργώ 
καί τήν ίδέα πλάθω σ’ αίσθηση καί νοιώθω 
πώς ύψωσα τό ταπεινό μου ’Εγώ.

Ένα άλλο ποίημα, όπου συναντάται ή μου­
σική μέ τή νοσταλγία, σέ ένα έξοχο συνταί- 
ριασμα ρυθμού καί πάθους, πού έναλλάσονται, 
καθώς ή σκέψη καί τό συναίσθημα φέρονται 
στούς ποιητικούς άναβαθμούς τών ένοράσεων, 
είναι καί τό^ποίημα «Πέταξες».

Τά πουλιά καί τά καράβια καί τά τραίνα 
μέ καημούς καί προσδοκίες φορτωμένα 
θάρθουν πάλι στούς σταθμούς καί τά μουράγια 
πόθοι κι* όνειρα κι* έλπίδες καί ναυάγια.

Έδώ βέβαια καί τό ποιητικό ύφος είναι διά­
φορο, έχει έναν τόνο κάπως λαϊκό, πού συναν­
τά τήν κάθε άνθρώπινη ψυχή σέ τούτη τή στι-
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γμή πού θυμίζει τό χωρισμό καί τή μάταια προ­
σμονή τής έπιστροφής. "Οσο δυνατός κΓ άν 
είναι τούτος ό πόνος, γίνεται τραγούδι πού άν- 
τηχεΐ σαν από κάποιο μακρυνό αύλό μέσα άπό 
μιά νύχτα χαώδη στην ήρεμία καί στη σιωπή 
της. Μερικές είκόνες είναι τ’ δντι τραγικές.

Μαρμαρώσανε κΓ οί γλάροι στά μουράγια...
’Αλήθεια !, σέ τέτοιες στιγμές τί μένει μέ­

σα μας ; Τί πιότερο άπό ένα θάνατο, πού μιλά­
ει μέ τή γλώσσα τών λειψάνων, γι’ αύτό καί ό 
στίχος έδώ είναι έλεγειακός στή δομή του.

Ή  ποιητική διάθεση δέν λείπει άπό τόν 
Τσουκαντά, μήτε σ’ αύτή τήν αύστηρή θεώρη­
ση τής ζωής, τής όποιας τό πικρό κατακάθι— 
ή σοφία τής πείρας—γίνεται καί πάλι ένα σε­
μνό καί φιλάνθρωπο τραγούδι.

Πολλά ποιήματα, πού ξετυλίγονται σέ δια­
φορετική σκηνοθεσία, μ* άντρειωμένο λόγο, 
πού ξεκινάει άπό τήν «ΊΕκτορος καί Αΐαντος 
μονομαχία (Ίλ . Η. 433) είναι ή «Άμφιλύκη», 
πού έδωσε τόν τίτλο του στή δεύτερη συλλογή 
τού Τσουκαντά :

Ό  στίχος δέν είναι παιχνιδιάρης, ρευστός 
ή χαριτωμένος, άλλά άνάλογα μέ τό περιεχό­
μενο, έρχεται κάποος δύσκαμπτος ή όρθόστη- 
τος, θυμίζοντας τό άγέρωχον ήθος τών δύο αύ- 
τών όμηρικών ήρώων, τού ΊΕκτορα καί τού Αί- 
αντα, πού στήν «άμφίδρομη» πάλη τους, φί­
λιωσαν κι’ άντάλλαξαν δώρα, δαλαδή πέτα- 
ξαν κατά μέρος τό μίσος καί τό θανάσιμο πο­
λεμικό μένος, πράγμα πρός τό όποιον προτρέ­
πει καί ό ποιητής τούς «χορευτάδες» τής ζωής. 
Νά πετάξουν τό άδελφοκτόνο μαχαίρι τού Κάϊν 
καί μέ άσίγαστο τόν αύλό στά χείλη νά χωρή- 
σουν στήν πολιτεία τού ανθρώπου μέ τό κλαδί 
τής έλιάς, σύμβολο τής είρήνης καί τής άγά- 
πης.

Λυρικός ποιητής ό Τσουκαντάς, μέσα στά 
μέτρα τού λογικού καί τού υγιούς άνθρώπου, 
χωρίς τις τραυματικές ψυχώσεις καί τις δια­
νοητικές παρεκκλίσεις τών δήθεν μοντέρνων 
ποιητών, ξέρει νά συγκινεϊ, νά ένθουσιάζει, νά 
υποβάλει καί νά άνεβάζει τή συναισθηματική 
στάθμη τού άνθρώπου, νά καλλιεργεί τό στο­
χασμό καί γενικά νά θεάται τά τού κόσμου καί 
τού έαυτοΰ του μέ νηφάλιο «ποιητικόν όμμα» 
καί μέ πλήρη διαύγια έγγενών καί άντικειμε- 
νικών σκέψεων, ένθυμίζοντας τό παλαιό ρητό : 
«σοφόν τό σαφές».

ΠΕΤΡΟΣ ΟΛΥΜΠΙΟΣ

Ρήγα Κ αππάτου: «Punta Arenas »,’ΑθήναΊ 964

Τό Pnnta Arenas είναι μιά έσχατιά γής 
στή νότια άκτή τής Χιλής, δίπλα στή Γή τού 
Πυρός καί στά στενά τού Μαγγελάνου. Ό  άπο- 
μακρυσμένος αυτός τόπος, σύμβολο τής διαρ­
κούς άναζήτησης, δίνει στήν ποιητική συλλο­
γή τού Ρήγα Καππάτου ένα χρώμα έξωτικό— 
καθόλου ρομαντικό όμως, γιατί ή περιοχή είναι 
ένας άγριος άγονος τόπος, μέ λίγα πρόβατα νά

συντροφεύουν τή μοναξιά τού άνθρώπου καί πού 
παλαιότερα ήταν τόπος έξορίας γιά βαρυποι­
νίτες.

Τά ποιήματα τού Ρήγα Καππάτου έχουν 
μέσα τους τή διαρκή άναζήτηση, τή διαρκή κί­
νηση, τόν πόθο τής φυγής άπό τά κοινά καί τά 
συνειθισμένα. Ό  άνθρωπος δέν είναι στρείδι* 
είναι πουλί—χελιδονόψαρο.

Σαλπάρουμε τά χαράματα τού αύριο.
Μάς ναύλωσε τό Μέλλον—μεγάλη έταιρία. 
Πηγαίνουμε γιά τό Βόρειο Πόλο 
μέ φορτίο κάρβουνου 
νά λυώσουμε τούς πάγους.
Ό σ ο ι πήγανε πρίν άπό μάς 
δέν έπιστρέψανε ποτές.
Μιά άπό τις ίστορίες πού άκουσα
είναι ότι στούς πάγους άνθίζουνε λουλούδια.
Τό πίστεψα κι έχω ένθουσίαστεΐ μέ τήν ίδέα.

(Γράμμα στό Γιάννη Κουνάδη)

Ό  στίχος τού Ρήγα Καππάτου είναι άρτιος, 
μέ μουσικότητα, μέ σαφήνεια στήν έξωτερίκευ- 
ση τής κραυγής. Ό  ποιητής κουβαλά τή μοί­
ρα του, τή δέχεται στωϊκά ώς τό τέλος του τα­
ξιδιού, ώς τόν τελικό σκοπό—τό λιμάνι τής έκ- 
φόρτωσης. Οί κυκλώνες τής ζωής δέν πρέπει 
νά σταματήσουνε τό καράβι. ’Αποφασιστικά, 
τελεσίδικα, τραγικά καί γενναία

Θά όρθοπλωρίσουμε ίσια στον κυκλώνα 
δέν πρέπει νάχει καθυστέρηση τό ναύλο 
ήτανε ή άπόφαση
κι έπαιρνε μάκρος ή συζήτηση στήν πρύμη. 
ΤΗχοι χωρίς ύπόσταση 
πού πνίγονταν μέσα στό βόγγο τού νερού. 
Μέσα τους τό κενό
—μιά μπουκαπόρτα πού έβγαινε σ’ ένα άχανές

[άμπάρι.
Άνάμεσά τους τό χάος.
Ό  καπετάνιος
λένε πώς κάποτε σκεφτότανε.
Τώρα πιστεύει στό Θεό. Είναι πιό εύκολο... 
"Ας περιμένουμε λοιπόν τούς γλάρους.
Ίσω ς φανούν στό πρωινό φέγγος 
νά φέρουνε στήν πλάτη τους τόν ήλιο...

(Οί μοιραίοι)

Ό  Ρήγας Καππάτος είναι ένας ώριμος φτα­
σμένος ποιητής. Καλλιεργεί έμπειρα καί τόν 
παραδοσιακό στίχο. Ό  δεκαπεντασύλλαβός του 
τρέχει σάν θαλασσινό νησιώτικο τραγούδι.
Δυο - τρεις ήμέρες στ* άνοιχτά τού κόλπου τ*

[Ά η Λαυρέντη
ψαράδικα καναδικά μέ μηχανές σβησμένες 
συχνά άπαντούν τά φορτηγά πού πλέν γιά βό-

[ρεια πόρτα.
Μικρά καί κακοθάλασσα μέ σάπιες λαμαρίνες 
σκαμπανεβάζουν συνεχώς άπά στό βόρειο κύμα 
καί μένουνε μέρες πολλές, καμιά φορά βδομάδες 
ψαρεύοντας τό σολωμό, τόννο, σαρδέλλα, ρέγγες

(Οί Καναδοί ψαράδες)
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’Αντιπροσωπευτικός τής νέας γενιάς, όπου 
ή αναζήτηση τύχης πέρα απ’ τήν έλληνική πα­
τρίδα είναι καμμια φορά τραγικά έπιβεβλημέ- 
νη, όπου «Ελλάς έστίν ή χώρα ένθα πδς τις 
έξερχόμενος ζητεί έκ νόστου νά έπανέλθη...», 
δπου ό Όδυσσέας κυνηγημένος δυό φορές— 
άπό τήν Ιδια του τή φύση κι άπ’ τις βιοτικές 
συνθήκες—ταξιδεύει στή Γερμανία, στό Βέλγιο, 
στήν Αυστραλία, στή Ροδεσία, στον Καναδά, 
στις Ήνωμάνες πολιτείες, στή Νότια ’Αμερική, 
ό ποιητής οργώνει τις χώρες καί τις θάλασ­
σες, κουβαλώντας στό ναυτικό του σάκκο τό 
μεσογειακό λυρισμό καί τήν έλληνική εύαι- 
σθησία : /
Πνίγηκε ό ναύτης άπ’ τό ‘Ολλανδικό...
Είπαν πώς φώναξε, τόσο δυνατά,
καθώς τόν σάρωσε τό κύμα,
πού ακούστηκε σ’ όλο τό πλάτος τού πελάου.
Κανείς όμως δέ βρέθηκε ν’ άκούσει...
Ά  ! λοστρόμε
τό ταξιδιωτικό περιστέρι πού σκότωσες 
ήταν εκείνο πού έφερνε τό μήνυμα...

(Τό μήνυμα)

Μές στά τριάντα ποιήματά του ό Ρήγας 
Καππάτος μάς δίνει μέ τέχνη τόν κατασταλαγ­
μένο του στοχασμό καί τήν πολύτιμη όδυνηρή 
πείρα του άπό τά λιμάνια, τούς άνθρώπους, τΙς 
θάλασσες καί τούς άνθρώπινους θαλασσινούς 
καύμούς.

Ό  ποιητής είναι ένας Όδυσσέας πού πλα­
νιέται άπό θάλασσα σέ θάλασσα, άπό πόρτο σέ 
πόρτο, άπό πόνο σέ πόνο, άνήσυχος κι ανικα­
νοποίητος : ίδια ή ψυχή τού άνθρώπου.

ΝΙΚΟΣ ΣΑΜΑΡΑΣ

* Αναστάσιον Τσιάρα : «Π αιδί—Σχολείο—
Οίκογένεια» (Ζητήματα ’Αγωγής τού Παι­
διού γιά Δασκάλους καί γονείς), ’Αθήνα, 
1967.

Ό  κ. ’Αναστάσιος Τσιάρας, ένας άπ* 
τούς ξεχωριστούς δασκάλους πού δίνουν εί- 
δική βαρύτητα στό λειτούργημά τους (αύτό 
τό όντως εύαγγελικό λειτούργημα πού χειρα­
γωγεί τόν άνθρωπο στά πρώτα βήματα άνά- 
μεσα στήν κοινωνία) καί πού, μέ τήν προσ­
φορά τους, πλουτίζουν τήν έκπαίδευση γενι- 
κώτερα, μας έδωσε τώρα κι* ένα καινούργιο 
βιβλίο—είναι τό τρίτο μέσα στά δυό τελευ­
ταία χρόνια—πού, όπως μαρτυρεί κ ι’ ό τ ί­
τλος του, έχει σάν άντικείμενο τό Παιδί, τό 
Σχολείο καί τήν Οίκογένεια. Στό βιβλίο τού­
το, είδικώτερα, ό κ. Τσιάραο εύρύνει όχι 
μονάχα τά ενδιαφέροντα τού παιδαγωγού, άλ- 
λά καί αύτόν τόν ίδιο  τόν χώρο, τά πλαίσια 
δηλαδή, όπου κινείται καί φτιάχνεται τό ΰ- 
ψιστο έργο τού σχολείου. Έ τσ ι, νομίζομε, ή 
πρόθεση τού κ. Τσιάρα, έδώ παίρνει πλατύ­
τερες διαστάσεις καί γίνεται κάτι περισσό­

τερο άπό μιά είδική μελέτη γύρω άπ’ τήν 
έκπαίδευση. Γ ιατί, ή σχολική άγωγή, όπως 
είναι παραδεκτό άπ’ τήν παιδαγωγική σή­
μερα, δέν όλοκληρώνεται μονάχα μέσα στίς 
αίθουσες τού σχολείου. Έ ξω  άπό τόν αύλό- 
γυρο, στό σπίτι καί κάτω άπ’ τήν προστασία 
καί τόν έλεγχο τών γονέων, ύπάρχει πάντοτε 
ό δάσκαλος κ ι’ ή προσπάθεια τού σχολείου.

Σ' αύτόν τόν χώρο, πού δέν χαρακώνεται 
μέ σύνορα καί άκρίβεια καί πού, πολλές φο­
ρές, είναι ένιαΐος καί άπροσδιόριστος, στα­
ματάει έδώ ό κ. Τσιάρας τό ένδιαφέρον του. 
Καί, πιστεύομε, πώς είναι κοινός τόπος, ά- 
κόμα καί γιά τόν πιό ξένο στόν έκπαίδευση, 
τό νά έξάρουμε ιδιαίτερα τήν θεμελιώδη ση­
μασία πού έχει τόσο γιά τήν άποστολή τού 
σχολείου, όσο καί γιά τήν εύθύνη τής οίκο- 
γένειας άπέναντι στό παιδί.

Στόν τόπο μας, πού έχει μιά μακρά παρά­
δοση καί πού έδωσε τό έδαφος γιά τήν έξ- 
ημέρωση καί τήν πνευματική άνύψωση τού 
άνθρώπου, ή κατανόηση, ή συνειδητοποίηση 
τής άνάγκης για τήν συνεργασία τού σχο­
λείου καί τής οίκογένειας, πάνω στόν κοινό 
σκοπό γιά τήν άγωγή τού παιδιού, άποτελεί 
τώρα ένα αίτημα όχι μόνο έκπαιδευτικό, άλ- 
λά καί έθνικό καί κοινωνικό. Γ ιατί, στήν έ- 
ποχή μας, ή παιδεία εύρύνεται, γενικεύεται 
καί γίνεται ή βάση κ ι’ ό κορμός γιά τήν άν- 
τοχή, τήν διάρκεια καί τήν προκοπή κάθε 
λαού. Έ τσ ι, τό σχολείο πού έρχεται πιό 
κοντά μας, πού γίνεται σύμβουλος καί έγ- 
γυητής γιά τά παιδιά μας, ζητάει καί τήν 
δική μας εύθύνη. Καί, όπως άντίλαμβάνεται 
κανείς, ή προετοιμασία τών γονέων, γιά μιά 
τέτοια εύθύνη, είναι άκόμα μιά έπίμοχθη καί 
τεράστια προσπάθεια γιά τό σχολείο καί τό 
δάσκαλο.

Ό  κ. Ά ναστ. Τσιάρας, έν προκειμένω, 
στό σημείο τούτο άκριβώς, μέ τό νέο του 
β ιβ λ ίο : «Π αιδί—Σ χολείο -Ο ικ ογένε ια » , έρ­
χεται νά βοηθήσει, καί προσφέρει, σέ θαυ­
μάσια έκλαϊκευμένη γλώσσα, μιά σειρά 
άπό δώδεκα ειδικές μελέτες του, πού 
καλύπτουν ένα μεγάλο καί ζωτικό μέ­
ρος άπ’ αύτόν τόν χώρο. «Οί γονείς 
στό θρανίο», «Τό παιδί καί τά δικαιώματά 
του», «Τό παιδί πού πρωτοπηγαίνει στό σ χο ­
λείο», «Κατανόηση στήν συνεργασία δασκά­
λων καί γονέων», «Ή  βοήθεια τού παιδιού 
στό σπίτι», «Τά παιδιά πού δέν άποδίδουν 
στό σχολείο», «Οί σχολικοί βαθμοί καί οί 
έλεγχοι», «Τά άριστερόχειρα παιδιά», «Τό 
ποδόσφαιρο καρκίνωμα στήν άγωγή τών νέων 
μας», «Καλές συνήθειες στά παιδιά μας», 
« Ό  κινηματογράφος καί τό παιδί», «Σέ ποιόν 
τύπο γονέων άνήκετε ;» είναι τά θέματα πού 
άπαρτίζουν τό βιβλίο αύτό τού κ. Τσιάρα. 
Καί, άναντίρρητα, τά θέματα αύτά είναι σ χε­
δόν καί τά καθημερινά προβλήματα, πού 
άντιμετωπίζουν, περισσότερο άπό κάθε άλλο, 
οί γονείς στήν έποχή τούτη τού τεχνικού έ­
πους καί τής έπιστημονικής καταπλήξεως.
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Γ ι’ αύτό, κατά τήν γνώμη μας, ή προσφορά 
τούτη τοϋ ξεγυριστού αυτού έκπαΐδευτικού 
καί συγγραφέα έχει κάποιο βάρος Ιδιαίτερα 
άξιοπρόσεκτο γιά τούς γονείς καί γιά τό έρ­
γο τού σχολείου. Καί, γΓ αύτό, δεν θά πρέ* 
πει νά μείνει μονάχα μιά έργασία γιά τούς 
είδικούς.

Ν ιχ . Χρ. Π  α π αχώ στα : «Ηπειρωτικά», *Αθη-
ναι, 1967.

Τό βιβλίο τούτο, πού άποτελεϊται άπό 650 
πυκνό τυπωμένες σελίδες μεγάλου σχήματος καί 
πού είναι ό πρώτος άπ’ τούς δύο τόμους ενός 
όγκώδους καί πολύμοχθου έργου τού γνωστού 
Ήπειρώτη έκπαιδευτικού καί λογίου Νικ. Χρ. 
Παπακώστα, είναι όντως ένα πόνημα πού έγινε 
μέ τήν άνάλωτη μιας ολόκληρης ζωής. Ή  έργα­
σία αύτη, περίπου μοναδική—ως προς τό θέμα 
πού καλύπτει στήν βιβλιογραφία μας—, είναι κα­
μωμένη μέ τόση άγάπη καί μέ τόση ζέστα καρ­
διάς, πού συγκινεί βαθύτατα. Γιατί, στις σελίδες 
της, δέν άποθησαυρίζονται έν ψυχρώ οί Ιστορικές 
μαρτυρίες, οί παραδόσεις καί το ξεχο^ριστό κλί- 
jjia, πού χνώτισε μιά πορεία ζωής έπί αίώνες έ- 
κεϊ στήν όρεινή σχεδόν χώρα τής Ήπειρωτο- 
αθαμανικής περιοχής (μιας χώρας πού στάθηκε 
ή ραχοκοκκαλιά τής παράδοσής καί τής ελληνι­
κής ιθαγένειας τού οικογενειακού καί δημοσίου 
βίου ατούς χρόνους τής δουλείας). *0 Νικ. Χρ. 
Παπακώστας, ένας άπείραχτος καί εύαίσθητος 
Τζουμερκιώτης, ξεκίνησεν έν προκειμένη άπ’ τήν 
άγάπη καί τόν νόστο γιά τήν πατρική εστία. ΚΓ 
έκαμε, όλον αύτόν τόν τόπο (πού έφερε μέχρις 
έμάς τήν ιστορία του, τήν λαογραφία του, τήν 
δική του παράδοση καί τό δικό του Ιδιαίτερο βά­
ρος, μ,έσα στήν γενικοίτερην ίσττρία τού Γένους 
μας), ένα ιδεώδες πού κάλυψε ολόκληρη τήν ζο̂ ή 
του καί πού πήρε, σχεδόν έναν τόνο υπαρξια­
κής άγο>νίας. 'Έτσι, χωρίς τήν βοήθεια μι­
ας στοιχειώδους βιβλιογραφίας — γιατί δέν 
υπάρχει, ειδικά γι* αύτόν τον χώρο, σχεδόν καμ- 
μιά σοβαρή μελέτη—, ό συγγραφέας κατιύρθο^σε 
νά στήσει μιά υποδομή, νά χαράξει καί νά όρο­
θε τήσει ένα περίγραμμα εύρύτατης πρόθεσης γιά 
τήν άνίχνευση, τήν συλλογή καί τήν έπιστημο- 
νική σύνθεση τής πρώτης συγκομιδής ιστορικού 
καί λαογραφικού ύλικού τής όρεινής άθαμανικής 
χώρας. Καί όλη ή σύνθετη, ξεκινημένη κάτω άπ’ 
τό εύγενές πνεύμα μιας βαρύνουσας άγάπης γιά 
τό γενέθλιο χώμα (ό ίδιος είναι άπ* τούς Μελισ- 
σουργούς τών Τζουμέρκων), έλαβε μιά Ιδιότυπη 
μορφή καί μιά ξεχωριστή διάταξη, ώστε νά άντα- 
ποκρίνεται καί στήν καθολικότητα τού θέματος 
καί στήν ειδικότητα μιας κωδικοποιήσεως τού 
υλικού. ’Έτσι, έχομε μιά εύρύτερη έπισκόπηση 
πού, πολλές φορές, έκτείνεται καί πέρ’ άπ’ τά Ι­
στορικά δεδομένα (πράγμα πού, όσο κ ι’ άν δέν 
έχει τήν άπαιτούμενη έπάρκεια στοιχείων, άπο- 
τελεί μιά θαρραλέα διείσδυση στόν άνεξακρίβο>το 
χρόνο), δημιουργεί προϋποθέσεις καί άνοίγματα 
γιά συνέχιση έξερεύνησης. Γιατί, ό Νικ. ΓΙαπα-

κώστας, θέλει νά δώσει κάποιαν αυτοτέλεια Ι­
στορικής οντότητας τής περιοχής αύτής. Καί, άρ- 
χίζει τήν πορεία του, κινώντας άπ’ τούς μυθι­
κούς χρόνους καί φτάνοντας στίς ιστορικές μαρ­
τυρίες, γιά νά έγκλείσει τήν έργασία του μέσα 
σέ χρονικά πλαίσια.

Καί, ύστερα, έχοντας στη διάθεσή του άπ’ 
τή μιά τό ύλικό πού συνέλεξε κι* άπ’ τήν άλλη 
ένα σωρό σχετικά βιβλία, άξιώθηκε νά δώσει 
μιά πράγματι πολύτιμην ιστορία τής γενικώτερης 
φυσιογνωμίας τής Ήπειρο>τοαθαμανίας. Καί, γι* 
αύτό, τό βιβλίο τούτο θά πρέπει νά τλ/ει μ.ιάς 
ειδικής προσοχής καί νά ύποστηριχτεί χωρίς καμ- 
μιάν άνατκοττή. Ιδιαίτερα, οί όρεινοί Άθαμάνες 
καί Τζουμερκιώτες θά πρέπει νά τό κάνουν- κάτι 
σάν υπόθεση δική τους. Γιατί, μονάχα έτσι θά 
δικαιωθούν καί οί κόποι τού Νικ. Παπακώστα 
καί τό έργο αύτό θά άξιοποιηθεΐ.

Τέλος, θά ήθελα έδώ νά σημειώσω άκόμα 
καί δυό παρατηρήσεις μου : στά μοναστήρια, πού 
άναφέρει, πιστεύω πως θά έπρεπε νά έχει βασι­
κή θέση ή Α γία  Κυριακή, πού είναι στήν Νε­
ράιδα, κοντά στον ’Ασπροπόταμο καί στά Θεο- 
δώριανα. Διότι, άπ* τήν σο>ζόμενη παράδοτη, τά 
ιστορικά (υδραγωγείο κι* οί κατασκευές), τήν ά- 
ναφορά λογίων τού 18ου αιώνα καί τήν συμμε- 
τοχή προσκυνητών στήν πανήγυρη άπό πολύ μά­
κρυνες περιοχές ("Αρτα, Ξηρόμερο κλπ.), άπο- 
δεικνύεται πώς αύτό ύπήρξεν ένα μεγάλο καί 
ζωτικό κέντρο κατά τούς κρίσιμους χρόνους του­
λάχιστον τής μεταμεσαιωνικής μας ιστορίας. Έ - 
κεΐ, άλλωστε, ύττήρχε κι’ ένα όγκώδες είλιτάριο 
(κουβαρας) πού, δυστυχώς, μέ τό κάψιμο τοϋ 
μοναστηριού άπ’ τούς Γερμανούς στά 1943, άπω- 
λέσθηκε κι’ αύτό.

Ή  δεύτερη παρατηρητή μου θά εΖταν γιά 
τήν υπερβολική—έν σχέσει μέ τά άλλα χωριά 
πού έξετάζονται άπ* τόν συγγραφέα—προβολή 
τής γενέθλιας γής τού συγγραφέα (Μελισσουρ- 
γοί), πράγμα πού, βέβαια, είναι υπέρ αύτοϋ. Τό 
σημειώνομε, όμως, καθαρά γιά λόγους άντικειμε- 
νικότητος.

ΔΗΜΟΣΘ. Γ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

Γιώργου Σεφέρη : «Άσμα Ασμάτων», μετά- |
γραφή. I

0 1  γνήσιοι πνευματικοί δημιουργοί σέβον- ;
ται κυριολεκτικά τόν έαυτό τους καί τό κοινό, J 
πού μοχθούν ν* άνεβάσουν. Έ τσι, παρουσιά- -
ζουν έργασία «ούσίας», άναμφισβήτητα θετική.
Αύτό συμβαίνει μέ τόν ποιητή, δοκιμιογράφο 
καί μεταφραστή Γιώργο Σεφέρη, πού τελευταία 
ζο^ντάνεψε στη γλώσσα μας τό «ΤΑσμα ’Ασμά­
των». Ή  μετάφρασι κυκλοφόρησε σέ πρώτη 
πολυτελή έκοοσι μέ ξυλογραφίες τού χαράκτου 
Τάσσου. Αυτή τήν έκδοσι δέν ευτύχησα νά δώ, 
σχετικά διάβασα στόν ’Αθηναϊκό τύπο. Αύτές 
τις ήμέρες χάρηκα τήν δεύτερη λαϊκή έκδοσι 
τής «μεταγραφής» τού «"Ασματος τών ’Ασμά­
των», όπως λέει τήν μετάφρασι ό ποιητής μας.

Τό μορφικό γλωσσικό στοιχείο στή γλώσ-
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σα τής Παλιάς Διαθήκης τών Ο' και γενικότε­
ρα ή γλωσσική οντότητα, προϋποθέτει ειδική 
παίδεοσι γιά τήν προσπέλασί της, για νά ζή- 
σωμε ανετα τό κείμενο. Φυσικά, καμμια μετά­
φραση δέν αποδίδει απόλυτα τό κείμενο, άλλα 
οί καλές μεταφράσεις πλησιάζουν, όσο είναι 
μπορετό, τό πρωτότυπο. Ό  Σεφέρης στό προλο- 
γισμό του γενικά γιά τις μεταφράσεις μάς λέει: 
«’Αλήθεια, μέ τ’ άρχαϊα κείμενα, έννοώ τά ‘Ελ­
ληνικά, μοΟ συμβαίνει τούτο τό ιδιότροπο, ό­
σες φορές—και δέν είναι λίγες—δοκιμάζω νά 
τά μεταφρέσω, σταματώ πάντα σέ κάποιο ση­
μείο μέ τή σκέψη : «Μά τοΟτο είναι τόσο ώ- 
ραΐο, γιατί νά τ’ άλλάξει κανείς :». Έ χει δίκιο. 
Κι όμως συμβιβάζεται μέ τήν πραγματικότητα 
καί προχωρεί στήν μεταγλώττισι άπό τήν πίεσι 
τών πραγμάτων. «Πόσοι Έλληνες καταλαβαί­
νουν καί αίσθάνονται ένα κείμενο τών Ο' ή 
έστω τις πρός Κορινθίους:».

Τό «Άσμα ’Ασμάτων» είναι ένα γαμήλιο 
τραγούδι. Τά πρόσωπά του ε ίνα ι: ή Νύφη, ό 
Άντρας καί ό χορός άπό γυναίκες ή καί άν­
τρες. «Ξεκίνησε άπό τήν ποιμενική Αφροδίτη 
καί ύμνεΐ μέ πάθος έντονο τόν έρωτικό πόθο 
καί τή λαχτάρα τού άποχωρισμένου άπό τήν 
αγαπημένη του», όπως άναφέρει ό ποιητής στόν 
προλογό του.

Τό ποιητικό κείμενο, άλλά κάθε κείμενο, 
Ιδιαίτερα τό λογοτεχνικό, άπαιτεϊ ποιητή μετα­
φραστή, δηλαδή άνθρωπο μέ εύαισθησία, κάτο­
χο τής γλωσσικής λειτουργικότητος. Τό « Ά ­
σμα Ασμάτων» εύτύχησε στις άνωτέρω προϋπο­
θέσεις καί μάλιστα στήν πιό καλή πνευμα­
τική περίπτωσι. Έ τσι, ή μετάφρασι κινείται 
στις νοηματικές άποχρώσεις τών πλαισίων τοϋ 
κειμένο τών θ ',  πού σέβεται άπόλυτα ό Σεφέ­
ρης. Ή  έπιτυχία τοϋ μεταφραστικού μόχθου εί­
ναι τόση, ώστε ό άναγνώστης κάπου κάπου 
ξεχνιέται καί νομίζει, πώς διαβάζει ποιμενικό 
δημοτικό τραγούδι. Τυχαία παραθέτω ένα κομ­
μάτι άπό τήν μετάφρασι.

Η ΝΥΦΗ

«Είναι δικός μου ό άγαπημένος μου, κι* έγώ
[δική του,

αυτός πού βόσκει τό κοπάδι του στά κρίνα.
Ώσπου ν’ άνασάνει ή μέρα.
καί νά ξεκινήσουν οί Ισκιοι,
γύρισε, γίνου, άγαπημένε,
σάν τό ζαρκάδι ή τό νεβρό τής έλαφίνας
στά κορφοβούνια, στις ρεματιές».

Μέ άπληστία, μέ μια άνάσα διαβάζεται ή 
τέλεια μετάφρασι τού Γιώργου Σεφέρη στή ση­
μερινή γλωσσική μας πραγματικότητα. Αψευ­
δής μάρτυρας τής μεταφραστικής έπιτυχίας τό 
άντίστοιχο πρωτότυπο. 'Ετσι σίγουρα ζοϋμε τήν 
αισθητική άπόλαυσι, πού πηγάζει άφθονη άπό 
τά άψογα λογοτεχνικά κείμενα, αύτά, πού κλεί­
νουν μέσα τους τό μυστικό τής μεγάλης δημι­
ουργίας.

Ή  έπικοινωνία μας μέ τά έργα τής τέχνης

παρέχει εύκαιρίες πνευματικών βιωμάτων, πού 
είναι τόσο άπαραίτητα στις ήμέρες μας, σάν 
άντίβαρο τής ξεραΐλας τού μηχανοκρατικού 
πολιτισμού μας. Α ρκεί ή τέχνη τών έπικοινω- 
νιών μας νά είναι «όντως» τέχνη, όπως άναμ- 
ψισβήτητα καί διεθνώς άναγνωρισμένη είναι ή 
τού Γιώργου Σεφέρη.

ΙΩΑΝΝΗΣ Γ. ΘΕΟΧΑΡΗΣ

Γ . Θ. Ζ ώ ρα : «Επτανησιακά Μελετήματα»,
Τόμος Λ').

Ή  Επτανησιακή Σχολή είναι μία άπό τις 
σπουδαιότερες λογοτεχνικές Σχολές τής Νεο­
ελληνικής Λογοτεχνίας, γιατί έθεσε τις θ ετ ι­
κές βάσεις τής τέχνης τού εθνικού μας λόγου. 
Πολλές εργασίες έγιναν κατά καιρούς γιά τούς 
εκπροσώπους της. Στό ανεξάντλητο αυτό θέμα, 
Ιδιαιτέραν επιστημονικήν βαρύτητα έχουν οΐ 
λαμπρές μελέτες τοϋ κ. Γεωργίου Θ. Ζώρα, 
καθηγητού τού Πανεπιστήμιου Α θηνώ ν καί 
Ρώμης. Μέρος απ’ αυτές έχει έκδοθή στή 
σειρά τών εκδόσεων τού Σπουδαστηρίου Βυ­
ζαντινής καί Νεοελληνικής Φιλολογίας τοϋ 
Πανεπιστημίου ’Αθηνών. ’Αφορμή στά σημειώ- 
ματά μας αύτά έδωσε ή έκδοσις τοϋ Γου τό­
μου τών μελετημάτων.

*0 πρώτος τόμος τών άνωτέρω μελετών 
έξεδόθη τώρα καί επτά χρόνια, μέ τίτλο: «’Ε ­
πτανησιακά Μελετήματα» (Εισαγωγή είς τήν 
’Επτανησιακήν Σχολήν. Οί εκπρόσωποι τής 
'Επτανησιακής Σχολής. Έ πτανησίων Δοκίμια 
περί γλώσσης), ’Λθήναι 11)00, σελ 3S0. Σκο­
πός τής δλης έκδόσεως, πού; ώς μάς πληροφο­
ρεί ό κ. καθηγητής είς τόν πρόλογόν του, πού 
θά είναι τετράτομος, είναι ή συστηματική συγ- 
κέντρωσι καί έκδοσι δημοσιευθεισών μελετών 
μετ’ άρθρων, πού άναφέρσνται στήν 'Ε πτά ­
νησο καί τήν ανάπτυξη τής λογοτεχνίας της.

Ό  πρώτος τόμος περιλαμβάνει : Α) Τήν 
εισαγωγή στήν 'Επτανησιακή Σχολή, οπού έρ- 
χότανε οέ επαφή μέ τήν ιστορική ατμόσφαιρα 
άπό τής 'Ενετοκρατίας μέχρι τής ένώσεως μέ 
τήν 'Ελλάδα. ’Ακόμη, τήν πνευματική καί 
κοινωνική κατάστασι τής Έπτανήσου. Τις φιλο­
λογικές πηγές καί επιδράσεις. Τέλος, τήν μορ­
φή καί τό περιεχόμενο τών περιόδων τής 'Ε ­
πτανησιακής Σχολής.

Β Τούς εκπροσώπους τής ‘Επτανησιακής 
Σχολής. IIρώτα τούς προσολωμικούς, μετά τόν 
Κάλβο, Σολωμό, Τιρτσέτη, Τυπάλδο, Πολυ?,ά, 
Μαρκορά, Καλοσγούρο, Μαβίλη, Λασκαράτο, 
Βαλαωρίτη καί (ορισμένους μεταγενεστέρους. 
Τά στοιχεία, πού άναφέρσνται είς τούς άνω­
τέρω, είναι βιογραφικά καί σχετικά μέ τό έργο 
τους, πλουτισμένο μέ μια εκτενή βιβλιογρας;ία 
καί άνάλογη μνεία βιβλιογραφίας. Έ τσ ι, γίνε­
ται προσιτή στόν άναγνώστη ή οδός γιά παρα­
πέρα έρευνα καί μελέτη.

Γ) Έπτανησίων δοκίμια περί γλώσσης. 
«Τά έργα ταΰτα δυνάμεθα νά δικρίνωμεν κατά
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την μορφήν καί το περιεχόμενον είς τάς εξής 
κατηγορίας : α) αυτοτελή δοκίμια, υπό τύπον 
μελέτης, β) δοκίμια, υπό τύπον διαλόγου, μέ 
κύρια πρόσωπα ένα θιασώτην τής δημοτικής 
καί έναν καθαρευούσης.,.γ) σατιρικά ποιήματα 
καί γενικώτερον στιχουργήματα μέ θέμα τήν 
γλώσσαν, δ) επιστημονικούς λόγους... ε) ποι­
κίλας έπιστολάς, γνοίμας καί σκέψεις, διατυ- 
πουμένας είς εύρυτέρας μελέτας». Λυτά μάς 
τονίζει είς τον πρόλογον των δοκιμίων ό κ. 
Ζώρας καί προσθέτει: Τον διάλογο τού Σολω­
μού—Α. Μάνεσι, πραγματείαν περί γλώσσης, 
*Αντ. Μανούσου, Διάλογος περί γλά>σσης I. 
Τυπάλδου, Ή  γλώσσα I. ΙΙολυλά. Ή  φιλο­
λογική γλώσσα. Περί γλουσσης Λ. Μαβίλη, Λό­
γος περί τού γλωσσικού ζητήματος Ά ντ . Φα- 
τσέα, Περί τής Παιδείας τών νεωτέρων 'Ε λ ­
λήνων Ά νδ . Λασκαράτου, Περί γλώσσης I. 
Ζαμπελίου, Διατριβή περί τής Νεοελληνικής 
γλώσσης. ’Ακολουθούν γνώμαι, έπιστολαί, προ­
κηρύξεις καί ποιήματα περί γλώσσης.

Ά πό  τό ανωτέρω σημεία>μα γίνεται φανε­
ρό, οτι έχομε στήν διάθεσί μας ένα σύνολο 
μελετών, πού άναφέρονται στήν 'Επτανησιακή 
Σχολή καί φωτίζουν καίριες θέσεις τού μεγά­
λου θέματος. Ή  έπιστημονικότης, ή πληρότης 
καί ή μέθοδος σέ εύγενή άμιλλα, προσφέρουν 
στον φιλαναγνώστη πολλά. Πρόκειται γιά μιά 
προσφορά αξιόλογη, πού ανεβάζει ποιητικά τό 
πνευματικό μας σήμερα.

Γ . Θ. Ζώρα : «'Επτανησιακά Μελετήματα*,
Τόμος Β '.

Ό  δεύτερος τόμος τών 'Επτανησιακών Με- 
λετημάτωΥ, άπό τεχνικές δυσχέρειες, έκυκλοφό- 
ρησε, κάπως παράδοξα, ένα χρόνο γρηγορώ- 
τερα άπό τον πρώτο, μέ τίτλο : «'Επτανησιακά 
Μελετήματα* (Σολωμός—Τερτσέτης—Τυπάλ- 
δος—Βαλαιυρίτης— Μαρκοράς — Θωμαζαϊος— 
Σύμμεικτα» Ά θήνα ι 1959, σελ. 401.

Οί ασχολούμενοι μέ τήν μελέτη τής Ε π τ α ­
νησιακής Σχολής, στον πλούσιο αυτό τόμο θά 
βρούν άρθρα καί μελέτες γιά τούς λογοτέχνας 
τής Επτάνησου ή τά θέματα, πού άναφέρονται 
είς τήν Σχολήν των, άλλ’ ιδιαίτατα είς τόν 
εθνικόν μας ποιητήν Διονύσιον Σολωμόν. ’Α­
ναγράφομε (ορισμένα : 1 ) *0  εθνικός ποιητής 
τής νεωτέρας 'Ελλάδος. 2) Σολωμός καί Σο- 
λίομικαί μελέται. 3) Ό  Σολωμός καί ή 'Ελλη­
νική έπανάστασις. 4) Ό  Αισχύλος καί οί εθνι­
κοί μας ποιηταί Σολοομός καί Κάλβος. 5) Κρί­
σεις τού Μαρκορά περί τού Σολωμού καί 6) 
* Ιταλικοί επιδράσεις επί τόν Σολωμόν.

Στη  συνέχεια ό άναγ\<ύστης γνωρίζει, σέ 
λακωνικό μοτίβο, τά σχετικά μέ τόν Γ. Τερ- 
τσέτη καί εκτενέστερα γιά τό ποίημά του «Τό 
όνειρον τού βασιλέοίς·, πού άναφέρεται σέ γε­
γονότα τής εποχής του. Ό  κ. Ζιόρας συνεχίζει 
τήν εργασία του «Κριτικά είς τόν Τυπάλδον*, 
δηλαδή σκέψεις καί κρίσεις στο έργο του, πού 
θείυρούνται βασικές γιά τήν κατανόησι τής

ποιητικής παραγωγής του. 'Ακολούθως παρα­
θέτει «*Ένα άνέκδοτο γιά τόν Βαλαωρίτη*, ό­
που δείχνει τήν οξυδέρκεια τού ποιητσύ τής 
«Κυράς Φροσύνης» καί τέλος «"Αγνωστα γράμ­
ματα τού Βαλαωρίτη προς τόν Θωμοζαΐο».

’Αναφορικά μέ τό έργο τού Μαρκορά, δια­
βάζομε μιά επιστολή του προς τόν φιλέλληνα 
’Ιωάννη Κάννα, καθηγητήν τής ’Αρχαίας ελ­
ληνικής φιλολογίας είς τό Πανεπιστήυιον τής 
Παβίας. ’Επίσης ένα γράμμα τού Λεγκράν 
προς τόν Κάννα σχετικό μέ τόν «Όρκο» τού 
Μαρκορά.

Άναφερόμενος ό κ. Ζώρας στον θωμα- 
ζαΧο, παρέχει τις εργασίες : ΘωμαζαΧος καί 
Φίυριέλ. ’Ανέκδοτη άλληλογραφία γιά τά δη­
μοτικά μας τραγούδια. 'Ελληνικές σελίδες τού 
Θωμαζαίου καί οί "Ελληνες λόγιοι διά τήν σύ­
ζυγον τού Θωμαζαίου.

Κλείει ή πολύτιμη προσφορά τού κ. καθη- 
γητού μέ τά Σύμμεικτα, όπου άναφέρεται εις 
τά εξής :

1 ) Τό Κρητικόν είδύλλιον τής «Βοσκοπού- 
λας» καί ό Ζακύνθιος ποιητής Νικόλαος Κον- 
τούζης.

2) Ή  Παναγία καί ή συλλογή «Ά νθη εύ- 
?.αβείας*.

3) Άνταπόκρισις τού Κάλβου περί Κερ- 
κύρας.

4) Πρότασις τού Ρεγκάλδη γιά τήν ΐδρυσι 
άγάλματος τού 'Ομήρου στήν ’Αθήνα.

5) Ό  Ξενόπουλος ποιητής.
6) Όδυσσεΐς καί Ίθάκαι.
*Έτσι έχομε βασικές επιστημονικές εργα­

σίες, άποτέλεσμα σοβαράς σπουδής καί με­
λέτης μέ τό έργον τών 'Επτάνησιών, πού στον 
μελετητή τής 'Επτανησιακής Σχολής δίνουν ά- 
ριστες προϋποθέσεις γιά μιά άνετη καί σοβαρή 
ένασχόλησι καί άξιολόγησι μιας πνευματικής 
παρουσίας καί άνελίξεως τής Έπτανήσου, πού 
έθεσε τις υγιείς βάσεις τής εθνικής Νεοελλη­
νικής μας λογοτεχνίας. Τέτοια βιβλία, αποτε­
λούν σημάδια θετικής προόδου τού πνεύματος 
στις ήμέρες μας καί δημιουργούν προϋποθέσεις 
γιά ένα καλύτερο ούριο.

Γ. Θ. Ζώρα : «Επτανησιακά Μελετήματα»,
Τόμος Γ '.

Ή  εργασία τού καθηγητού τού Πανεπι­
στημίου 'Αθηνών καί Ρώμης κ. Γεωργίου θ . 
Ζ(όρα, συνεχίζεται στό μεγάλο θέμα τής Ε ­
πτανησιακής Σχολής μέ τόν τρίτο τόμο, πού 
φέρει τόν τίτλον: «'Επτανησιακά Μελετήμα­
τα» (ΘωμαζαΧος καί Έπτανήσιοι) ανέκδοτος 
άλληλογραφία. Ά θήναι 1966, σελ. 614.

Περιέχει ό καλοτυπωμένος ογκώδης τόμος 
τήν αλληλογραφία τού μεγάλου ’Ιταλού φιλ- 
έλληνος θωμαζαίου μέ τούς Έπτανησίους λό­
γιους φίλους του. Ό  ΘιομαζοΧος έγνώριζεν έκ­
τος άπό τήν Άρχαίαν'Ελληνική καί τήν Ν εό ­
τερα ελληνική καί κατείχε τήν Νεοελληνική 
λογοτεχνία, όσο ελάχιστοι ξένοι. Ή  γνώμη του

Μ
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για τά γράμματά μας κρίνεται βαρύνουσα. 
Κατά την παραμονή του στην Επτάνησο, συν­
δέθηκε μέ στενή φιλία μέ τούς ανθρώπους τοΰ 
πνεύματος καί διετήρησε, μετά την άναχώρησί 
του, άλληλογραφία μαζύ τους. Στον τόμο αυτόν 
δημοσιεύεται ή αλληλογραφία μέ τον Έκτορα 
Σίγουρο, Επαμεινώνδα Ά νν ινο , τούς Γειόρ- 
γιον καί Γεράσιμον Μαρκοράν, τον Γεώργιον 
Τερτσέτην, τον Άριστοτέλην Βαλαωρίτην, τόν 
“Άνθιμον Μαζαράκην, τον Άνδρέαν Μουστο- 
ξύδην, τον ’Ιούλιον Τυπάλδον καί τούς συγγε­
νείς του καί τον Γεράσιμον Καροΰσον.

Ή  αξία τής αλληλογραφίας αυτής είναι 
σημαντική, γιατί, κοντά στις περιωρισμένου εν­
διαφέροντος πληροφορίες βρίσκομε βιογραφικά 
στοιχεία καί πληροφορίες, γιά τό έργο τών λο­
γοτεχνών, κρίσεις γιά την φιλολογική ζωή καί 
δράσι καί γενικά χρήσιμες πληροφορίες, πού 
προσφέρουν πληρότητα στήν πνευματική μας 
ένασχόλησι μέ τό θέμα.

Ό  κ. Ζώρας παρέχει επιμελημένα ιίσαγω- 
γικά πληροφοριακά σημειώματα καί υποσημει­
ώσεις αρκετές καί Ικανές γιά μιά άνετη καί 
σίγοί'ρη επικοινωνία μέ την ανωτέρω αλληλο­
γραφία .

“Αντιγράφω μιά επιστολή τού Έ π. ”Αννι- 
νου, πού στέλνει στον Θωμαζαΐο μαζύ μέ ποίη­
μά του, μέ θέμα τό ολοκαύτωμα τής μονής 
τού Άρκαδίου Κρήτης.

Ελλάς
Κεφαλληνία, “Αργοστόλιον, 8 “Ιανουάριου 1867 
’Εντιμότατε Κύριε

Γνωρίζων τά εύγενή αισθήματα, δ ι’ ών 
κοσμείσθε έν τφ μέσφ τών φώτων, τά όποια 
διά τών πολυτιμωτάτων έργων σας, διασκορπί­
ζετε συνεχώς εις τό κοινόν, έϋεώρησα καθήκον 
μου να σάς άποστείλω τό παρόν επικόν ποίη­
μα, περιγράφον τό ηρωικόν γεγονός τοΰ Ά ρ- 
καδίου, μονής τής Κρήτης, τό όποιον έλαβε 
χώραν τελευταίως καί προυξένησε μέγαν θό- 
ρυβον εις τήν Ευρώπην, καί τό όποιον, έχον 
ούχί μικροτέραν σημασίαν τών γεγονότων τοΰ 
Μεσολογγίου, δικαίως έπέσυρε τον θαυμασμόν 
τοΰ κόσμου καί τάς συμπάθειας πάντων τών 
πολιτισμένων λαών πρός τήν Ελλάδα, άναξιο- 
παθοΰσαν έναντι μιας επιμόνου Διπλωματίας, 
μη συγκινουμένης εκ τού παγκοσμίου ενθου­
σιασμού.

‘Η νεωτέρα ιστορία θά αναγνώριση ασφα­
λώς τάς γενναίας πράξεις πάντων τών ξένων, 
οϊτινες εύγενώς συνέδραμον, ως καί πάντων, 
οΐτινες θά συνδράμουν εις τό μέλλον τήν με- 
γάλην ύπόθεσιν τού “Έθνους μας. Αί δάφναι 
τής ’Αθανασίας θά είναι έσαεί θαλεραί, ώς 
θαλερά είναι ή ύπαρξις τοΰ Αιωνίου.

Δεχθήτε, λοιπόν, Κύριε, τούς ολίγους τού­
τους στίχους μου, γραμμένους εις δημοτικήν 
γλώσσαν, σάς παρακαλώ δέ νά μού γνωρίσητε 
τήν έντύπιυοίν σας, ΐνα διορθοόσω όσα σφάλμα­
τά μου δέν είμαι είς θέσιν νά άνεύρω ό ίδιος.

“Έχω τήν τιμήν
νά είμαι ταπεινότατος καί ευλαβέστατος 

θεράπων
’Επαμεινώνδας "Λννινος»

Ό  Θ υμαζαΐος απάντησε εις τήν ανωτέρω 
επιστολήν συντόμως, όπου επαινεί τήν πρωτο­
βουλίαν τοΰ Έ π . "Αννινου

Άναλογίζομαι πόσον βλάπτεται μία εργα­
σία έξακοσίων δεκατεσσάρων σελίδων (614) άπό 
ένα σημείωμα, πού είναι αδύνατο νά παρου- 
σιάση τό μέγεθος τής «όντως» ουσιαστικής 
προσφοράς.

*Αρ. A . Ά σ π ιώ τη  : «’Από τήν ψυχολογίαν 
τών άνθρωπίνων σχέσεων». (Ά ρχαΙ καί 

έφαρμογαί κατά τήν μαθητικήν ήλι- 
κίαν).

Ή  έπιτυχία τοΟ άνθρώπου είς τήν ζωήν 
έδράζεται είς πολλούς παράγοντες, ένας άπό 
τούς όποίους, χωρίς άμφισβητήσεις, είναι καί 
τό τάκτ στις σχέσεις μέ τούς συνανθρώπους 
του. Πολλοί, ίσως τονίσουν, ότι «οί άλλοι», 
δηλαδή οί μακρυά άπό τό «έγώ» μας, μάς ε ί­
ναι άδιάφοροι, άπλώς τούς άνεχόμεθα άπό 
άνάγκην ή δέν τούς ύπολογίζομεν. Π ρόκει­
ται γιά μιά αύθαίρετη ρηχή σκέψι, πού μαρ­
τυρεί άρρωστη έπιπολαιότητα μέ έγωϊστικές 
προεκτάσεις.

Έ τσ ι τό θέμ α : «ή ψυχολογία τών άνθρω 
πίνων σχέσεων» επ ιχειρεί μιά έπισήμανσι σέ 
καίριο όξύ πρόβλημα καί φωτίζει πολλές άπό 
τις σκοτεινές πλευρές του. Φυσικά, σ ’ όλες 
τις χρονικά καί ψυχολογικά διηρθρωμένες 
περιοχές τής άνθρωπίνης ζωής, τό πρόβλημα 
παρουσιάζει συγκεκριμένες άντιξοότητες, Ι­
διαίτατα στή μαθητική ήλικία, όπου άντιμε- 
τωπίζεται μιά άρχή ζωής, γεμάτη έλπίδες καί 
υποσχέσεις.

Ό  διαπρεπής ψυχίατρος κ. ’Αρ. *Α. ’Α- 
σπιώτης, μέ συνεργασία τής κ. Καλογήρου, 
βλέπει τό θέμα άπό κοντά μέσα στις 208 κα- 
λοτυπωμένες σελίδες τού βιβλίου του, πού 
κυκλοφόρησε τελευταία. Είς τόν πρόλογό του 
σωστά έπισημσίνει : «Τά παραστρατήματα 
τών νέων αύξάνουν, τά διαζύγια εύρίσκονται 
είς τό ύψηλότερον σημεϊον, ό άλκοολισμός 
άποτελεϊ ένα σοβαρόν πρόβλημα, αί φυλετι­
κοί διαφοραί εύρίσκονται είς έντασιν, τό άγ­
χος τής μοναξιάς καί τού θανάτου, ένας φό­
βος δι* ένα βιολογικόν ή άτομικόν πόλεμον 
δημιουργεί κατάθλιψιν είς όλους. Αί σχέσεις 
μεταξύ τών άνθρώπων έντός τού πλαισίου τής 
οίκογενείας, τού σχολείου καί τής κοινωνίας 
είναι τεταραγμέναι». ’Ορθή, άλλ’ όδυνηρή πα- 
ρατήρησις.

Μετά τόν πρόλογο καί τήν έμπεριστα- 
τωμένη είσαγωγήν του ό σ. εισέρχεται είς 
τήν διαπραγμάτευσι τών έπί μέρους κεφα­
λαίων, ώς έ ξ ή ς :

Π ρώ τον: «Τό πρόβλημα τών άνθρωπίνων
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σχέσεων και οί τρόποι άντιμετωπίσεώς του», 
Δ εύτερον: «Ά ρχα ί έκ τής ψυχολογίας διά 
την προπαρασκευήν τών άνΟρωπίνων σχέ­
σεων». Τρίτον : «Ή  άνάπτυξίς άρμονικών 
σχέσεων μέ τόν έαυτόν μας και μέ τούς άλ­
λους». Τέταρτον : «Θέματα έπηρεάζοντα τσς 
άνθρωπίνους σχέσεις». Πέμπτον : «Τό σχο- 
λεΐον ώς πλαίσιον διά την άνάπτυξιν τών άν­
θρωπίνων σχέσεων». ’Ακολουθεί τό δεύτερον 
μέρος μέ τά έξης κεφάλαια : Πρώτον : »Έ- 
φαρμογαί τών άνθρωπίνων σχέσεων κατά την 
μαθητικήν ήλικίαν: Δ εύτερον: «*Η φιλία». 
Τ ρ ίτον: «'Η καλή έκκίνησις άπό τήν κοινω­
νικήν ζωήν». Και τέταρτον : «Βοηθητικοί πα­
ράγοντες διά τήν άνάπτυξιν τών άνθριοπίνων 
σχέσεων».

Χαρακτηριστικόν τής διαπραγματεύσεως 
τοϋ θέματος, τοϋ όποιου παραθέσαμε άδρο- 
μερώς τήν πορείαν, είναι τό έκλαϊκευτικό 
έπιστημονικό στοιχείο , πού φωτίζει γνωστι­
κά τόν άναγνώστην μακρυά άπό βερμπαλιστι­
κές έπ ιδείξεις ψεύτικης μορφωτικής πανο­
πλίας. Έ τσ ι, ή ψυχογνωσία τοϋ παιδιού μάς 
όδηγεΤ στά κατάλληλα παιδαγωγικά μέσα στό 
μόχθο μας νά καταστή προσωπικότης.

Τό μυστήριο «ζωή τού άνθρώπου», στήν 
συγκεχυμένη έποχή μας, μέ τήν βοήθεια τού 
άνωτέρω βιβλίου, γίνεται, σέ μιά πλευρά ού- 
σίας, πιό προσιτό. Σ’ αύτό βρίσκει μιά άνε­
τη διοχέτευσι ή ψυχολογική γνωστική μας 
δίψα καί στήν πνευματική μας αύτή ένασχό- 
λησι έχομε έποπτικά μία σαφή καί λαγαρή 
είκόνα τών άρχών καί τών έφαρμογών τών 
άνθρωπίνων σχέσεων κατά τήν μαθητικήν 
ήλικίαν.

Ό  κ. Ά σπιώ της, άκούραστος έργάτης 
τού πνεύματος, μέ τήν άνωτέρω μελέτη του 
μάς παρέχει έργον «Ούσίας», πού άφορά ό­
λους, Ιδιαίτατα όσους άσχολούνται μέ τήν 
μεγάλην ύπόθεσιν, πού λέγεται «παιδί».

Σπυρίδωνος Μ. Καλλιάφα  : «Άνάλεκτα».

Τά «Άνάλεκτα» (τόμος Β ', σελ. 372, έν Ά» 
θήναις, 1966) του άειμνήστου καθηγητού τού 
Πανεπιστημίου Σπυρίδωνος Μ. Καλλιάφα, άπο- 
τελούν ένα άκόμη σεβαστόν μέρος της πνευματι­
κής του προσφοράς, πού ή φροντίδα τών οικείων, 
τών μαθητών καί τών φίλων του οντο^ς μεγάλου 
διδασκάλου, φιλοσόφου, κοινωνικού στοχαστού, 
τού ψυχολόγου, τού έρευνητού, ιδιαίτατα τού άν­
θρώπου, μας έκανε κοινωνούς.

Τά έν λόγο) άρθρα καί μελετήματα άναφέ- 
ρονται είς τήν περιοχή της έπιστήμης καί φωτί­
ζουν ύγιώς τούς άσχολουμένους μέ τήν σύγχρονη 
ελληνική Φιλοσοφία, Ψ υχολογία, ’Αγωγή καί 
γενικώτερα τόν πνευματικό νεοελληνικό πολιτι­
σμό. Ή  ούσία της προσφοράς τών άνωτέρω έγ­
κειται είς τό ότι πυρήνας των είναι ό Χριστια­
νισμός καί ό Ελληνισμός, διαφορετικά τό ελληνο­
χριστιανικόν πνεύμα, σάν έκφρασι της σύγχρονης 
σκέψεως καί τού στοχασμού, γιά τήν άνέλιξι τού

λαού μας. Αύτά, όσον άφορα έξ άντικειμένου τά 
πνευματικά δημιουργήματα.

"Ολα γενικώς άποπνέουν τό άρωμα τού βιώ­
ματος. Ό  άείμνηστος καθηγητής έζησε, ώς έπι- 
στήμων όλκής, ένάρετα καί έναρμόνισε τήν ζωή 
του μέ τίς άρχές τού πιστεύω του. ΤΗταν έκ- 
φρασις ζωντανού παραδείγματος, πού άπελπιστικά 
(μ* όλη τή σημασία της λέξεως) λείπει άπό τήν 
«πολιτισμένη» κοινωνία μας. Κατέκτησε κάτι 
μεγάλο, ποιός ξέρει, μέ πόσους άγώνες καί άγω- 
νίες, είς τό σταυροδρόμι τών δοκιμασιών. Μέρος 
άπό τό άγωνιστικόν του πνεύμα, προδίδει τό 
καλοδιάβασμα τών θεμάτων, πού διαπραγματεύ- 
θηκε μέ έπιστημονική βαρύτητα άσυνήθη. Τυ­
χαία άναφέρω μερικά : «Ό  άνθρωπος καί τό ά- 
πόλυτον». «Περί αίδούς». « Ή  έποχή μας». «Ή  
ψυχολογία ώς έπιστήμη». «Τυχολογικαί παρα­
τηρήσεις περί της διδασκαλίας έν τοϊς Σχολείοις 
τής Μέσης Έκπαιδεύσεως». « Ή  πλάνη, τό ψεύ­
δος καί ή άλήθεια. Ή  άγωγή είς τήν φιλαλή­
θειαν».

Ή  άναγραφή μέρους άπό τίς τριάντα έξ (36) 
έργασίες τού Βου τόμου, μαρτυρούν άδιάψευστα 
γιά τήν μεγάλη τους άξία. ΟΙ έπιμεληταί τής 
έκδόσεως μέ φροντίδα μας γνωρίζουν πού καί 
γιά πρώτη φορά κάθε άρθρο δημοσιεύθηκε.

’Επιβάλλεται νά τονισθή άκόμη καί ή έπι- 
καιρότητα τής όλης έργασίας. Τά καίρια προ­
βλήματα, είς τά όποια άναφέρονται οί άνωτέρω 
«μελέται», άπασχολούν σοβαρά καί τό σήμερα καί 
ίσως περισσότερον τό χθές, λόγω μιας συγχύ- 
σεως, πού παρατηρείται, γέννημα έγωϊσμού καί 
ήμιμαθείας, στίς ήμέρες μας. Ό  άείμνηστος κα- 
θηγητής Σπ. Μ. Καλλιάφας, δεν ταλαντεύεται 
στή στήριξι τών θεμάτων του, βάθρο του χρησι­
μοποιεί την αίωνιότητα καί τήν έπιστημονική ά- 
λήθεια. Μοντέρνοι έπιστημονικοί άκροβατισμοί 
καί έπιστημονικές πομφόλυγες γιά φτηνά χειρο­
κροτήματα εΐναι ξένοι είς τό έργον τού άειμνήστου 
καθηγητού. Θέματα ούσίας καί διαπραγμάτευσι 
υγιής, έστω κι’ αν στενόχωρε! μερικούς, είναι τό 
μέλημά του.

Κάθε φιλαναγνώστης καί θηρευτής τού ύ- 
γιούς ικανοποιείται τά μέγιστα μέ τήν έπικοινω- 
νία, πού έχει μέ τά «Άνάλεκτα». Καί ή πεποί- 
θησις, ότι τό πνεύμα τών μεγάλων ποδηγετεί τίς 
γενεές κάθε έποχής, όταν είναι ύγιής, γίνεται 
πίστις.

Παραμένει πάντα, ό άείμνηστος πανεπιστη­
μιακός δάσκαλος Σπυρίδων Μ. Καλλιάφας, μιά 
ζωντανή πηγή παιδεύσεως τών Νεοελλήνων. ’Ο­
φείλομε εύχαριστίες σ’ όσους συνέβαλαν στήν έ- 
κλεκτή έκδοσι καί άναμένομε τήν συνέχεια τής 
έπαινετής τους προσπαθείας.

«*Η 'Ιερά Μονή Ζερμπίτσης», έκδόσεις «ΓΡΗ­
ΓΟΡΗ», έν Άθήναις.

Ό  νέος έκδοτικός οίκος Αθηνών «Γρήγορή», 
πού διευθύνεται άπό τήν λαμπρή νέαν έπιστή- 
μονα Κασσάνδραν Μ. Γρήγορή, ξεκίνησε μέ σκο­
πό νά θέση στήν διάθεσι τού άναγνωστικοΰ κοι-
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νού του τόπου μας βιβλία ποιότητος καί καλής 
έμφανίσεως. ’Από τήν μέχρι τώρα έκδοτικήν του 
δημιουργία μπορούμε νά πούμε μέ σοβαρότητα 
καί αντικειμενικότητα, οτι έπέτυχε. Αύτά γενι­
κά, από άφορμή της έκδόσεως του ’Αρχιμανδρί­
του Θεοφίλου Ν. Σιμοπούλου : «Ή  'Ιερά Μονή
Ζερμπίτσης» (ανέκδοτα περί αυτής έγγραφα—κει­
μήλια). Εκδόσεις Γρήγορή, έν Άθήναις.

Τά μοναστήρια, έπαιξαν σημαντικό ρόλο στή 
ζωή του Έθνους. Έσωσαν τήν πίστι μας, τόν 
έθνικόν μας χαρακτήρα, έργάστηκαν για τήν έ- 
λευθερία του γένους καί ήσκησαν άκόμη καί κοι­
νωνική πολιτική σέ ήμέρες κρίσιμες για τόν Ε λ ­
ληνισμόν. Παρά του δτι ή συμβολή τους στήν 
νεοελληνική μας ζωή καί δραστηριότητα ύπήρξε 
μοναδική, δέν έχομε άκόμη άξιολογήσει τήν με­
γάλη προσφορά.

Προφανώς, ύπάρχουν καί λαμπρές φωτεινές 
έξαιρέσεις, δπως ή ανωτέρω έργασία, πού άπο- 
τελεΐ μιά αξιόλογη μελέτη. Ή  Μονή Ζερμπίτσης, 
δπως καί τόσα άλλα ποικιλώνυμα μοναστήρια, θά 
είχε λησμονηθή, άλλά τό φιλέρευνο πνεύμα τού 
Πανοσιωτάτου Αρχιμανδρίτου Θεοφίλου Ν. Σι- 
μοπούλου έφερε σέ φως μνημειώδη έγγραφα, κει­
μήλια, γλυπτά, ένεπίγραφες πλάκες κ. ά.

Ή  μελέτη χωρίζεται σέ δύο μέρη καί άνα- 
φέρεται στά εξής : Πρώτον είς τήν Ιστορίαν τού 
Μοναστηριού. Μετά άπό κατατοπιστικές πληρο­
φορίες για τούς Μοναχούς, μας όμιλεΐ ό σ. γιά 
τήν γεωγραφική θέσι, τό καθολικό, τήν όνομασία 
καί τήν περιουσία τής Μονής. Συνεχίζει, τήν 
φτασμένη μελέτη του, μέ τήν δραστηριότητα τής 
Μονής στόν υπέροχο άγώνα τού Έθνους καί τέ­
λος μέ τά Μετόχια της.

Στό δεύτερο μέρος, ό σ. μας κάνει λόγο γιά 
τά έγγραφα καί τήν έκφρασι τής τέχνης τής Μο­
νής. Καί πρώτα μας γνωρίζει «περί τής τέχνης 
τής μορφοποιοΰ ταύτης χάριτος τής διαιωνίσεως 
τών μορφών, τής μεγίστης ταύτης συμβολής 
είς τήν πνευματικήν άνάτασιν καί έξύψωσιν τού 
άνθρώπου».

Μετά παραθέτει Πατριαρχικά, Βασιλικά, ’Ι­
διωτικά καί Τουρκικά έγγραφα, σέ ωραίες φωτο­
τυπίες, πού όμιλούν άπό τής πλευράς τών πηγών 
γιά τήν ιστορία τής Μονής. ’Ακολουθούν θαυμά­
σιες φωτοτυπίες εικόνων τών τοιχογραφιών τής 
Μονής Ζερμπίτσης, τής Μονής Γόλας, άκόμη ώ- 
ρισμένων εύρημάτων, κειμηλίων καί ένδεικτικές 
σελίδες χειρογράφων κωδίκων.

Πρόκειται γιά μιά άξιόλογη πραγματεία, πού 
προδίδει ζωντανή πίστι, έπιστημονικό οπλισμό, 
μόχθο καί κόπο. Έ τσ ι, έχομε άνάγλυφη τήν Ι­
στορία μιας άξιολόγου Μονής, πού προσέφερε 
πολλά είς τό έλληνορθόδοξο αιώνιο πνεύμα, πού 
είναι ό βράχος, πού στηρίζεται ό νεοελληνικός 
μας πολιτισμός.

Πόσα Μοναστήρια, μέ ιστορίαν δχι τυχαίαν, 
δέν περιμένουν έρευνες καί μελέτες, άκόμη καί τήν 
σχετική συντήρησι; Πολλά. ’Απαιτείται δμως 
προσοχή. Βασική προϋπόθεσις γιά άνάλογες με­
λέτες είναι ή θερμόυργός πίστις είς τά τής θρη­
σκείας μας καί μετά ή κατά κόσμον έπιστήμη. 
"Οταν δέν υπάρχει πίστις, όσην έπιστημονικήν

δεινότητα κι' αν κατέχη ό έρευνητής, ή έργασία 
του θά είναι άνάπηρη, νεκρά, χωρίς πνοή Θεού.

'Υπάρχει δμως σέ πολλούς καί ούσιαστική 
πίστις καί έπιστημονικός όπλισμός γενναίος. Αυ­
τού ας πρυτανεύση τό πνεύμα τής σκληρας έργα- 
σίας, ώστε καί πολλά άλλα μοναστήρια, άκροπό- 
λεις τού Ελληνοχριστιανικού μεγαλείου, νά βγουν 
άπό τήν περιοχή τής λησμονιάς.

Σ .  Λ ώ λ η  : «Ψυχολογία: (σελ. 134. Ιω άννινα
1967).

Ή  ψυχολογία είναι ένδιαφέρουσα καί ά­
ξιόλογη έπιστήμη καί παρουσιάζει έντονο 
μοντέρνο χαρακτήρα, δηλαδή νεωτεριστικό, 
είναι κοντό στά άλλα καί μιά γνωστική μό­
δα. «Σκοπόν έχει νά έρευνήση καί έρμηνεύ- 
ση τά ψυχικά φαινόμενα καί καθορίση είτα 
τούς διέποντας αύτά νόμους», δπως λιτά καί 
μέ πληρότητα άναφέρει στόν πρόλογο τής 
λαμπρής του έργασίας «ψυχολογία» (σελ. 134 
Ιω άννινα 1967) ό κ. Σοφοκλής Δ. Λώλης, υ­
φηγητής τού Πανεπιστημίου Θ εσσαλονίκης, 
Διευθυντής τής Ζωσιμαίας Παιδαγωγικής ’Α­
καδημίας Ίωαννίνων.

Ό  άνθρωπος, ταλαιπωρημένος άπό τά 
προβλήματα καί τις άντιξοότητες τής ζωής, 
ξεδίψασε τήν γνωστική του δίψα έπιστημονι- 
κά καί στις περιοχές τών ψυχολογικών του 
φαινομένων, όπου πλησίασε πολλές άλήθειες. 
Αύτό συνέβη καί σ ’ άλλες περιοχές τών γνω­
στικών του κατακτήσεων μέ τήν διαφο­
ράν, δτι ό δείκτης προόδου, άπό τή μιά στήν 
άλλη, άλλάζει.

'Ο κ. Σοφοκλής Δ. Λώλης, γνωστός στόν 
τόπο μας γιά τήν εύρυμάθεια καί τό έπιστη­
μονικό του ήθος, άνήκει στήν πλειάδα τών 
ούσιαστικών έργατών τοϋ πνεύματος, πού έρ- 
γάζονται δημιουργικά, μακρυά άπό τις σ τε ί­
ρες προβολές καί τίς κενές τυμπανοκρου­
σίες. Τελευταία, κοντά στό πλήθος τών έπι- 
στημονικών του έργασιών, μάς έδωσε σέ δεύ­
τερη έκδοσι τήν «ψυχολογία» του, έργο λαμ­
πρό άπό ούσιολογικής πλευράς.

Ό  κ. Διευθυντής τής ’Ακαδημίας μάς γνω­
ρίζει είς τήν είσαγωγήν του τό ύποκείμενο 
καί τό έργον τής ψυχολογίας, μεθόδους έρεύ- 
νης, τήν ένότητα τοϋ ψυχικοϋ βίου, τόν έν- 
τοπισμό τών ψυχικών φαινομένων, τήν έκτασι 
καί διαίρεσι τής ψυχολογίας καί τήν θέσι 
τής ψυχολογίας σήμερα. Μετά τήν κατατο­
πιστική είσαγωγή, άναφέρεται διεξοδικά σέ 
τέσσαρα μέρη : α) τό Γνωστικόν β) τό Συν­
αισθηματικόν γ) τό Βουλητικόν καί δ) τήν 
Χαρακτηρολογίαν, όπου κάμνει λόγον σέ πλή­
θος έπί μέρους οίκεϊα θέματα. Ή  όλη έργα­
σία έχει άναντίρρητα έπιστημονική βαρύτη­
τα καί στηρίζεται α) σέ μιά όλοκληρωμένη 
έπιστημονική κατάρτησι ούσίας καί β) σέ μιά 
διδακτική πείρα έτών τοϋ συγγραφέα.

’Εκφραστική λιτότης καί πληρότης, έπ ι­
στημονική έν γένει δεινότης καί έναργής έ-
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ξελικτική ένημερότης στά ψυχολογικά προ­
βλήματα, είναι λίγες άπ* τις πολλές άνάγλυ- 
φες άρετές τής προσφοράς τοϋ κ. Λώλη.

Ό  'Η ράκλειτος είχε παρατηρήσει σω­
στά : «ψυχής πείρατα ίών ούκ άν έξεύροιο, 
πάσαν έπιπορευόμενος όδόν* οΰτω βαθύν λό­
γον έχει». Παρά τήν άλήθειαν τοϋ 'Η ρακλεί­
του, τό βιβλίο τοΟ κ. Λώλη βοηθάει τούς 
σπουδαστάς, τούς άσχολουμένους μέ τήν ψυ­
χολογίαν καί γενικά τούς άνθρώπους τών 
πνευματικών άνησυχιών νά πλησιάσουν τήν 
ουσία τών ψυχικών φαινομένων. Τό έπίτευγ- 
μα αύτό είναι σπουδαϊον, διότι τά ψυχικά 
φαινόμενα, πού έρευνα ή ψυχολογία, ύπάρ- 
χουν έντονα, πλούσια, περήφανα «όντως» άν- 
θρώπινα στή δημιουργική ζωή, προφανώς σ ’ 
όλες τΙς περιοχές τής θετικής προόδου. Στήν 
συνειδητοποίησι τής όργανικότητος τών ψυ­
χικών φαινομένων βοηθάει ό κ. Λώλης μέ τό 
βιβλίον του. "Ετσι γνωρίζομε καλύτερα τόν 
έαυτόν μας και τούς συνανθρώπους μας μέ 
σκοπό τήν πιό άνθρώπινη ζωή, γιατί τά ψ υχι­
κά φαινόμενα προέρχονται άπό τήν ζωή τών 
άνθρώπων καί γίνονται θέμα έρεύνης γιά τήν 
προκοπή τοϋ άνθρώπου. Λύσι σέ θέματα ψυ­
χολογικά θά εϋρουν, αύτοί πού έχουν άνάλο- 
γες άνησυχίες καί άναζητήσεις, ιδιαίτατα 
στήν έποχή μας, πού ή ψυχολογία καλείται 
νά ύπηρετήση τόν άνθρωπο, πού έχασε τόν 
έαυτό του.

Πρέπει νά τονίσωμε τήν λαμπρή έμφάνι- 
σι τοϋ βιβλίου, πού ξεπερνά τις άθηναϊκές 
έκδόσεις, καί είναι ευσυνείδητη έργασία τοϋ 
τυπογραφείου κ. Ε. Θεμελή.

ΙΩΑΝΝΗΣ Γ. ΘΕΟΧΑΡΗΣ

Τατιάνας Σταύρου : «Ό  έν Κωνσταντινουπόλει
Φιλολογικός Σύλλογος», ‘Αθήνα, 1967.

Ή  κ. Τατιάνα Σταύρου πού, επί τέσσερες 
δεκαετίες, διάκονε! τόσο δόκιμα τά έλ?νηνικά 
γράμματα, έδωσε τώρα κι* ένα όντως πολύτιμο 
έργο (τό παραπάνω βιβλίο), πού, χωρίς κανέναν 
κίνδυνον υπερβολής, θά δύνονταν κανείς νά τό 
χαρακτηρίσει κιβωτό τής πνευματικής φυσιο- 
γνα>μίας τοϋ γένους μας στή Βασιλίδα Πόλη. 
Γιατί, ό «Φιλολογικός Σύλλογος έν Κωνσταντι- 
νουπόλει», εκφράζοντας μιά φοοτεινή άνθιση 
τής φαναριιότικης μεγάλης παράδοσης, κατά 
τόν 18ο καί Ιθοναίιόνα, έγινεν ένα άκτινοβόλο 
πνευματικό εθνικό κέντρο, πού όχι μονάχα συγ- 
κέντριοσε, περιέθαλψε καί διέσωσε τήν ελληνι­
κή κληρονομιά τής μεταβυζαντινής περιόδου, 
άλλα καί πού, μέσα σ' ένα εφέστιο καί Ιθαγε­
νές πνευματικό κλίμα, έγέννησεν, έγαλούχησε 
καί άνδριοσε μεγάλους λογίους, καινούργιους 
πνευματικούς ηγέτες καί μεγάλους Δασκάλους. 
Καί, ακόμα, ξύπνησε καί θέρμανε τήν ελπίδα 
καί τήν αγάπη στήν παιδεία, πράγμα πού, γιά 
μιά τόσο κρίσιμη περίοδο, εΐταν αλήθεια ή ω­
ραιότερη καί σημαντικώτερη συμβολή στήν 
πνευματική μας αναγέννηση.

"Ολον αύτόν τόν ατίμητο θησαυρό, πού ε ί­
ναι σωρευμένος στήν μακρότατη πορεία τής 
ζωής τοϋ Φιλολογικού Συλλόγου Κισνσταντινου- 
πόλεως, τόν συνέλεξεν εδώ ή κ. Τατιάνα Σταύ­
ρου καί, μέ τήν εύλάβεια τής Ιέρειας, τόν με­
λέτησε καί τόν τοποθέτησε στον χρόνο καί στά 
περιστατικά πού δημιουργήθηκε. Καί, κατόπιν, 
κάνοντας τήν ευαισθησία της κρίκο συνδετικό, 
τόν έφτιαξεν ένα πολυτιμώτατο βιβλίο. Καί, 
στήν προκειμένη περίπτισση, τό έργο αύτό δεν 
είναι απλώς μιά ξηρή κο)δικοποίηση, μιά επι­
στημονική καταγραφή κατά μέθοδον—δπως γ ί­
νεται γιά παρόμοιες μελέτες—, αλλά μιά σύν­
θεση προσωπικής ευθύνης πού, γιά νά γίνει, 
δέν φτάνουν μονάχα τό γραπτό υλικό κΓ οί Ι­
στορικές μαρτυρίες.

Τό έργο τούτο τής κ. Τατιάνας Σταύρου, 
αληθινή άπομνημείοίση ενός φωτογενοϋς κεφα­
λαίου στήν γενικώτερην Ιστορία τοϋ γένους μας, 
φτιάχτηκε μέ θέρμη ψυχής καί μέ τά καλλιερ­
γημένα εκφραστικά προτερήματα τής ξεχωρι­
στής αυτής λογοτέχνιδας. Καί, γΓ αύτό, δέν έ­
χει καθόλου τήν αρχειακή μορφή ενός άποθη- 
σαυρίσματος. Είναι γεγονός καί προέκταση μι­
ας πνευματικής ζωής πού δέν αποχωρίζεται απ’ 
τήν δλη πνευματική μας εθνικήν υπόσταση.

’Απομένει, τώρα, νά τό άξιοποιήσουμε. 
Καί, γΓ αύτήν τήν περίπτωση, έχομε δλοι μας 
μιά υποχρέωση.

Δημήτρη Γ  αλάνη : «Σπουδή» (ποιήματα), ’Α­
θήνα, 1967.

Ή  συλλογή τούτη, πού είναι στεφανωμένη 
μέ τό Βραβείο τής Ένώσεως 'Ελλήνων Λογο­
τεχνών «είς μνήμην Γ. Λιόκη», είναι μιά λυρι­
κή ποίηση άκρατης εύαισθησίας πού, στις ώ 
ραιότερες αίθεριώσεις της, γίνεται μιά λεπτή 
σύνθεση ζωγραφικών άποχριόσεων :

Τοπίο έργασμένο μέ τήν σπάτουλα 
...οί φευγαλέες σκιές,

στό δυσμικόν ορίζοντα...

Ξανάγραψα—πριν χρόνια—γιά τήν λυρική 
εύαισθησία τοϋ Δ. Γαλάνη καί, τώρα, χαίρομαι 
Ιδιαίτερα πού ξανανταμώνω τήν γνήσια συγκί­
νηση καί τήν θεώρηση τής ζωής, δοσμένα μέσ* 
άπ* τήν τόσο λαγαρή του φωνή. “Ενα λυρικό 
ανάλαφρο περπάτημα μέ ζυγιασμένα βήματα 
καί καλοσχεδιασμένη γλώσσα, τά ποιήματα τού­
τα, δίνουν στον ποιητή έναν ακόμα αναβαθμό 
γιά νά στηθεί άνάμεσά μας. Καί πιστεύω πώς, 
μέ μιάν εϋρυνση στήν θεματογραφία, θά έχει 
νά δώσει ακόμα πολλά.

Βάγιον Μπαγλάνη : «Βλάστηση τών ρηγμά­
των* (ποιήματα), Θεσσαλονίκη, 1967.

Ποίηση στοχασμού ενώπιον συγκεχυμένου



ορίζοντα καί συγκίνηση πνευματικής αιχμηρό- 
τητας δίνει εδώ ό τόσο καλλιεργημένος λόγος 
κ ι’ ή τόσο θαρραλέα μαηά τοΰ Βάγιου Μα- 
γλάνη. Έ νας διανοούμενος, που δέν ικανο­
ποιείται απ’ τις υπάρχουσες συμβατικές δια­
στάσεις τής ζωής καί που, προχωρώντας ώς 
την ερημιά τοΰ μονολόγου, απογειώνει τήν έκ­
φραση για νά στηρίξει τήν αίωροΰμενη κλί­
μακα τής υπαρξιακής του θεώρησης. Είναι μια 
ποίηση που. φέρνοντας κάποιο διυλισμένο βά­
ρος προβληματικής σκέψης, χάνει κάτι άπ’ τήν 
γνησιότητα τής πρώτης συγκίνησης :

Ξέρω πώς περιμένουν κάτι φίλοι
"Ας κατακλΰσει τά μάτια μου τό αίσθημα
Τό φώς καί οί αποχρώσεις τής ανταπόκρισης.

Πιστεύω, πώς οί πολύ ακονισμένες έκφρά- 
\ σεις, πολλές φορές, δέν δίνουν όσα παίρνουν. 

Γιατί, ή αφαίρεση κ ι’ ή πνευματική ακροβασία 
είναι μιά κατάκτηση, έφ’ όσον, όμως, γίνεται 
χωρίς ίχνη διεργασίας.

Τ0  Βάγιος Μαγλάνης είναι μιά πνευματι­
κή ευφορία μέ προχωρημένη καλλιέργεια έκφρα- 

' σης. Καί, γ ι’ αυτό άκριβώς, πρέπει νά είναι 
τό ίδιο αυστηρός καί στήν αναλογία τής λεκτι- 

* κής σύνθεσης.
Δ. Γ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ(

ί ΕΠ ΙΣΤΟΛΔ)

! ΕΝΑ ΑΝΤΙΓΡΑΦ ΟΝ ΕΓΚΥΚΛΙΟΥ
ΤΗΣ ΙΕΡΑΣ ΕΠ ΙΣΚΟΠΗΣ ΒΕΛΛΑΣ 

1890

Συλλέγοντες πρό δεκαετηρίδων άπό τά οικο­
γενειακά άρχεΐα των Χιονιάδων διάφορα έγγρα­
φα πρός μελέτην καί συγγραφήν ιστορικών πρα­
γματειών, περιήλθεν είς χεΐρας ήμών καί £ν Ά ντί- 
γραφον ’Εκκλησιαστικής ’Εγκυκλίου τοΰ 1890, 
έκδοθείσης επί τουρκοκρατίας υπό τοΰ τότε ’Ε­
πισκόπου Βελλάς καί Κονίτσης άειμνήστου Βασι­
λείου (1876-1899).

*Η ’Εγκύκλιος αΰτη, έσχετίζετο μέ τά ’Εκ­
κλησιαστικά καί Μοναστηριακά κτήματα, καί ά- 
φεώρα τήν έγγραφήν αυτών εις τό Αύτοκρατορι- 
κόν Κτηματολόγιον (Δευτερχανέ), έπ’ όνόματι 
τών Ί .  Ναών καί Μονών, βάσει τών προσαγομέ- 
νων τίτλων ιδιοκτησίας (Φιρμάνια, Χοτζέτια, Τα- 
πιά κ.λ.).

Τό ’Αντίγραφου αύτό της Εγκυκλίου, εύρέθη 
είς τό άρχεΐον τών άειμνήστων άγιογράφων Χρι­
στοδούλου καί Θωμά τών Μαρινάδων, μεταξύ τής 
ιδιωτικής αύτών άλληλογραφίας, κληρονομηθέν 
παρά τοΰ πατρός αύτών ’Αναστασίου, ό όποιος 
κατά τήν έποχήν έκείνην, ώς έξάγεται καί έξ 
άλλων έγγράφων μαρτυριών, διετέλει ’Εκκλησια­
στικός ’Επίτροπος άπό τοΰ 1888, μέχρι καί τοΰ 

- 1895.
Τώρα ήμεις μέ τό περιεχόμενον τοΰ ’Αντι­

γράφου τούτου, τό όποιον άποσπώμεν έκ μιας έκ- 
τενεστέρας ήμών μελέτης υπό τόν τίτλον «Μι­
κρά συμβολή είς τήν ‘Ιστορίαν τής ’Εκκλησιαστι­
κής Επαρχίας Βελλάς καί Κονίτσης1», δέν πρό­
κειται νά άσχοληΟώμεν έπί πολύ. Τοΰτο εις άλ­
λους έναπόκειται. Σκοπός ήμών έδώ είναι νά φέ- 
ρωμεν τοΰτο είς τήν δημοσιότητα, καί ούδέν άλλο.

Πρωτίστως όμως είμεθα ύποχρεωμένοι νά 
διατυπώσωμεν έδώ, ότι τής ’Εγκυκλίου ταύτης J
τής ’Επισκοπής Βελλάς, προηγήθη άλλη έκ μέ­
ρους τοΰ Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως, κα­
τόπιν βέβαια συνεννοήσεως μετά τής Αύτοκρατο- 
ρικής Τουρκικής Κυβερνήσεως. Συνεπώς, ύπό τών 
Πατριαρχείων δέν έξεδόθη ή διαταγή αυτή μόνον 
πρός τήν ’Επισκοπήν Βελλάς, ούτε καί πρός ώ- 
ρισμένα χωρία, άλλ’ έξεδόθη καί έκυκλοφόρησε 
είς όλον τό τότε υπόδουλον γένος, ώς τοΰτο εί­
ναι εύνόητον.

"Οσον άφορα δέ τά παρομοίας φύσεως ’Εκ­
κλησιαστικά Έγγραφα, αύτούσια ή άντίγραφα, 
δέν γνωρίζομεν άν είς τήν έν λόγιο ’Εκκλησια­
στικήν ταύτην Επαρχίαν σώζονται σήμερον καί 
άλλα τοιαΰτα, έπειτα άπό τάς άνωμαλίας καί τά 
τόσα πολεμικά γεγονότα τά όποια διεδραματίσθη- 
σαν έν αύτή.

Διά τόν λόγον λοιπόν αύτόν, ήμεις έξετάζον- 
τες τό περιεχόμενον τής ’Εγκυκλίου συμφώνως 
μέ τό είς χεΐρας ήμών ευρισκόμενον ’Αντίγραφου, 
ώς καί τήν κατηγορίαν είς τήν όποίαν τοΰτο υπά­
γεται, θεωροϋμεν αύτό ώς σπάνιον έν τή Έπαρ- 
χίφ ταύτη, διά τοΰτο καί φέρομεν αύτό είς τήν 
δημοσιότητα, μέ τήν ιδέαν ότι οΰτω πράττοντες, 
άφ’ ένός μέν διασώζομεν ίστορικώς τό περιεχό- 
μενόν του, άφ’ έτέρου δέ έξυπηρετοΰμεν έν μέρει 
καί τήν ‘Ιστορίαν τοΰ τόπου. ί

Τοΰτο έχει ώς κατωτέρω έμφαίνεται.

« ίσ ο ν  ά π α ρ ά λ α κ τ ο ν  έ σ τ ί  τ ώ  π ρ ω τ ο τ ύ π ω » .

« t  Α ί δ ε σ ι μ ώ τ α τ ο ι  ‘ Ι ε ρ ε ί ς  ο ί ψ ά λ λ ο ν τε ς  
έν  τ α ί ς  ‘ Ι ε ρ α ις  Έ κ κ λ η σ ί α ι ς  τ ώ ν  χ ω ρ ίω ν  
τ ή ς  κ α θ ’ ή μ ά ς  Θ ε ο σ ώ σ τ ο υ  Ε π α ρ χ ί α ς ,  Ό -  
σ ιώ τ α τ ο ι  ‘ Η γ ο ύ μ ε ν ο ι  κ α ί  Τ ο π ο τ η ρ η τ α ί  τ ώ ν  
έν α ύ τή  κ ε ι μ έ ν ω ν ‘ Ιε ρ ώ ν  Μ ο ν ώ ν  κ α ί Τ ι μ ι ώ -  
τ α τ ο ι  Μ ο υ χ τ α ρ ο δ η μ ο γ έ ρ ο ν τ ε ς  κ α ί  Ε π ί τ ρ ο ­
π ο ι  τ ώ ν  ‘ Ιε ρ ώ ν  Ε κ κ λ η σ ι ώ ν  έ κ ά σ τ η ς  Κ ο ι -  
ν ό τ η τ ο ς  τ έ κ ν α  ή μ ώ ν  ά γ α π η τ ά  χ ά ρ ι ς  ε ίη  
π ά σ ιν  ύ μ ίν  π α ρ ά  Θ ε ο ύ  κ α ί  παρ* ή μ ώ ν  δ έ  
ε ύ χ ή  κ α ί  ε ύ λ ο γ ία .

‘ Η  Σ ε β α σ τ ή  Α ύ τ ο κ ρ α τ ο ρ ικ ή  Κ υ β έ ρ ν η -  
σ ις  σ υ ν ε ν ν ο η θ ε ίσ α  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  μ ε τ ά  τ ώ ν  
Π α τ ρ ι α ρ χ ε ί ω ν  π ε ρ ί  τ ώ ν  γ α ιώ ν  τ ώ ν  ά ν έ κ α -  
θεν ύ π α γ ο μ έ ν ω ν  ε ίς  τ ή ν  ν ό μ ιμ ο ν  δ ια κ α τ ο -  
χ ή ν  κ α ί  κ υ ρ ιό τ η τ α  τ ώ ν  ‘ Ιε ρ ώ ν  Ε κ κ λ η σ ι ώ ν  
κ α ί  Μ ο ν ώ ν  ό π ω ς  α ί γ α ί α ι  α ύ τ α ι  έ γ γ ρ α φ ώ -  
σ ιν  ε ίς  τ ό  Α ύ τ ο κ ρ α τ ο ρ ικ ό ν  δ ε υ τ ε ρ χ α ν έ , κ α ί

1. Παραμένει άνέκδοτος.
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έν όνόματι των 'Ιερών Σκηνωμάτων εις ά 
αύται υπάγονται, έξαπέστειλεν εις τήν Πρω­
τεύουσαν της Νομαρχίας ειδικόν υπάλλη­
λόν της οπωςένεργήση τήν άπογραφήντών 
είρημένων γαιών. Επειδή δέ έξ Ηωαννίνων 
μεταβήσεται προσεχώς καί ενταύθα ειδική 
έπί τούτου επιτροπή, κατά συνέπειαν έν- 
τέλλεσθε Έκκλησιαστικώς ινα εντός δέκα 
πέντε ήμερών άπό τής γνο^στοποιήσεως της 
παρούσης ήμών, έξαποστείλητε εις τήν 'Ιε- 
ράν Μητρόπολιν οσα επίσημα έγγραφα 
Φερμάνια, Ταπιά, Χοτζέτια, καί λοιπά, σχε­
τικά καταδεικνύοντα τούς τίτλους τής ιδιο­
κτησίας τών κτημάτων έν γένει τών 'Ιερών 
Μονών καί Εκκλησιών, μετά τού ειδικού 
καί έξηκριβωμένου καταλόγου τών εις αύ- 
τάς ύπαγομένων κτημάτων κατά τό διά­
γραμμα οπερ καταχωρούμεν έν τή παρούση 
ήμών. Τά δέ έγγραφα, ασφαλώς πάλιν έπι- 
στραφήσονται ύμιν καί σπεύσατε νά συμ- 
μορφωθήτε έξάπαντος καί όσον τάχιστα ώς 
γράφομεν. έκάστη Κοινότης κρατείτω εί γε 
βούλεται άντίγραφον τής παρούσης ήμών. 
'Η δέ τού Θεού χάρις καί τό άπειρον αύ- 
τού έλεος εϊη μετά πάντων ύμών.

Έν Κονίτση τή 9 Ιουλίου 1890 
'Ο Βελλάς Βασίλειος έν Χριστώ εύχέτης».

Αύτό είναι τό περιεχόμενον της ώς άνω έν 
’Αντιγράφω Εκκλησιαστικής Εγκυκλίου 4Εκ 
της Εγκυκλίου αύτης άποδεικνύεται, δτι ή Ε π ι­
σκοπή Βελλας διέταξε τήν άποστολήν είς αύτήν 
τών διαφόρων τίτλων Ιδιοκτησίας τών Εκκλη­
σιαστικών καί Μοναστηριακών κτημάτων. Καί άς 
ύποθέσωμεν πρός στιγμήν οτι οί τίτλοι αύτοί ή­
τοι τά Φερμάνια, τά Χοτζέτια, τά Ταπιά καί λοι­
πά άπεστάλησαν είς τάς Έπισκοπάς καί Μητρο- 
πόλεις. Έπεστράφησαν άρά γε είς τάς Κυριάρχους 
Μονάς καί Εκκλησίας μετά τήν έγγραφήν αύτών 
είς τό Αύτοκρατορικόν Κτηματολόγιον (Δευτερ- 
χανέ); ή παρέπεσαν καί άπωλέσθησαν;

Έ π ί τού σημείου τούτου ήμεΐς, έλλείψει άλ­
λων στοιχείων, τίποτε δεν δυνάμεθα νά διατυπώ- 
σωμεν θετικώς. Ειμεθα όμως της γνώμης, δτι τό 
Άντίγραφον αύτό τής ’Εκκλησιαστικής Ε γκυ­
κλίου είναι σπάνιον έν τή ’Επαρχία ταύτη καί 
μοναδικόν.

Καί ώς μοναδικόν καί σπάνιον καταχωροΰ- 
μεν αύτό έδώ, έξαιτούμενοι συνάμα τήν έπιείκειαν 
τών κ. κ. άναγνωστών, διά τήν πρός τά τοιαύτα 
άνθροίπίνην ήμών άδυναμίαν καί ένασχόλησιν. 
Συνάμα δέ εύχόμεθα όπως, άφ’ ένός μέν ή γνώ­
μη ήμών έπί του θέματος άποδειχθή άργότερον

πεπλανημένη, καί άφ* έτέρου, όπως συντόμως ϊ  
θωσιν είς φώς καί άλλαι παρόμοιαι Έγκύκλκ 
ή τούλάχιστον τά άντίγραφα αύτών.

•Ιερεύς ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΠΑ-ΓΣΙΟΣ

•
Π ρ ό ς

τήν «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΝ ΕΣΤΙΑΝ»
Είς Ίωάννινι

Κύριε Διευθυντά,

Παρακολουθών μετά μεγάλου, ώς είναι φυ­
σικόν, Ενδιαφέροντος, είς τήν «Ηπειρωτικήν 
Εστίαν», τήν διατριβήν τού άγαπητοϋ μου φί­
λου, καί πολλά προσενεγκόντος καί προσφέ- 
ροντος είς τήν ’Ηπειρωτικήν Ιστορίαν, κ. Νι- 
κολ. Πατσέλη, «ΟΙ ΜΩΑΜΕΘΑΝΟΙ ΕΙΣ ΤΗΝ 
ΗΠΕΙΡΟΝ», άνέγνωσα είς ύποσημείωσιν τού 
συγγραφέως, έν σελ. 3 τού τεύχους Ιανουάριου 
—Φερρουαρίου—Μαρτίου 1967, ότι τό κιβώ- 
τιον, ένθα είναι τοποθετημένα τά λείψανα τού 
Ά γ. Σοφιανού (έν τή Μονή τού Αγίου Αθα­
νασίου τής Πολιτσάνης τού Βορειοηπειρωτικού 
Πωγωνίου), κατεσκευάσθη έξ άργύρου ύπό τού 
ήγουμένου τής Μονής Ίερομονάχου X. ’Ανθί­
μου τ ο ύ  ά π ό  Σ ά μ ο υ .  ’Αληθές είναι ότι ό 
κατασκευαστής τού κιβωτίου είναι ό ήγούμενος 
τής άνω Μονής ΑΝΘΙΜΟΣ ΣΙΑΜΟΣ καί ούχί 
ό ά π ό  Σ ά μ ο υ .  Ό  ΑΝΘΙΜΟΣ ΣΙΑΜΟΣ ού- 
δεμίαν σχέσιν έχει μέ τήν νήσον Σάμον, διότι 
είναι γνήσιος Πολιτσανίτης. Οί Σιαμαίοι είναι 
άπό τάς παλαιοτέρας οικογένειας τής Πολιτσά- 
νης, είς τήν όποιαν καί σήμερον υπάρχει οί- 
κογένεια ή μάλλον ύπάρχουσιν πολλαί οίκογέ- 
νειαι ΣΙΑΜΟΥ. *Εκ παραξηγήσεως, συνεπώς, 
άνεγράφη, ώς τίτλος τού ήγουμένου τής Μο­
νής, «Άνθιμος ό ά π ό  Σ ά μ ο υ » ,  ένω πρόκει­
ται περί τού έπωνύμου τού ’Ανθίμου Σ ι ά μ ο υ. 
Ό σον άφορμ τά λείψανα τού Ά γ. Σοφιανού, 
ταύτα μέχρι τινός εύρίσκοντο έν τή Μονή τής 
Πολιτσάνης, ώς έξ Ιδίας άντιλήψεο^ς γνωρίζω 
και ώς ένθυμούνται όλοι οί Πολιτσανίται καί 
οί πανηγυρισταί τών πέριξ, οίτινες συνέρρεον 
κατά τήν μεγαλοπρεπή πανήγυριν τής Ίεράς 
Μονής. Σημειώ έπίσης, ότι έν τή Μονή τού 
Αγίου Αθανασίου Πολιτσάνης δίεσώζετο Χρυ- 
σόβουλον μέχρι τού 1860. Τό χρυσόβουλον τού­
το, ώς καί τόν 'Ιστορικόν Κώδικα τής Μονής 
τής Πολιτσάνης, κατά τήν μαρτυρίαν τού ήγου­
μένου της Ανθίμου Σιάμου, έλαβεν έπί έπι- 
στροφή ό έξ Ίωαννίνων ιατρός Ζωσιμάς Τζιάγ- 
γος. Άτυχώς δέν έπεστράφη καί ούτως άπωλέ­
σθησαν πολύτιμοι ίστορικαί πηγαί, ώς άναφέ- 
ρει ό I Λαμπρίδης, είς τά «Πωγωνιακά», σελ. 68.

Μετά τιμής 
ΣΟΦ. ΕΞΑΡΧΟΥ

Δικηγόρος παρά τή Φιλεκπαιδευτική Έταιρείμ


